
1862738

ESTADO : PENDIENTE

HOJA DE TRAMITE

OíEIVI-DGAAE
Remitente:   PLUSPETROL PERU CORPORATION S.A. Documento :   OFICIO 0215

PPC-EHS-09-0102Fal10
Asunto :     MEDIO AMBIENTE NUMEROS

PPC-EHS-09-0102 SUB.  OBS.  REF.  INF. N° Recepcion  :   2310212009 16:49

0014-2009-MEM-AAE/CIM Folios 253

Asunto

Adicional:
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APr CCION GRAL. DE ASUNTOS AMBIENTALES ENERGE 23102/2009 24102/2009

16:49 10:17

c-~ 02_     24

ACCIONES :

01. Aprobar 07.Coordinar 13. Notificar 19.Revisar 25.Otro

02.Archivar 08.Difundir 14.Opinar 20.Tomar Accion 26.Conocimiento

03.Atención Prioritaria 09. Firmar 15. Preparar Respuesta 21.Tomar Nota

04.Atender lo Solicitado 10.Hablemos 16. Proyectar Resolución 22. Transcribir

05.Conocimientos y Fines 11. Hacer Seguimiento 17. Rehacer 23. Visto Bueno Va Ba

06. Consolidar 12. Informar al Suscrito 18. Responder Directamente 24. Para Evaluar

OBSERVACIONES:

Nota`~"~~  La presente hoja de tramite no debe desprenderse del documento que la originó.
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Pluspetrol Perú Corporatlon S.A.

I Av. República de Panamá 3055 Piso 8- San Isidro

pluspetrol Vma-Pení

Tetí.: (51-1) 411-7100

Fa)c  (51-1) 411-7110

ME6VÓ-C3GAAE

PPC-EHS-09-0102 Folio:     r...   
NUMER0S

San Isidro, 23 de febrero de 2009 MINeSTERIA DE ENEFiGIA Y MIIUAS
OiICIn11 pF ADrA!tUSt~aC;bN ODCUMFNTAAIA Y hACHNO CENTAAL
1 el 9n 0

3 2009

Señora

Eco. Iris Cárdenas

Directora General de Asuntos Ambientales Energéticos
Ministerio de Energía y Minas  `

Av. Las Artes Sur 260

San Boria.-

Asunto:   Plan de Abandono Parcial de la Locación San Martín 3- Lote 88

De nuestra consideración :

Por medio de la presente,  hacemos entrega del levantamiento de la observación

planteada en el Informe N°  00142009-MEM-AAE/CIM,  referido al Plan de Abandono

Parcial de la Locacron San Martín 3 del Lote 88.

Sin otro particular, aprovecho la oportunidad para saludarla.

Atentamente,

on Soto

Gerente de M dio Ambiente,
uridad y cción Comunitaria

Adj.
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EVANTAMIENTO DE OBSERVACIONES AL PLAN DE ABANDONO PARCIAL DE LMIMEROS

LOCACIÓN SAN MARTIN 3- LOTE 88
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lo recepcldn del eAe~~~ m;:~adOBSERVACIÓN N° 1. dacum4nW na ea

El marco legal debe incluir también la normativa relativa a pueblos indígenas en

aislamiento y contacto inicial, por lo que además debe considerarse la Ley de PII A y CI,
Ley de Comunidades Nativas y su reglamento,  el Convenio 169 y otras,  teniendo en

cuenta que la locación San Martín 3,  Lote 88,  se superpone al territorio de la Reserva

Territorial Kugapakori,  Nahua,  Nanti  -  RTKNN  -  y tiene influencia directa a las

Comunidades Nativas de Segakiato y Shivankoreni.

Respuesta.- Se incluye en el marco legal de manera explícita lo indicado por el INDEPA:

Ley de PII A y CI, Ley de Comunidades Nativas y su reglamento
Convenio OIT 169  ,

Las mismas han sido recogidas en el Plan de Contingencia Antropológica para poblaciones en

Contacto Inicial y/o Aislamiento Voluntario (PCA) implementado por PLUSPETROL y que aplica
a las actividades que se superponen a la RTKNN, como es el caso de la locación San Martín 3

de¡  Lote 88.  Así tamóién el Plan de Relaciones Comunitarias-  PRC que rige en el Lote 88

recoge estos lineamientos en todo su enfoque. Se adjuntan el PCA y PRC en Anexo 1.

El área de influencia indirecta inmediata a la locación San Martín 3 es la comunidad de

Segakiato, tal como se puede apreciar en el plano de ubicación (ver Anexo 2).

Por lo indicado se realiza la corrección de¡  área de influencia indirecta a la locación San

Martíri 3,  debido a que erróneamente se ha considerado además de la comunidad de

Segakiato a la comunidad de Shivankoreni,  la cual no tiene uso de territorio próximo a la

locación San Martín 3.

I OBSERVACIÓN N° 

2.Debe tenerse en cuenta de acuerdo alo considerado en el artículo 4 de la Ley N° 
28736, cuidar, no vulnerar los derechos a la salud, identidad, integridad, entre otros, por lo
que debe detallarse los aspectos

siguientes: a.   Actividades que ejecutarán las empresas contratistas enla implementación

de¡Plan de Abandono

Parcial.I Respuesta.- Tal lo indicado en el plan de Abandono Parcial,  las actividades enesta etapa II t están orientadas a desmovilizar equipos e insta( aciones que no serán necesarias
enlaetapa operativa,_es_decir puesta_ en pcoducción de los pozos ubicados- en la-locación

San Martín 3.-Por lo tanto aquellas áreasa desactivar son restauradas a través

de la revegetación. Específicamente, las tareas a desarrollar por las

empresas contratistas, están Retiro de estructuras que fueron instaladas de manera
temporal, como talleres,
almacenes y campamenta -    Recolección de residuosy traslado a Malvinas, 

por vía aérea. Retiro de¡  techo y bases de la poza en la que se

dispusieron de manera temporal los

cortes de perforación. Levantamiento

de Observaciones1Plan de Abandono Parcial Locación
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BV'ÓEM-DCaAAE
Tratamiento de los cortes de perforación. 0219
Tratamiento de las aguas presentes en los cortes de perforación.  

FOIÍO

Implementación de viveros para la revegetación de las áreas a desactivar.     NUMEROS

b.   Número de personas que participaran en la implementación del Plan y que por lo

tanto ingresarán a la RTKNN.

Respuesta.-  Para la actividad de abandono parcial se ha considerado 30 personas,  de las

cuales 10 son de procedencia local (preferentemente trabajadores de las comunidades nativas

de Segakiato).

Es importante destacar que el ingreso a la locación San Martín 3 es por vía aérea

helicópteros),  y una vez en el sitio el personal no se moviliza fuera del área consignada,  es

decir se trabaja en la modalidad de campamento confinado.

Como parte del.personal presente durante los trabajos que se realizan, acompaña de manera

obligatoria y permanente el vigía del Programa de Contingencia Antropológico,  el cual se

encuentra capacitado para dar respuesta a un posible contacto o avistamiento con pobladores
de la RTKNN.

I

Asimismo,  es requisito que todo personal a laborar en la locación San Martín reciba

previamente la inducción del Programa de Contingencia Antropológico mencionado.

c.   Describir la modalidad en que se monitorea el cumplimiento de las

consideraciones generales requeridas a las empresas contratistas descritas en el

Anexo 7.

Respuesta.-  El empelo locat es un programa del Plan de Relaciones Comunitarias de

PLUSPETROL, y por lo tanto la contratación de personal local se realiza únicamente a través

del Departamento de Acción Comunitaria de Pluspetrol, por lo cual se mantiene control sobre el

mismo.

La empresa contratista realiza la solicitud al Departamento de Acción Comunitaria de personal
local indicando el perfil para el puesto, y la fecha requerida para su incorporación.

El Departamento de Acción Comunitaria realiza la solicitud a la comunidad nativa, se brinda la

oportunidad a la comunidad de influencia, como es Segakiato, y la comunidad a través del jefe
indica la persona seleccionada.  Esta persona pasa un examen pre-ocupacional,  y si resulta

apto, es presentado a la contratista para su contratación con todos los beneficios laborales.

Es así,  que el Departamento de Acción Comunitaria realiza un seguimiento a las condiciones

de contratación de personal local, y mantiene el seguimiento durante su desempeño a través

de entrevistas personales y visitas a sus frentes de trabajo.

d.   Referir los módulos de capacitación para el personal directamente contratado

por la empresa y por las empresas contratistas en EHS y en aspectos socio-

culturales, que serán impartidos con criterios de interculturalidad.

Respuesta.~ 
Los principales módulos de capacitación en temas EHS y socio-culturales son:

Código de Conducta

Plan de Contingencia Antropológica para Poblaciones en Contacto Inicial y/o
Aislamiento Voluntario

Levantamiento de Observaciones 2

Plan de Abandono Parcial Locación SM3-Lote 88
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Hallazgos arqueologicos
0 2•A  .    d

Programa de Salud Ocupacional FOIÍO

Manejo de Residuos
NUMEROS

Preservación y Conservación de la Fauna y Flora

Manejo de Aguas Residuales

Plan de Contingencias
Permisos de Trabajo

OBSERVACIÓN N° 3.

El Programa de Comunicación y Consulta, debe incluir entre otros:

a.   Programación de actividades,  precisando responsables,  tiempo y lugar de

residencia de los responsables.
Respuesta.-  La programación de actividades es un instrumento del Programa de

Comunicación y Consulta, el cual se desarrolla en coordinación con las comunidades nativas,
debido a que realizar una actividad como reunión o taller informativo requiere de la aceptación
previa de la comunidad.  PLUSPETROL es representado por los relacionistas comunitarios,

quienes residen en la locación Malvinas.

b.   Participación de representantes de Organizaciones Indígenas de la zona y

representantes de las Comunidades Nativas del ámbito de intervención.

Respuesta.- En todas las actividades que se desarrollan dentro del Plan de Comunicación y
Consulta se considera la participación de las organizaciones indígenas,  que para el caso del

Lote 88 son Ceconama, Comaru y Feconayy.

c.   Para los trabajadores que no son de ta zona debe ser requisitos contar con

certificado de vacunas.

Respuesta.- Para el ingreso a la locación San Martín 3 del Lote 88,  por ser zona remota,  es

requisito contar con el esquema ampliado de vacunas,  según el Manual de Salud para
Personal de PLUSPETROL y Contratistas ( adjunto en Anexo 3).

Este esquema incluye: Fiebre amarilla, influenza, hepatitis B, rabia, trivirica, tétanos.

OBSERVACIÓN N° 4.

Que, por desarrollarse el Plan de Abandono dentro de la RTKNN, la empresa operadora y
los contratistas realicen el mayor esfuerzo para que minimice al máximo cualquier
posible impacto no solo al ambiente sino fundamentalmente a los PPII A y CI, razón por
la cual es importante conocer que posibles impactos han sido identificados y cuáles

serán las medidas a tomar para mitigar los mismos.

Respuesta.- Se presenta la matriz con la identificación de impactos identificados para la etapa
del Abandono Parcial de la locación San Martín 3, en la cual se incluye la medida de mitigación
y/o prevención:

Levantamiento de Observaciones 3

Plan de Abandono Parcial Locación SM3-Lote 88
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IDENTIFICACION DE IMPACTOS AMBIENTALES Y MEDIDAS DE MITIGACION

DE LA ETAPA DE ABANDONO PARCIAL DE LA LOCACION SAN MARTIN 3- POSTERIOR A LA PERFORACION

FACTOR: GEOLOGIA Y GEOMORFOLOGIA

IMPACTO ACCIONES DEL PROYECTO MEDIDAS DE MITIGACION

Reforestación de áreas a desactivar sin Revegetación
uso en etapa operativa

Reducción de los mecanismos de
Resiembra y reforestación

erosión

FACTOR: EDAFOLOGIA

IMPACTO ACCIONES DEL PROYECTO MEDIDAS DE MITIGACION

Limpieza de áreas a desactivar Implementación del Plan de Revegetación,

Recuperación de la capacidad
Retiro de campamento temporal que incluye la preparación del suelo

Reforestación
productiva de los suelos

Descompactación de suelos

FACTOR: AGUA SUPERFICIAL

IMPACTO ACCIONES DEL PROYECTO MEDIDAS DE MITIGACION

Recuperación de la calidad del Restauración de áreas afectadas Implementación del Plan de revegetación
agua Resiembra y reforestación Monitoreo de la calidad del cuerpo receptor á

ó'Retiro de campamento temporal

Recuperación del patrón natural Descompactación de suelos Implementación del Plan de revegetación
de drenaje Resiembra y reforestación Monitoreo de la calidad del cuerpo receptor c::

m:

vai

Levantamieato de Observaciones 4

Plan de Abandono Parcial Locación SM3-Lote 88
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FACTOR: CALIDAD DEL AIRE Y NIVEL DE RUIDO AMBIENTAL

IMPACTO ACCIONES DEL PROYECTO MEDIDAS DE MITIGACION

Movimiento de maquinarias y equipos Mantener húmeda la superficie del suelo para
evitar la generación excesiva de polvo.
Realizar el monitoreo de la calidad del aire.

Alteración de la calidad del aire
Capacitación de personal a cargo de las

tareas.

Aumento del nivel sonoro Tránsito aéreo Aislar el área de ubicación de los

Movimiento de maquinarias y equipos motogeneradores.
Emisiones de ruido (fuentes fijas y Cumplir con el Programa de Operaciones
móviles) Aéreas,  enmarcado en el Plan de Manejo

Ambiental,  en cuanto a las distancias de

vuelo con relación a los centros poblados.
Realizar el monitoreo de ruído.

Capacitación de personal a cargo de las

tareas.

FACTOR: FLORA

IMPACTO ACCIONES DEL PROYECTO MEDIDAS DE MITIGACION

Limpieza del área a desactivar Cubrir con top-soil las áreas desalojadas.
Retiro de campamento temporal Implementar el Plan de reforestación.

Reforestación del área a desactivar Capacitación de personal a cargo de las

Descompactación de suelos tareas.

Regeneración de la cobertura

vegetal

ó'

O ~
3

cl
m:

o:    D
Levantamiento de Observaciones : 15 m

Plan de Abandono Parcial Locación SM3-Lote 88
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FACTOR: FAUNA TERRESTRE

IMPACTO ACCIONES DEL PROYECTO MEDIDAS DE MITIGACION

Presencia de fuerza laboral Realizar un mantenimiento periódico de todas

Tránsito aéreo las máquinas de combustión, las cuales

i Movimiento de maquinariasy equipo deben estar implementadas con un equípo

de pesado contingencia en caso de derrame

del Emisión de ruido ( fuentes fijas y combustible que

usan. Desplazamiento de la fauna móviles) Cumplir con el Programa de

Operaciones
terrestre Aéreas, enmarcado en el Plan de
Manejo I Ambiental, con el objeto de reducir
el impacto por

tráfico aéreo. Prohibir el tránsito de personal

no autorizado fuera del área

del proyecto. Implementar el Plan

de reforestación. Limpieza de áreas desactivadas Descompactación de las áreas utilizadas

y su Retiro de campamento temporal cobertura conel top-

soil reservado. Recuperación de
las condiciones Reforestación Implementación del Plan

de reforestación. del hábitat para la
fauna terrestre Desmantelamiento y retiro
de

talleres,almacenes Descompactación

de suelos

FACTOR: PAISAJE IMPACTO ACCIONES DEL PROYECTO MEDIDAS

DE MITIGACION Limpieza del área a desactivar Descompactación de las áreas utilizadas

ysu Retiro de campamento temporal cobertura conel top-

soil reservado. Reforestación Implementación del Plan

de reforestación. Recuperación de la calidad Desmantelamientoy

retiro estructuras
escénica temporales Restauración de

áreas afectadas Levantamiento de Observaciones

s M Plan de Abandono Parcial Locación SM3-
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FACTOR: SOCIAL

IMPACTO ACCIONES DEL PROYECTO MEDIDAS DE MITIGACION

Retiro de campamento temporal Seguimiento a la recuperación forestal de

Reforestación áreas abandonadas

Recuperación de áreas de uso de Desmantelamiento y retiro estructuras Asegurar que no permanezcan facilidades o

las comunidaáes de influencia temporales instalaciones que no serán usadas en la

etapa operativa y que puedan causar algún
ries o a obladores

Requerimiento de mano de obra local en Aplicación del Código de Conducta

la etapa de abandono parcial Aplicación de los Lineamientos para
Contratación de personal local

Incremento temporal de Empleo
Local

Examen pre-ocupacional y post-ocupacional
de todo el personal
Aplicación del esquema de vacunación

am liada a todo el ersonal

Ejecución de actividades del plan de Aplicación del Código de Conducta

abandono parcial en SM3 Aplicación de los Lineamientos para
Contratación de personal local

Implementación de la política de

Perturbación a posibles emplazamiento aislado

pobladores en áreas de uso Capacitación a todo el personal en el

próximas a la locación Sán Martín Programa de Contingencia Antropológica
3 por presencia de trabajadores para poblaciones en contacto inicial y/o

aislamiento voluntario

Examen pre-ocupacional de todo el personal,
incluye vacunas de esquema ampliado

O M

Z;  
ro

3
c:

rri

m

Levantamiento de Observaciones

Plan de Abandono Parcial Locación SM3-Lote 88

g
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OBSERVACIÓN N° 5.

Adicionalmente, consideramos conveniente que se describa:

a.   Los materiales y equipos,  así como las instalaciones construidas que serán

retiradas y precisar su destino final.

Respuesta.- Los materiales y equipos a retirar están constituidos por tuberías remanentes de

la actividad.  Las instalaciones han sido todas de carácter temporal,  como son almacenes de

materiales y combustibles, talleres y campamento. Todo lo retirado es trasladado a la locación

Malvinas.

i b.   La forma de verificar los resultados de la revegetación.
Respuesta.- Fara verificar el éxito de la revegetación se realiza un monitoreo semestral, y de

requerirse se realiza el mantenimiento necesario a través del recalce.  En el monitoreo se

verifica el porcentaje de mortandad de especies y área de cobertura vegetal.

c.   La periodicidad de los monitoreos de la calidad del agua.

Respuesta.- El monitoreo de la calidad de agua del cuerpo receptor de la locación San Martín

3 se realiza de manera mensual y se mantendrá inclusive posterior al a la etapa de abandono

parcial.

OBSERVACIÓN N° 6.

Finalmente, consideramos importante señalar que el equipo multidisciplinario necesario

para al implementación del Plan de Abandono Parcial esté formado por personal
conocedor de los procedimientos sobre Pueblos Indígenas en Aislamiento y Contacto

Inicial; así como, informe permanentemente a las autoridades de INDEPA de la situación

de las actividades, para realizar los monitoreos que se consideren pertinentes.

i Respuesta.- Todo personal que ingrese a la locación San Martín 3 debe recibir previamente

capacitación sobre el Programa de Contingencia Antropológica para pueblos en Contacto Inicial

y/o Aislamiento Voluntario elaborado por Pluspetrol,  y que se basa en lo delineado por el

INDEPA.

Pluspetrol pondrá en conocimiento del INDEPA información de las actividades que se

desarrollan en el área de Lote 88 que se superpone a la RTKNN.

1

i
Levantamiento de Observaciones

Plan de Abandono Parcial Locación SM3-Lote 88
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ANEXO 1.

Programa de Contingencia Antropológica para Poblaciones en

Contacto Inicial o Aislamiento Voluntario

i Plan de Relaciones Comunitarias Proyecto Camisea Lotes 88 y 56
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Programa de Contingencia Antropológica para Poblaciones en

Contacto Inicial o Aislamiento Voluntario
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PROGRAMA DE CONTINGENCIA ANTROPOLOGICO PARA POBLACIONES EN

CONTACTO INICIAL O AISLAMIENTO VOLUNTARIO

1
1.   INTRODUCCIÓN

Este documento surge de la necesidad reconocida por Pluspetrol de preservar las actuales

formas de vida y cultura de las poblaciones asentadas en la zona oriental del Lote 88 y áreas

próximas al mismo.

1
2.   OB1ETIVOS

El objeHvo del documento es brindar información precisa a los supervisores de Pluspetrol y
de las principales empresas contratistas y subcontratistas sobre cómo actuar en caso se

j produzcan situaciones de contacto no deseado con estas poblaciones indígenas.

3.  ALCANCEl
Este Plan abarca a todo el personal de Pluspetrol,  de las empresas contratistas y

Isubcontratistas,  así como de las visitas para las áreas y actividades que se superponen en

territorio de la Reserva Territorial Kugapakori-Nahua-Nanti, en el Lote 88. I

4.  ABREVIATURAS YDEFIl1lICIONES

i
AACC: Asuntos Comunitarios

I DdV: Derecho de Vía.
I

EHS y AACC: Medio Ambiente, Salud y Seguridad y Asuntos Comunitarios.

Flowline: Sistema de Líneas de Conducción.

INDEPA:  Instituto Nacional de Desarrollo de los Pueblos Andinos, Pueblos Amazónicos y

Afroperuanos.

PMA: Plan de Manejo Ambiental.

PPC: Pluspetrol Perú Corporation S.A.

Plan de Contingencia Antropológico para qoblaciones en Contacto Inicial o Aislamiento Voluntario1
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5.   DESCRIPCIÓN NUMEROS ~

5.1.  El Territorio y las Poblaciones Indígenas

En el Lote 88 tenemos que el grupo étnico dominante es el Machiguenga,  grupo étnico

organizado en comunidades nativas, las que están debidamente tituladas y organizadas en

federaciones indígenas.  Estas comunidades se ubican a orillas de los ríos principales:  Bajo
Urubamba, Picha, Camisea y Cashiriari, mientras que las poblaciones nativas Nanti y Yora

están ubicadas en las cabeceras de algunos afluentes del río Bajo Urubamba, como son el Alto

Serjali (Nahua) y el Alto Camisea (Nanti).

El Lote 88 se superpone parcialmente  (dos tercios de su extensión total)  sobre el área

delimitada por el Estado peruano y conocida como  "Zona Reservada a favor de las

poblaciones nómades Nahua y Kugapakori".  El área a la cual hacemos referencia se ubica

entre los rios Serjali por el norte y Timpía por el sur, ambos afluentes del río Urubamba, pero
el área de interés principal para el proyecto Camisea se sitúa en el área comprendida entre el

Alto río Serjali y el Alto rio Camisea.

El rio Ser1 'ali ha sido ocuPado tradicionalxnente Por la Población Nahual, mientras que los rios

Alto Camisea y Alto Timpía son ocupados por la población Kugapakori2 Para los fines del

presente documento se dará un mayor énfasis al caso de la población nanti.

La población nahua o yora ha iniciado, desde mediados de los años ochenta, un proceso de

sedentarización y,  con el apoyo de los misioneros dominicos del Vicariato Apostólico de

Puerto Maldonado,  se ha formado un asentamiento denominado Comunidad Yora Santa

Rosa de Serjali.

En el caso de los de los kugapakori o nanti, ubicados en los rios Alto Camisea y Alto Timpía,
un sector de esta población ha iniciado también, desde comienzos de los noventa, un proceso
de sedentarización que ha formado a la fecha dos poblados a orillas del río alto Camisea,
conocidos como Marankeato y Montetoni.  Además de un asentamiento Nanti en río Alto

Timpía.

Por lo tanto,  ambos grupos étnicos muestran un sector poblacional que ha iniciado un

proceso básico de integración y tránsito de un patrbn de ocupación del espacio de tipo semi-

nómade a uno de carácter sedentario. Asimismo, ambos grupos étnicos cuentan con un sector

El término Nahua es un denominador genérico, con el cual se hace referencia a diferentes subgrupos pano
asentados en las nacientes de la cuenca Ucayali. La población a la que se refiere el presente documento se

autodenomina Yora o Yura; aquí se utilizará la primera forma.

z El término Kugapakori proviene de la lengua machiguenga y significazfa asesino; en todo caso ha sido utilizado

para referirse a un sector indfgena "enemigo" tradicional de los machiguengas. Esta población se autodenominaría

Nanti.
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poblacional que ha preservado una forma de vida mucho más tradicional, marcada por su

franco nomadisrno,  siendo esta población a la cual se le podria asignar la categoria de

aislado3.

5.2.  Los Nanti del Alto Camisea

El poblado de Marankeato está ubicado en la margen izquierda del rio Camisea.

Originalxnente ambas comunidades formaron parte del mismo pueblo,  Montetoni,  pero

debido a la destrucción de la escuela por un deslizamiento de tierra, parte de la población se

trasladó a una nueva ubicación, formando así el pueblo de Marankeato, y cuenta con una

población estable de 90 habitantes, distribuidos en 18 faxnilias.

El poblado de Montetoni nace en 1992 y es el primer asentamiento de tipo estable que se

conoce de esta población, la cual habría migrado del alto Timpía. Originalmente situado en la

margen derecha del Alto rio Camisea,  hace poco se mudó a la margen izquierda por

I'Iproblemas de erosión.  Actualmente cuenta con una población de 220 habitantes con

aproximadamente 25 familias.

Son poblaciones cazadoras,  recolectoras,  que de manera complementaria practican la

agricultura. La caceria es practicada en forma individual, a baja escala y en los alrededores de

sus asentamientos,  también realizan una caceria en forma conjunta.  Cada viaje de cacería

dura entre seis y diez horas e implica cazar en collpas,  árboles frutales y barrancos

empleando solo arcos y flechas. La pesca es una actividad practicada de manera constante en

el rio Camisea y ciertos afluentes del mismo.  Las especies más capturadas son:  sábalo,

boquichico, doncella, bagre, piraña, carachama. La pesca se realiza con flecha, anzuelo y con

unas pocas tarrafas (redes circulares manejadas por una sola persona). La pesca se hace en

forma individual y también en forma conjunta, incluso con la participación de las mujeres.
Los que pescan en forma individual lo hacen mayormente con arco y flecha y algunos con

anzuelos y cordel.

I
Practican una agricultura de roza y quema y siembran diversos cultivos, como yuca, plátano,
caña, maíz, papaya, camote, dale-dale, sachapapa, pijuayo, limón. Todos estos productos han

sido traídos por ellos mismos en sus visitas ocasionales a Segakiato, comunidad machiguenga
ubicada en el Medio Camisea. Existe una tendencia de trabajo conjunto de las chacras, tanto al

I, abrir nuevas chacras y cultivar,  como en la cosecha.  Los productos de la chacra y las I~
responsabilidades del cuidado de la misma se reparten por familia.

Ambos asentamientos se encuentran muy aislados de los servicios públicos existentes en la

zona del Bajo Urubamba.-Personal del área de Salud (MINSA-Quillabamba), asentado-en la

3 Este término, a su vez, es relativo, puesto que ambos grupos sociales mantienen relaciones sociales entre sf y a

partir de ello se relacionan con otros grupos étnicos. Esto significa, para los fines del presente documento, que los

impactos que se generen en el grupo social que se halla en proceso de sedentarización pueden afectar también a

los grupos más tradicionales y nómades.

t
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comunidad de Camisea,  visita de manera muy ocasional,  dos o tres veces al año,  ambos

asentamientos.  Ninguno de los dos asentamientos cuenta actualmente con una escuela,

aunque años atrás Marankeato tuvo una escuela bilingüe de nivel primario por unos pocos

años, pero por una mala experiencia con el profesor, esta fue clausurada4.

5.3.  Yora del Alto Serjali

Bal'o la denominación Nahua se incluYe a diferentes subgruPos,  como son los chitonahua

Nahua propio del rio Mapuya, afluente del río Inuya), morunahua, maxonahua o cujareño
Nahua propio del rio Cujar, en aislamiento).

Este grupo se autodenomina Yura o Yora y se cree que la población total es de

aproxixnadamente 450 personas  (información no confirmada).  Los Yora en contacto,  desde

hace unos quince años aproximadamente son los que viven en el río Alto Mishagua y en un

afluente de este el río Serjali,  en donde han formado una comunidad, con el apoyo de laII t Misión Dominica de Sepahua: la comunidad Yora de Santa Rosa de Serjali.

Entonces,  tenemos el caso de un subgrupo yora viviendo bajo un modelo sedentario y en

proceso de integración paulatina, mientras que otros subgrupos yora aún se mantienen en

una condición de aislamiento relativo.

En el caso de los Yora del río Serjali, el contacto definitivo se estableció a Partir de 1984. Cabe
I

mencionar que durante la década del setenta y ochenta hubo una serie de enfrentamientos

entre los Yora y diversos grupos de madereros.

Se sabe que producto de contactos espontáneos contrajeron gripe, destacándose una epidemia
que acabo con la vida de hasta la mitad de la población yora del rio Mishagua. Esta debacle

demográfica y el hecho de pasar de vivir en pequeños grupos familiares semidispersos a un

modelo de gran asentamiento nucleado, ha modificado su sistema de parentesco, residencia y
descendencia.

Los Yora del Mishagua practican una agricultura de roza y quema, así como la caza, la pesca

y la recolección.  Un pequeño grupo yora,  en asociación con los Yaminahua de Sepahua,
practican la extracción forestal comercial. Entre los servicios a los que tienen acceso están una

escuela primaria y acceso a una radio comunicación, así como una pista de aterrizaje en la

comunidad Santa Rosa.

4 Existe cierta relación ocasional con los Machiguenga del río Camisea,  sobre todo con la comunidad de

Segakiato.Se reporta que los pobladores de Segakiato, que pasan por la zona para ir a Manu para visitar a sus

familiares, ingresan a la comunidad. Se estima que los Machiguenga que los visitan son un posible vector de

contagio de enfermedades como la gripe u otras infecciones respiratorias.
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6.   PROCEDIMIENTOS A SEGUIR

Durante las actividades enmarcadas en el Proyecto, sobretodo durante la fase constructiva,

las instalaciones a ser usadas (Campamentos temporales, instalaciones auxiliares) pueden ser

visitadas por los pobladores de las comunidades nativas aledañas,  especialmente de las

comunidades Camisea, Shivankoreni, Segakiato y Cashiriaris. En caso de encuentro con este

1
tipo de población, deberá tomarse en cuenta el "CÓdigo de Conducta para trabajadores de

Pluspetrol y de empresas contratistas y subcontratistas":

Los grupos indígenas yora y nanti que viven en aislamiento pueden comportarse de

rnanera agresiva cuando se confrontan con extraños, sean otros indígenas o foráneos,
blancos o mestizos. Esta conducta se relaciona con el temor que tienen de contagiarse de

las enfermedades occidentales para las que no tienen anticuerpos, además de su interés

de proteger sus escasos recursos naturales, especialmente los animales del bosque que

les proporcionan fuentes básicas de alimentos, así como a sus propias familias.

Debido al relativo aLSlarruento geográfico en el que viven los Nanti y los Yora, todavia

carecen de los anticuerpos necesarios contra enfermedades occidentales como gripe, tos

t ferina, viruela y sarampión. Esto significa que un resfrío común puede convertirse en

neumonía y ser fatal.

Los trabajadores de Pluspetrol o de cualquier empresa contratista o subcontratista que

muestren síntomas de gripe o de cualquier enfermedad de fácil transmisión no deberán

viajar a zonas de alto riesgo.  En caso de necesidad de ingreso a estas zonas debe

consultarse previamente con el médico de campo responsable y el trabajador deberá

cumplir con un control médico exhaustivo. La población en contacto inicial mencionada

anteriormente posee anticuerpos insuficientes contra la gripe y otras enfermedades

infecciosas más serias y complicadas.

La mayoria de los Nanti y Yora tienen un patrón de asentamiento disperso y una forma de

vida itinerante,  seminómade,  que se intensifica durante la estación seca,  entre julio y

setiembre.  Semejante estilo de vida podría acercarlos a los emplazamientos de las

plataformas, así como aumentar las posibilidades de contactos durante la fase de construcción

de los ductos.

6.1.  USOS DE INTÉRPRETES, MENSAJES E IMPLEMENTOS MATERIALES

5 Esto se debe al constante uso que hace esta gente de los diferentes recursos ( frutos, hojas, lianas, maderas, carne,

miel, plumas y otros) que les proporciona los bosques ubicados en ambas márgenes del rfo Medio y Bajo Camisea.

Para lo cual salen en constantes expediciones, solos o en grupo, a diferentes áreas ya identificadas previamente en

esta cuenca.

i
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Durante las actividades de construcción del sistema de línea de conducción, se deberá contar

con varios trabajadores indígenas, que puedan oficiar de traductores, así se deberá contar con:

machiguengas bilingizes (machiguenga - castellano)

yaminahuas y yoras bilingües (yaminahua - castellano).

Estos traductores serán entrenados por el personal del Departamento de Asuntos

Comunitarios de Pluspetrol. Se buscarán hombres adultos jóvenes con educación secundaria,

de preferencia, y que cuenten con reconocimiento social.

Los trabajadores machiguengas deben ser seleccionados de las comunidades machiguengas
del área de influencia directa del Proyecto, mientras que los trabajadores yaminahua deben

provenir de la comunidad de Sepahua o de la comunidad Santa Rosa de Serjali,  en el rio

Serjali.

Esta acción busca manejar los encuentros, ya que ante una situación de encuentro no deseado

actuarán como intérpretes, con la finalidad de evitar desenlaces violentos o con consecuencias

posteriores no manejadas. Para lograr este objetivo se prepararán previamente una serie de

mensajes.

Estos mensajes deben de transmitir clazamente la intención de la empresa de no causar daños

a las personas ni al ambiente y deben ser comprendidos claramente por los intérpretes

indígenas.

1 A continuación presentamos una selección de los mensajes que se utilizarán:

Nosotros somos gente pacífica, no hemos venido a peleaz, tampoco causaremos daño a

sus mujeres ni a sus hijos".

Nosotros no hemos venido a vivir en estas tierras,  solo estamos de paso,  estamos

trabajando y sabemos que estas tierras son de ustedes".

Nosotros hemos venido a trabajar,  a conocer estas tierras, por eso escuchan ruidos.

Estas actividades no le harán daño al bosque, a los ríos o a sus animales".

Nosotros no hemos vendido a cazar, ni a pescar, no vamos a recoger los productos del

bosque. Nosotros tenemos nuestros propios alimentos".

Dígannos por qué han venido a visitamos:  ¿quieren conocer nuestro campamento?,
quieren alguna ayuda de nuestra parte?"

t Quisiéramos saber de donde han venido.  ¿Cuánta gente vive en su Pueblo?  Aquí
tenemos cosas que ustedes pueden necesitar".

t.
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Debe coordinarse, con uno de los médicos residentes de campo, la preparación de un equipo
médico y un depósito de medicinas adecuado para enfrentar posibles epidemias de gripe y

enfermedades respiratorias. Este depósito de medieinas deberá contener, pero no limitarse a:

I

CotrimoxasolI

Penicilina Clemisol

Penicilina Benzatínica

o

Paracetamol Aspirinas Otros (alcohol, vendas, gasas, esparadrapos, tijeras, 

algodón, inyectables).Se recomienda que estos medicamentos sean manejados en presentación de

uso pediáfrico. Además, las sub-bases próximas a las áreas descritas anteriormente deberán contar

con un pequeño depósito de regalos

que

contenga:

machetes
hachas

anzuelosi nylon

para pescar ollas, platos y jarros, enfire

otros artículos Además se recomienda

tener disponible: Una pistola de luces de bengala, para ser usada ante

encuentros noctumos. Un megáfono portátil, que permita transmitir los mensajes acierta distancia y

con la seguridad de que estos

se escucharán. Una alarma sonora, que perxnita transmitir al resto del personal la ocurrencia

de un encuentro o visita de

estas poblaciones. Nunea debérá regalárse rópa ú objétos - de izso persónal.  Taznpocó se
deberáii -enfrégar alimentos preparados y condimentados;  de ser necesario,  solamente se

entregarán agua purificaday

alimentossancochados. 6.2.  NORMAS YRECOMENDACIONES PARA_

LOS TRABAJADORES Plan deContingeneia Antropológicopara pobldciones en Contacto Inicialo
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Los trabajadores de las empresas contratistas que ejecuten tareas en las áreas identificadas

previamente como de mayor ocurrencia de encuentros y/o visitas, deberán cumplir con las

siguientes medidas adicionales:

Los trabajadores deberán ser objeto de chequeos médicos periódicos.

Aquel trabajador que muestre síntomas de una enferxnedad contagiosa deberá ser

evacuado inmediatamente.

A los trabajadores no se les permitirá salir de sus áreas de trabajo y se les prohibirá
totalmente cazar, pescar o recolectar cualquier tipo de recurso que ofrecen los bosques
circundantes.

El presente Plan deberá ser divulgado entre todos los trabajadores que participarán de los

trabajos a ser ejecutados en estas áreas, poniendo especial énfasis en la distribución de tareas

y en el comportamiento que deberán seguir ante una situación de este tipo.

6.3.  RESPUESTAS Y COMIINICACIONES DE LA EMPRESA

Ante casos de encuentros no deseados,  se deberá poner en ejecución el Plan cle Respuesta
ante Emergencias Sociales, el cual implica iniciar un proceso de comunicación inmediato de

estas situaciones, con las siguientes acciones:

Comunicar el hecho al responsable de la empresa contratista que ocasionó el encuentro.

Comunicar el hecho al supervisor de campo de Pluspetrol, quien deberá comunicarse

con el responsable del Campo Base Malvinás. Este a su vez se comunicará con el médico

responsable, con el Departamento de Asuntos Comunitarios y con la Gerencia de EHS y
Asuntos Comunitarios de Pluspetrol Perú corporation S.A.

Se iniciará un registro de los diferentes acontecimientos y de las distintas acciones que ~
se implementarán bajo la aprobación previa de Pluspetrol Perú Corporation S.A.

La Gerencia de Pluspetrol en Lima iniciará las coordinaciones y comunicaciones con las

autoridades públicas involucradas en estos temas,  como son:  el INDEPA  ( Instituto
Nacional de Desarrollo de los Pueblos Andinos, Pueblós Amazónicos y Afroperuanos),
la Secretaría Técnica de Asuntos Indígenas (SETAI del PROMUDEH), el Programa de

Comunidades Nativas de la Defensoria del Pueblo, Perupetro y la Dirección General de

Asuntos Ambientales Energéticos (DGAAE) deY Ministerio de Energía y Minas:

La decisión de comunicar estas situaciones a los medios de comunicación Y a la oPinión

pública nacional será tomada por la Gerencia de Pluspetrol en Lima, en coordinación

con las respectivas autoridades públicas.
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Ante la Posible ocurrencia de contactos esPontáneos o visitas de estas Poblaciones a las áreas

ocupadas por las empresas contratistas y subcontratistas, se ha diseñado una serie de posibles
escenarios y preparado un conjunto de respuestas y recomendacionés a seguir por parte de

los trabajadores en caso de ocurrir alguno de estos escenarios. Se han previsto tres posibles
escenarios principales:

7.1.  PRIMER ESCENARIO

Encuentros espontáneos con indígenas en situación de contacto inicial, de aislamiento relativo

o con evidencias materiales de su presencia en el bósque.

Respuestas:

Inmediata comunicación al supervisor de la empresa contratista o subcontratista y al

supervisor de Pluspetrol.

Detener los trabajos en torno a los cuales se dio el hallazgo de los artefactos materiales o

al encuentro con los pobladores, hasta recibir indicaciones directas de Pluspetrol.

El supervisor de operaciones de Pluspetrol deberá comunicarse con el Coordinador de

campo de Malvinas con el Departamento de Asuntos Comunitarios y con la Gerencia de

EHS de Pluspetrol, para recibir instrucciones adicionales.

En el caso de hallazgos de evidencias materiales,  deberá prepararse un equipo de

búsqueda que registre las áreas vecinas a la zona de trabajo. Este equipo de búsqueda
deberá trabajar en un radio de no más de un kilómetro y durante un día únicamente,

con la finalidad de no incentivar un encuentro no deseado por parte de las poblaciones
locales.

En caso de encuentros fortuitos en el bosque, deberá comunicarse este hecho al jefe de

la cuadrilla y,  en compañía del intérprete indígena,  deberá de iniciarse el diálogo,
manteniendo cierta distancia física con el grupo indígena, con la finalidad de evitar la

transmisión de enfermedades contagiosas y por seguridad de la propia cuadrilla.

Deberá intentarse identificar su filiación étnica,  idioma e intenciones y posibles
preocupaciones.

Paralelamente, el jefe de la cuadrilla deberá comunicar este hécho a su supervisor, así

como al supervisor de Pluspetrol.

Ante casos de encuentro con indígenas yora y nanti en situación de contacto inicial o en

situación de aislamiento, deberán seguirse las siguientes recomendaciones adicionales:
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Deberán ser informados de que Pluspetrol está trabajando en un área cercana y que
no existe la intención de ingresar en sus territorios.

Se deberá transmitir los mensajes que han sido preparados para una situación de este

tipo.

Se les deberá preguntar por su lugar de procedencia y por la ubicación de sus

asentamientos, así como por el número de pobladores.

Se les puede ofrecer algunos de los objetos materiales que se recomienda mantener

disponibles en los campamentos temporales y campó base.

Se les debe pedir que regresen prontamente al lugar de donde vinieron.

Como medidas complementarias:

Las luces de los camPamentos deben de Permanecer encendidas durante la noche.

Todos los trabajadores deben de ser informados del encuentro o de los hallazgos.

Debe reforzarse la vigilancia del campamento y mantener comunicación radial o

telefónica continua con el campo base y los supervisores.

7.2.  SEGLIlVDO ESCENARIO

Visitas a algunos de los emplazamientos que se instalen como parte de las actividades de

construcción de ductos.

Este escenario supone asimismo las dos posibilidades que se señalan a continuación.

Aproximación Violenta de Día o de Noche

La posibilidad de un ataque a alguno de las instalaciones o campamentos, es remota pero no

imposible.  Se debe precisar que estas poblaciones suelen viajar por el bosque en grupos

pequeños, usualmente no más de seis personas, y sus incursiones armadas generalmente las

realizan de noche.

La principal motivación para ejecutar un ataque, sería el acceso a las herramientas de metal y
a algunos alimentos que se almacenarian en los campamentos temporales: -

Respuestas:

En caso de ataque, diurno o nocturno, sus únicas armas son el arco y las flechas. Ante

esta situación, uno de los trabajadores, previamente seleccionado para tal fin, deberá

i

1 Plan de Contingencia Antropológico para pobtacianes en Contacto Inicial o Aislamiento Voluntario



MEM-DGAAE
Pluspetrol Perú Corporation S.A.

O~~~
Fo! io :

NUM EROS

II
usar la pistola de luces apuntando hacia el cielo con la finalidad de sorprenderlos, I
disuadirlos y evitar mayores ataques.

La pistola de luces nunca debe ser utilizada contra otro ser humano.

Deben evitarse a toda costa las confrontaciones violentas.
I

Los miembros de la cuadrilla atacada deben de avisar de inmediato a los supervisores I
de la empresa contratista a la que pertenecen, al supervisor de Pluspetrol.

Deben buscar refugio en un recinto cerrado. II
i

Cuando el ataque se detenga deben tratar de establecer comunicación con los indígenas

i utilizando para ello a los iritérpretes indígenas, preparados para tal fin. i,

Se debe tratar de identificar la filiación étnica de los atacantes y mostrar, en señal de

buenas intenciones, los regalos preparados para tal ocasión pero sin entregárselos. Estos

se deberán de entregar únicamente antes de retirarse del área del conflicto.

Si el ataque continúa,  el responsable del grupo atacado deberá de establecer I

comunicación con la ayuda del intérprete indígena, para lo cual se recomienda usar el
I

megáfono,  de tal manera que pueda establecerse una comunicación a distancia y

disuadirlos de continuar con el ataque.

I
En caso de necesidad puede ofrecérseles alimentos hervidos,  sin condi.mentos  (yuca, II
plátano, carne) y alojamiento para pasar el día o la noche únicamente. Deben de ser

acomodados lejos de trabajadores. El contacto físico debe ser evitado a toda costa. j

Ba'o nin  '   motivo se les debe de ro orcionar ob'etos de uso ersonal como roPa
I'

l P P l P Y

tampoco comida preparada.  Estos productos podrian servir de transmisores de

enfermedades con consecuencias fatales.

No se debe permitir fotografiarlos o filmarlos ya que estas actividades podrian
confundirlos y asustarlos, generando en ellos posibles nuevas respuestas violentas.

Aproximación Amistosa, de Día o de Noche, o en Busca de Ayuda i

I
I

Un grupo indígena yora o nanti en situación de aislamiento relativo, puede acercarse, de día I
o de noche,  sea por curiosidad,  por pura casualidad o por necesitar ayuda.  Ante estas

situaciones se recomiendan las siguientes acciones:

i Respuestas:

La persona que detecte la presencia de los visitantes pacíficos debe de informar a su

I

supervisor que está siendo visitado.

1
Plan de Contingencia Anhopológico para pablaciones en Contacto Inicial o Aislamiento Voluntario
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El Supervisor de la empresa,  contratista deberá comunicarse con el Supervisor de

Operaciones de Pluspetrol, quien a su vez se comunicará con el Coordinador de Campo
Malvinas y con el médico del campo base Malvinas. El coordinador de campo, a su vez,

se comunicará con el Departamento de Asuntos Comunitarios y con la Gerencia de EHS

I de Pluspetrol, con la finalidad de recibir instrucciones adicionales.

i
El responsable debe de iniciar con la ayuda del intérprete indígena un diálogo a

distancia, para lo cual se recomienda utilizar el megáfono y las frases preparadas para
tal fin.

A los visitantes se les debe explicar la presencia de la empresa contratista y la

naturaleza de los trabajos que realizan para Pluspetrol.

Se debe de insistir en que los trabajos realizados no representan peligro alguno para

ellos, para sus mujeres o para sus hijos,  así como tampoco para el bosque en el que
habitan.

Se debe procurar obtener información de los visitantes ( su filiación étnica, el número de

personas que componen su asentamiento,  la ubicación del mismo)  y recomendarles

retomar lo más pronto posible a sus propios asentamientos.

El contacto físico debe ser evitado a toda costa. Tampoco estará permitido brindarles

objetos de uso personal como ropa, ni alimentos preparados.

Es obligatorio inforxnar de cualquier situación de contacto y avistamiento de estas

poblaciones.

En caso de evidencias de que los visitantes se hallan enfermos o han ido en busca de

ayuda por una posible enfermedad en su asentamiento,  se deberá comunicar

adicionalmente al médico del campo base Malvinas.

7.3.  TERCER ESCENARIO

Visitas en busca de ayuda que pueden realizar los nantis o nahuas en condición de contacto

inicial a cualquier instalación del Proyecto.

Respuestas

Si bien estas poblaciones se enc-uentran en un proceso inicial de integración, todavía tienen

1
muchas carencias en cuanto a la necesaria cobertura inmunológica para diferentes

enfermedades occidentales.

Por ello,  deben de seguirse las mismas cuidadosas restricciones recomendadas para la

población indígena en aislamiento relativo,  poniendo especial énfasis en los esfuerzos

comunicativos y en definir el objetivo de la visita.

Plan de Conringencia Antropológico para poblaciones en Contacto Inicial o Aislamiento Voluntario
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A los visitantes se les debe de explicar la presencia de la empresa contratista y la

naturaleza de los trabajos que realizan para Pluspetrol.

Se debe de insistir en que los trabajos realizados como parte del Proyecto no

representan peligro alguno para ellos,  para sus mujeres o para sus hijos,  así como

tampoco para el bosque en el que habitan.

1 Se debe tratar de obtener información de los visitantes (su filiación étnica, el número de

personas que componen su asentamiento,  la ubicación de su asentamiento)  y

recomendarles retornar lo más pronto posible a sus propios asentamientos.

El contacto fisico debe ser evitado a toda costa. Tampoco estará permitido brindarles

objetos de uso personal como ropa o comida preparada.  Estos productos pueden ser

transmisores de enfermedades.

Es obligatorio informar de cualquier situación de contacto y avistamiento de estas

poblaciones.

1

Plan de Contingencia Antropológfco para poblaciones en Contacto Inicial o Aislamiento Voluntario



MEM-DC'sqAE

FOIiO:
NUMEROS

1

I

1 •

I
1 ANEXO 1b.

Plan de Relaciones Comunitarias Proyecto Camisea Lotes 88 y 56

1

1

1

i

1



EIVI-DGAAE
Pluspetrol Perú Corporation S.A.

024£Folio

NUMEROS ~

PLAN DE RELACIONES COMUNITARIAS DEL PROYECTO

CAMISEA LOTES 88 Y 56

1 1. Introducción

El desarrollo de la fase de operaciones del Proyecto Camisea en los Lotes 88 y

56 contempla la ejecución de tres importantes sub-proyectos:  plataformas de

producción,  ductos de conducción y planta de gas,  para los que se ha previsto
en el EIA,  el desarrollo de un plan de prevención de impactos ambientales y

sociales, así como de medidas de mitigación y remediación.

Igualmente el desarrollo de cualquier actividad de la fase constructiva del

proyecto Camisea contemplará un conjunto de medidas de prevención y

mitigación que deben ser aplicadas en el desarrollo de cada uno de los sub-

proyectos de estas actividades.

La proyección de largo plazo de los mencionados sub-proyectos y la activa

dinámica social y económica de la región como resultado de la ejecución del

Proyecto Camisea,  obligará a una periódica revisión de las propuestas de

mitigación y supervisión social que deban implementarse como parte del

desarrollo del presente Plan de Relaciones Comunitarias.

i
Como parte de la estructura programática del nuevo Plan de Relaciones

Comunitarias para los Lotes 88 y 56 se han incluido los s'iguientes Programas:

Programa de Comunicación y Consulta

Programa de Acuerdos y Compensaciones e Indemnizaciones

r Programa de Contingencia Antropológica

Programa de Estudios Especiales

t Programa de Promoción del Desarrollo Local

Programa de Empleo Local

Programa de capacitación para personal de PLUSPETROL y Contratistas.

Programa de Supervisión, control y monitoreo.

Programa de Control de Accesos

Plan de Relaciones Comunitarias del Proyecto Camisea I.otes 88 y 56
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Respecto a las acciones de Monitoreo y Evaluación,  éstas deben convertirse en

un eje transversal al conjunto de Programas.

2. Objetivos

OBJETIVO GENERAL

Aplicar las medidas de manejo social del Proyecto Camisea,  a través de

1 un proceso eficiente de relaciones sociales entre la empresa y la

población,  con la finalidad de evitar y/o solucionar los conflictos sociales

susceptibles de producirse como resultado de la intervención del Proyecto

L en los ámbitos de influencia directa e indirecta de los Lotes 88 y 56.

I OBJETIVOS ESPECÍFICOS

Cumplir con los estándares nacionales e internacionales permisibles
establecidos en la legislación nacional e internacional respecto de las

políticas sociales y ambientales de los proyectos de explotación de

hidrocarburos.

Contribuir al desarrollo socio-económico de la cuenca del Bajo Urubamba

a través de la implementación de una política de responsabilidad social

empresarial comprometida con el mejoramiento de las condiciones de

vida de la población indígena y colona del área de intervención del

Proyecto Camisea.

3.-  Ámbito de Intervención

i El Proyecto Camisea en los Lotes 88 y 56 se ubica en el departamento de

Cusco,  provincia de La Convención,  distrito de Echarati.  El área corresponde a

una zona de selva tropical,  caracterizada por su importante diversidad biológica
y cultural.  Ambos Lotes se hallan enclavados entre importantes áreas naturales

reconocidas por su alta biodiversidad:  el Parque Nacional del Manu y el Parque
Nacional Otishi,  además de estar superpuesto para el caso del lote 88

parcialmente a un área de alta sensibilidad socio-cultural,  como es la Reserva

Nahua Kugapakori.

El Lote 88 también está superpuesto - al territorio de 5 comunidades nativas

machiguengas y 2 asentamientos de colonos y el lote 56 a 7 comunidades
nativas y 1 asentamiento de colonos así como a áreas de propiedad del estado.

Todos los asentamientos poblacionales en su interior se encuentran ubicados en

las márgenes de los ríos Urubamba y Camisea.

r

1 Plan de Relaciones Comunitarias del Proyecto Camisea Lotes 88 y 56
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El área de influencia indirecta se extiende desde el Pongo de Mainique hasta el

límite norte del distrito de Sepahua, en la provincia de Atalaya, departamento de

Ucayali,  incluyendo a comunidades nativas machiguenga,  nahua,  asháninca y

yine,  así como a asentamientos de colonos y al centro poblado de Sepahua,
capital del distrito del mismo nombre.

t 4. Características socio-culturales del área de intervención

Las actividades de los Lotes 88 y 56 se realizan en un área de ocupación
tradicional de comunidades indígenas pertenecientes al pueblo machiguenga,
uno de los más importantes de la familia lingüística Arawak,  cuyo ámbito

territorial de asentamiento incluye la región tropical del Sudeste del país,  en los

departamentos de Gusco y Madre de Dios.  En la región del Bajo Urubamba son

nueve las comunidades machiguenga sobre cuyos territorios se superponen

ambos lotes,  ascendiendo su población aproximadamente a 2,700 personas.

Adicionalmente, debe incluirse a la comunidad Nuevo Mundo, con una pobÍación
de 588 habitantes,  en cuyo territorio ha operado el campamento de Pluspetrol

para la etapa de construcción y parcialmente durante la etapa de operaciones.

Es importante mencionar que una porción significativa del Lote 88 se superpone

al área territorial de la Reserva Nahua Kugapakori,  donde habita población en

situación de aislamiento y contacto inicial,   estimándose la presencia de

aproximadamente 750 habitantes,   siendo los asentamientos con mayor

población Santa Rosa de Serjali  (256),  Montetoni  (173) y Marankiato ( 78).  Esta

área se constituye en la de mayor sensibilidad desde el punto de vista cultural

por los cambios que puedan suscitarse en las poblaciones tradicionales allí

asentadas.

I
La cuenca del Bajo Urubamba también está ocupada por otras comunidades

machinguenga,  además de población yine,  asháninka y la habita en la Reserva I

Territorial a favor de los Grupos Étnicos en Aislamiento y Contacto Inicial I

Kugapakori, Nahua, Nanti y Otros.

La población indígena del área conserva fuertemente su identidad cultural,
idioma,  sistemas de organización social y política. y posee el control de sus

espacios territoriales.   Importantes derechos les son reconocidos por la

t legislación nacional e internacional y existen mecanismos que regulan el

desarrollo de las actividades y proyectos de hidrocarburos en sus tierras

comunales.   Las organizaciones o federaciones indígenas en la cuenca

constituyen nuevas formas de expresión política a través de instancias de

representación de carácter intercomunal. _

t, AI igual que gran parte de la población indígena de la Amazonía,  los nativos del

Bajo Urubamba,  presentan indicadores sociales bastante deprimidos,  con bajos
niveles de educación,  pobre acceso a servicios sociales básicos,  principalmente

Plan de Relaciones Comunitarias del Proyecto Camisea Lotes 88 y 56
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agua y saneamiento,   altos niveles de desnutrición y servicios de salud

restringidos.  La actividad económica central sigue siendo la agricultura de

subsistencia y la agricultura comercial a pequeña escala,  complementada con la

pesca,   la caza y la recolección.   Los niveles de ingreso se han visto

temporalmente incrementados por el desarrollo del Proyecto Camisea y el

consecuente empleo de un significativo número de trabajadores indígenas.
Como resultado del Proyecto se producirán cambios significativos en el

panorama social,  cultural y económico de la región,  los mismos que han sido

descritos e identificados en el EIA correspondientes al Lote 88,  debiendo el

presente Plan de Relaciones Comunitarias servir como instrumento de gestión
para prevenir, mitigar y compensar dichos impactos.

Debe mencionarse que en el área de influencia directa de los Lotes 88 y 56

existen también los asentamientos de colonos Túpac Amaru,  Shintorini y

Kuwait,   compuestos por familias de inmigrantes andinos que desarrollan

actividades productivas de subsistencia y que de forma muy reciente,  y en

función al desarrollo del Proyecto,  están gestando sus propios espacios de

representación.

La creación del Comité de Gestión de Desarrollo del Bajo Urubamba,  que

aglutina a federaciones indígenas, asociaciones de colonos e instancias públicas
y privadas,  constituye un nuevo espacio que puede posibilitar la articulación de

esfuerzos institucionales para la formulación de iniciativas y propuestas de

desarrollo de la región.

Se incluye la relación de comunidades y asentamientos de colonos

indirectamente afectados por el desarrollo de las actividades del Proyecto en el

Lote 88.  Debe tenerse en consideración que los impactos indirectos de las

actividades del Proyecto se extienden al conjunto de la cuenca,  particularmente
a la zona comprendida entre la Comunidad Nativa de Timpía y las comunidades

y centros poblados ubicados en las márgenes del río Urubamba, en el ámbito del

distrito de Sepahua, región Ucayali. I

Se recomienda la revisión de la Línea de Base Social de los Lotes 88 y 56,  para

obtener mayores detalles sobre la naturaleza y características socio-económicas

y culturales del área de intervención y de aplicación del presente Plan de

Relaciones Comunitarias.

1
Plan de Relaciones Comunitarins del Proyecto Camisea Lotes 88 y 56
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Comunidades Nativas y Asentamientos de Colonos en el Área de Impacto
Directo del Lote 88

Comuriidades Nativas ' Pobláción

Camisea 311

Cashiriari 192

Segakiato 390

Shivankoreni 321

Ticumpinía 603

Nuevo Mundo 588

Ásentamientos Rurales Población

Túpac Amaru 38

Kuwait n.d

Fuente: GRADE, 2005

Territorios Comunales y Asentamientos Rurales dentro del Lote 56

Area Lote.56 w

T Nombre del "aréá Y .
Has

Camisea 5,195.50 8.93

Kirigueti 19,168.98 32.96

Nueva Vida 3,108.24 5.34

Nuevo Mundo 5,133.58 8.83

Puerto Guayana 47.62 0.08

Segakiato 1,629.77 2.80

Shivankoreni 13,715.77 23.58

Shintorini (total): 7,269.39 12.50

Área fundos (AARR) 1,051.26) 1.81)

Area Campo Experimental 905) 1.55)

Terrenos del Estado 5,313.1) 9.13)

Ríos, Islas, Playas 2,897.74 4.98

1
TOTAL 58,166.59 100.00

Fuente: ERM, EIS - Lote 56.

1 Plan de Relaciones Comunitarias del Proyecto Camisea Lotes 88 y 56
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5. Desarrollo de los Programas
vuMEROs

5.1.    Programa de Comunicación y Consu/ta

Este Programa dará soporte a los demás programas que integran el PRC, II
convirtiéndose en un eje transversal para su ejecución.  Asimismo,  deber ser

culturalmente adecuado a la realidad social del área de intervención de los Lotes

88 y 56 tanto en las zonas de impacto directo como indirecto,  y debe permitir
una relación fluida y dinámica con los actores locales poblaciones y

organizaciones locales,  autoridades locales,  regionales y sociedad civil en su

conjunto).

La comunicación y la consulta,  desarrolladas en forma participativa,  permitirán

recoger las percepciones,  opiniones,  propuestas y demandas de los actores

locales frente al desarrollo del Proyecto,   posibilitando retroalimentar a la

empresa con información que le servirá para mejorar su desempeño social y

ambiental.

Este Programa debe contener dos aspectos claramente diferenciados,  pero

complementarios y estrechamente interrelacionados, la comunicación, entendida

como un proceso dinámico de transmisión y recepción de mensajes entre la

empresa y la población,  y la consulta,  concebida como un proceso que debe I

desarrollarse a lo largo de la vida del Proyecto,  pero también como un derecho

de las poblaciones del área de influencia del mismo.  En el caso específico de la

consulta,  los principios rectores de su aplicación deben estar articulados

directamente a las consideraciones establecidas en el Convenio 169 de la OIT,

por tratarse de espacios de intervención mayoritariamente indígenas. Asimismo,

deben tenerse en cuenta los principios incluidos en la normatividad nacional

vigente relativa a la participación ciudadana y a las mejores prácticas
internacionales incluyendo la Política Operativa sobre Pueblos Indígenas  (765)
del Banco Interamericano de Desarrollo y sus Guías Operativas y las Normas de

Desempeño del la Corporación Financiera Internacional, entre otras .

OBJETIVO GENERAL DEL PROGRAMA

Construir un proceso de diálogo permanente y culturalmente adecuado entre

la empresa y las poblaciones locales del área de influencia,  con la finalidad

de mejorar el proceso de toma de decisiones en las diversas etapas del

Proyecto y garantizar el respeto al derecho de consulta exigido por la

legislación para el desarrollo de proyectos de hidrocarburos en áreas con

presencia preponderante de población indígena.
1

1
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OBJETIVOS ESPECÍFICOS DEL PROGRAMA

Contribuir a la prevención y manejo de los conflictos e impactos
susceptibles de producirse como resultado del desarrollo del Proyecto.

Promover y fortalecer niveles de participación local en los espacios de

consulta que la empresa y los organismos públicos desarrollen como

parte de la ejecución del Proyecto.

Contribuir al cumplimiento de la normatividad relativa a los derechos de

consulta de los pueblos indígenas y a las disposiciones sobre

participación ciudadana.

Fortalecer los canales de comunicación entre la empresa y los diferentes

actores sociales de la región.

Servir de soporte a la mejor implementación de los diferentes programas

que constituyen el PRC.

ESTRATEGIA DE IMPLEMENTACIÓN DEL PROGRAMA

Identificar los temas y aspectos que deben constituirse en materia de

información y/o consulta,  los mismos que deberán estar relacionados a la

naturaleza de las actividades que desarrolla el Proyecto en los Lotes 88y
56.

Perfilar una estrategia de comunicación y consulta tomando en cuenta los

medios e instrumentos apropiados al contexto socio-cultural de la

población del ámbito de intervención del Proyecto.

Diseñar previamente instrumentos metodológicos que faciliten el proceso

de implementación del Programa  (grupos focales,  talleres,  asambleas

comunales, dinámicas de grupo, reuniones de trabajo, etc.).

Desarrollar una metodología de intervención orientada a garantizar la

1 participación de la población en el proceso de comunicación y consulta,
de modo tal que ello se traduzca en asegurar la representatividad,  en

número y composición, de los diferentes actores.

Diseñar mecanismos de monitoreo para el cumplimiento de objetivos y

I

metas de actividades--propuestas,  así como para la evaluación de los

impactos generados por la ejecución del Programa.

Sistematizar las experiencias de aplicación del Programa como una

estrategia que contribuya a generar aprendizajes que podrán ser

Plan de Relaciones Comunitarias del Proyecto Camisea Lotes 88 y 56
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utilizados como referentes importantes en otros posibles escenarios de

intervención.

I
Capacitar al personal del equipo de acción comunitaria en.  aspectos il
relacionados a técnicas y metodologías de comunicación,  manejo y

resolución de conflictos,  conocimiento de la realidad social y cultural del

ámbito de intervención del Proyecto,  así como en lo relativo a los

instrumentos diseñados para la implementación del Programa.

EJES TEMÁTICOS DEL PROGRAMA

Prevención y manejo de conflictos a través de un proceso de

comunicación y consulta oportuna y culturalmente adecuada.

Promoción de la participación local,  a través de espacios de diálogo y
I

concertación.

Implementación de actividades de comunicación y difusión,  dirigidás al

personal de Pluspetrol y empresas contratistas,  sobre las políticas EHS y

aspectos sociales de las comunidades nativas.

INDICADORES DE CUMPLIMIENTO

Indicadores de obietivo Qeneral:

Opinión de la población local sobre el desempeño social de la empresa.

Nivel de conocimiento de la población local con relación a las actividades

que desarrolla la empresa en la fase de operaciones del Lote 88.

Indicadores de obietivos específicos:

Número de comunidades en las que se han implementado espacios de

diálogo.

Número de actividades de prevención,  y manejo de conflictos derivadas de

la etapa de operaciones del Proyecto.

Registro de quejas y reclamos con actualización permanente

Número de espacios de concerfación y número de participantes que

asistieron a dichos espacios.

Número de reuniones de coordinación,  socialización y planificación de

actividades entre las poblaciones locales y la empresa.

Plan de Relaciones Comunitarias del Proyecto Camisea Lotes 88 y 56
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Número de actas y acuerdos establecidos con las poblaciones sobre las

diferentes actividades operativas del proyecto.

Se realizarán evaluaciones semestrales del cumplimiento de estos

indicadores

1
DESCRIPCIbN DE ACTIVIDADES DEL PROGRAMA DE COMUNICACIÓN Y CONSULTA

Actividad 1:  Elaboración del plan de trabaio para la comunicación v

consulta.   Esta es una actividad de planificación participativa que debe

realizarse a mediados de año,  con la finalidad de programar las acciones

centrales que se implementarán a través del Programa en el siguiente año

operativo.  Este ejercicio de planificación requiere de una programación anual en

la que necesariamente deben participar la Gerencia de Construcción del Lote 56,
así como otras Áreas o Gerencias vinculadas al desarrollo de la fase de

construcción y el equipo del DAC.   Una vez concluido el proceso de

programación anual,  el equipo deberá presentar a las comunidades nativas y a

toda la población involucrada,  el plan de trabajo anual como parte de los

mecanismos de información y participación en los que se sustenta el accionar de

la empresa.

Unidad de Medida:

N° de reuniones

N° de planes de trabajo elaborados

Meta:

01

Actividad 2:  Diseño del maaa de actores sociales.  Esta actividad comprende

w la identificación de los actores locales con los que se entablarán relaciones

durante el proceso de implementación de la fase de construcción del Lote 56.

Este diseño comprenderá la determinación del conjunto de comunidades, grupos

de interés,  federaciones e instituciones estatales y privadas con las que la

empresa interactuará para la implementación del plan de trabajo anual del

Programa de Comunicación y Consulta.

Unidad de Medida:

N° de reuniones

N° de mapas de actores diseñados

Meta:

01

Plan de Relaciones Comunitarias de! Proyecto Camisea Lotes 88 y 56
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Actividad 3:  Diseño v elaboración de metodoloqías e instrumentos para el

proceso de imulementación del Proqrama de Comunicación v Consulta.

Para la implementación del plan de trabajo se requiere definir las metodologías e

instrumentos más adecuados de comunicación y consulta,  que deben ser

elaborados tomando en cuenta las particularidades sociales y culturales de la

población objetivo.  También será importante determinar el tipo de medios de

comunicación más apropiados para la transmisión de mensajes,  evaluando su

efectividad entre la población.  Debe explorarse,  por ejemplo,  el uso de la radio,
de medios audiovisuales, dramatizaciones,  historias orales, etc.,  los mismos que
deberán ser impartidos de preferencia en idiomas locales.

Unidad de Medida:

N° de talleres

N° de instrumentos metodológicos diseñados

Meta:

Por definir

i Actividad 4:  Diseño de mecanismos e instrumentos de monitoreo de las

actividades.  El proceso de seguimiento del desempeño de las actividades del

Programa de Comunicación y Consulta requiere contar con instrumentos que

permitan determinar la evolución y cumplimiento de las metas programadas, con

la finalidad de establecer los niveles de avance y evaluar si la marcha del

Programa se está desarrollando de manera adecuada o no.  La información

generada por el proceso de monitoreo posibilitará al equipo de asuntos

comunitarios emitir juicios orientados a validar las estrategias propuestas o

1
corregirlas en caso de que no funcionen o no se adecuen a la realidad de la

zona.  Asimismo,  la información generada por el monitoreo servirá para la

elaboración de reportes periódicos a la Gerencia de Medio Ambiente,  Seguridad
y Asuntos Comunitarios,  a las instituciones supervisoras,  así como a los

organismos internacionales involucrados en el Proyecto.

Unidad de Medida:

N° de talleres

N° de instrumentos metodológicos de monitoreo diseñados

Meta:

Por definir

Actividad 5:  Caaacitacion al personal para la implementacion deI uIan de

traba'o.  AI interior del DAC se ejecutarán acciones encaminadas a mejorar las

capacidades de los integrantes del equipo en metodologías e instrumentos

apropiados para el proceso de comunicación y consulta, el manejo de medios de

difusión y el conocimiento de los aspectos sociales y culturales de los pueblos
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indígenas del área de intervención.  El apoyo de especialistas en comunicación

intercultural contribuirá a mejorar el desempeño del Programa,   pudiendo
extenderse estas tareas a la capacitación de comunicadores locales.

t Unidad de Medida:

N° de eventos de capacitación realizados

N° de miembros capacitados
N° de capacitaciones a comunicadores sociales

N° de comunicadores sociales capacitados

Metas:

Por definir

Actividad 6:  Desarrollo de mecanismos idóneos para receación de aueias

de la aoblación local.  Debido a que el desarrollo de la fase de construcción del

Lote 56 implica un intenso proceso de interacción con la población nativa,  la

posibilidad de que se generen conflictos sociales y ambientales con las

comunidades del entorno es alta, por lo que será necesario trabajar en el diseño

e implementación de instrumentos idóneos para la recepción de quejas y

reclamos de la población,  los mismos que deberán recibir una respuesta

oportuna y satisfactoria.

Una adecuada preparación y capacitación del personal del DAC en el manejo y

resolución de conflictos es recomendable para el desarrollo de esta actividad.

Unidad de Medida:

N° de quejas recibidas de parte de la población
N° de conflictos resueltos

N° de personas del DAC capacitados en resolución de conflictos

Metas:

Por definir

Actividad 7.  Implementación del plan de trabaio aara la comunicación v

consulta.   Esta actividad tiene como objetivo implementar las actividades

diseñadas en el plan de trabajo anual y es por lo mismo la actividad central del

Programa de Comurncacion y Consulta.  Las actividades programadas para el

año operativo se deben realizar utilizando las metodologías e instrumentos

previamente elaborados.  La información del cumplimiento del plan de trabajo
anual se realizara bajo las recomendaciones que se dan en la sección de

monitoreo y evaluación del presente plan.

Unidad de Medida:

N° de informes anuales de avance

r N° de reuniones anuales de evaluación

Metas:

Por definir
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5.2.  Programa de Contingencia Antropo/ógica

Dado el mayor nivel de vulnerabilidad en aspectos culturales y de salud que

presentan las poblaciones machiguenga, nanty y kirineri asentadas al interior de

la Reserva Nahua Kugapakori y la importancia de preservar sus formas

tradicionales de organización y sistemas productivos, se hace necesario

continuar con la política empresarial para la aplicación del Plan de Contingencia
Antropologico para Poblaciones en aislamiento, en contacto Inicial y
tradicionales que habitan en la zona de reserva contribuyendo igualmente a la

r implementación del Plan de Protección de la Reserva, aprobado por el INDEPA

como parte de la política oficial de defensa de la integridad de la población que

habita al interior de la zona reservada.

OBJETIVO GENERAL DEL PROGRAMA

t Prevenir los impactos socio-culturales y de salud que podrían generarse

en las poblaciones en situación de aislamiento y contacto inicial como

resultado del desarrollo de las actividades del Proyecto en el área del

Lote 88 superpuesta a la Reserva Nahua Kugapakori.

OBJETIVO ESPECÍFICO DEL PROGRAMA

Manejar con criterio de responsabilidad social las situaciones derivadas

de las actividades del Proyecto, que signifiquen algún nivel de riesgo para

la población de la Reserva.

ESTRATEGIAS DE IMPLEMENTACIÓN DEL PROGRAMA

Establecer un Acuerdo de Cooperación con las autoridades responsables
del control y vigilancia de la Reserva,  para contribuir a la implementación
del Plan de Protección de la misma,  particularmente en los aspectos
relativos al cuidado de salud de la población.

Generar un activo y permanente proceso de difusión y comunicación de

las normas de conducta que el personal de Pluspetrol y empresas

contratistas deben cumplir cuando les corresponda intervenir en el

espacio territorial de la Reserva.

Ejercer,  a través de la acción de Vigías Comunales,  un morntoreo

continuo de cualquier desplazamiento de población a fás zonas-de lás

plataformas de producción, particularmente si ello significa cambios en los

patrones de asentamiento o migración de las poblaciones en contacto

inicial y familias tradicionales que habitan el interior de la Reserva.
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EJES TEMÁTICOS DEL PROGRAMA

Establecer mecanismos adecuados de comunicación y coordinación con

las autoridades competentes,  para el manejo de posibles situaciones de

contingencia relativas a la población de la Reserva, particularmente en los

temas de salud.

Desarrollo planificado y cuidadoso de las actividades del Proyecto al

interior de la Reserva,  cumpliendo en forma estricta las medidas de

control y prevención de impactos.

INDICADORES DE CUMPLIMIENTO

Indicadores de obietivo qeneral:

i Opinión de instituciones locales y estatales  (Salud,  Educación,  Misión)  a
través de informes relativos a la situación de riesgo social y de salud de

las poblaciones en situación de aislamiento y contacto inicial de la

Reserva Nahua Kugapakori.

Indicadores de obietivos específicos:

Número de acuerdos y/o convenios suscritos con las autoridades

competentes para la implementación del Programa de Contingencia
lAntropológica

Número de contactos y/o avistamientos de población en contacto inicial o

en aislamiento. I

Número de acciones de apoyo al personal del MINSA para atención de la

población de la Reserva.

Se harán evaluaciones semestrales del cumplimiento de estos i

1 indicadores

II

1

t

1
Plan de Relaciones Comunitarias del Proyecto Camisea Lotes 88 y 56



Pluspetrol Perú Corporation S.A.

DESCRIPCION DE ACTIVIDADES DEL PROGRAMA DE CONTINGENCIA

ANTROPOLOGICA

Actividad 1:  Desarrollo del proceso de evaluación de la situación social de

la Reserva.  Se requiere definir los mecanismos para la aplicación de los

indicadores demográficos,  económicos y culturales,  relativos al estado actual de

la población al interior de la Reserva,  particularmente en el área de intenrención

del Proyecto.  Esto permitirá implementar medidas de prevención y manejo de

impactos.  Para tal efecto,  será necesaria la coordinación con instituciones

públicas y privadas que actúan en tareas de investigación y desarrollo social

salud y educación) en el área de la Reserva.

Unidad de Medida:

N° de reuniones de trabajo
N° de acciones

N° de documentos producidos

Meta:

Por definir

Actividad 2:  Establecimiento de acuerdos v mecanismos de coordinación

permanente con las instituciones aúblicas.  Debido a la existencia de un Plan

de Protección y Defensa de la Reserva,  constituye una prioridad la creación de

espacios de coordinación con las autoridades competentes en el desarrollo del

mismo,  posibilitando armonizar las medidas del Programa de Continencia

Antropológica,  con las establecidas en el mencionado Plan.  Ello derivará en el

desarrollo de políticas y acciones que garanticen un proceso más eficiente de

cautela de los intereses de la población de la Reserva.

Unidad de Medida:

N° de espacios de coordinación existentes

N° de reuniones de trabajo
N° de instituciones participantes

Metas:

Por definir

Actividad 3:  Aplicación de medidas preventivas en los campos de salud v

sequridad.   En la medida que las acciones del Proyecto continuarán

desarrollándose al interior de la Reserva,  particularmente en el área de la

plataforma San Martín 3,  es necesario asegurar que se implementen las

medidas de control y prevención establecidas en el Plan  _de Contingenciá
Antropológico para Poblaciones en Contacto Inicial,  así como garantizar su

t adecuado cumplimiento de parte del personal de Pluspetrol y de las empresas

contratistas que operan al interior de la Reserva.
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Unidad de Medida:

N° de medidas preventivas

Meta:

Por definir

Actividad 4:  Brindar soporte logístico a la Microrred Camisea.  Esta actividad

resulta necesaria para garantizar el adecuado seguimiento y atención que en

materia de salud brinda el Ministerio de Salud, a través de la Microrred Camisea,

1
a la población nanty y nahua de la Reserva.  Debido al difícil acceso a las áreas

de asentamiento de dichas poblaciones,  es preciso que el personal de salud

cuente con el soporte requerido para atender los programas regulares de

1
inmunizaciones,  prevención y confrol,  así como las posibles contingencias que

pudieran presentarse.

Unidad de Medida:

N° de atenciones de inmunización

N° de acciones de prevención
N° de atenciones de salud registradas

1 Metas:

Por definir I

5.3.    Programa de Acuerdos,  Compensaciones e lndemnizaciones

El principio de las compensaciones sociales y ambientales tiene como punto de

partida el hecho de que toda pérdida de recursos naturales que se exprese en I~
una reducción y/o eliminación de los medios sociales o productivos de

subsistencia,  necesariamente requiere de un nivel de compensación equiparable
que permita a la población afectada mitigar los daños generados como resultado

del desarrollo del proyecto.

De allí,  que este Programa esté encaminado a establecer,  en primer lugar,  un

proceso participativo de negociación colectiva entre la empresa y las diferentes

comunidades indígenas directa e indirectamente involucradas en el proceso de

desarrollo del Proyecto Camisea.   La finalidad es establecer acuerdos o

convenios en los que se definan los niveles y tipos de compensación que la

empresa otorgará por los impactos generados como resultado de la

implementación del Proyecto.  Una vez establecidos los acuerdos,  el paso

siguiente será el otorgamiento de las compensaciones e indemnizaciones

identificadas.

I Es importante mencionar que para facilitar el proceso de establecimiento de

acuerdos y compensaciones,  la empresa previamente debe elaborar propuestas
técnicas de compensaciones,   mismas que deben ser presentadas a las

comunidades con anticipación,   para que puedan informarse de manera
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adecuada de los niveles de compensación que la empresa ha establecido en su

propuesta técnica y deliberar si es adecuada o no para las comunidades.

Las compensaciones,  previamente acordadas y definidas entre las partes,
también pueden derivarse del uso temporal que la empresa haga de las tierras

para instalaciones.

Cabe precisar que el Programa de Compensaciones incluye no sólo a las

comunidades indígenas afectadas por las operaciones que se realicen en sus

1
territorios,  sino también a aquellas que se vean afectadas por los posibles
impactos indirectos,  vinculados principalmente a las actividades de transporte
fluvial y aéreo.

OBJETIVO GENERAL DEL PROGRAMA

Establecer,  de acuerdo a la normatividad nacional e internacional vigente,
un proceso participativo,  adecuado y justo de compensaciones por los

potenciales impactos sociales y ambientales susceptibles de generarse

como resultado de las operaciones y que pueden afectar a las

poblaciones y sus territorios en el ámbito de intervención del Proyecto.

OBJETIVOS ESPECÍFICOS DEL PROGRAMA

Identificar e involucrar a los actores y comunidades indígenas

1 potencialmente impactados por las operaciones del Proyecto Camisea.

Desarrollar un proceso de negociación para el establecimiento de

acuerdos,  desde un enfoque de derechos,  de participación ciudadana y

de responsabilidad social, en concordancia con los intereses y prioridades
de las comunidades nativas.

Contribuir a la adecuada implementación de la inversión social,  en

coordinación con las autoridades comunales,  locales y regionales,  de

modo que responda a planes participativos, concertados en sus diferentes i

niveles.

Promover y coordinar espacios de socialización entre la población sus

organizaciones, el Estado y la empresa para el monitoreo y evaluación de

los- pcocesos. de_ compensacion e indemnización por afectaciones a las

comunidades locales.

i

t
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ESTRATEGIA DE IMPLEMENTACIÓN DEL PROGRAMA

Identificación de impactos,  a través de la elaboración de una propuesta
técnica cuyo objetivo es valorizar los impactos ambientales y sociales,  a
fin de que se otorguen las debidas compensaciones. También se deberán

identificar los daños para establecer las indemnizaciones.

Proceso de información y consulta sobre el programa de compensaciones
por impactos sociales y ambientales y presentación del objeto y objetivos
de la compensación.

Presentación de la propuesta técnica de valoración a las comunidades

afectadas para su conocimiento y debate.

Acompañamiento de organizaciones indígenas,  ONGs,  instituciones del

estado en los procesos de negociación entre la empresa y las

comunidades nativas

i Proceso de negociación y establecimiento de acuerdos entre la

comunidad y la empresa que puede concluir o no en un acuerdo entre las

partes  .  En caso de que no se logre un acuerdo,  se produce un conflicto

de intereses que debe ser negociado en otro espacio hasta encontrar una

solución.

i Implementación de compensación y/o indemnización a través de la

entrega de los montos y/o bienes acordados,  los mismos que deben

consignarse en un convenio y/o acta firmada entre las partes.

Seguimiento,   acompañamiento y asesoramiento en el proceso de

implementación de los planes de inversión.

EJES TEMÁTICOS DEL PROGRAMA

Promoción de la participación local, a través de la generación de espacios
de negociación y concertación para el establecimiento de acuerdos de

compensaciones e indemnizaciones.

Fomento del establecimiento de alianzas institucionales entre actores

sociales para la inversión social y productiva orientada al desarrolló.   

l

T
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INDICADORES DE CUMPLIMIENTO

Indicadores de obietivo cteneral:

Funcionamiento de un sistema adecuado de compensaciones sociales y

ambientales validado (metodología de valoración, negociación, inversión y

mitigación del impacto).

Opinión de los organismos del Estado con relación al sistema de

compensaciones.

Opinión de las organizaciones indígenas involucradas con relación al

sistema de compensaciones.

Indicadores de obietivos específicos:

Número de actores que han participado en el proceso de compensación e

indemnizaciones del Proyecto.

Número de convenios de compensación suscritos con las comunidades.

Número de planes de inversión elaborados parti ci pati va mente.

Número de planes de inversión aprobados y ejecutados.

Número de reuniones para el monitoreo Y evaluación de los procesos de

compensación e indemnización.

iDESCRIPCIÓN DE ACTIVIDADES DEL PROGRAMA DE ACUERDOS,  COMPENSACIUONES E

INDEMNIZACIONES

Actividad 1•   Elaboración de aropuestas técnicas de valoración de

compensaciones.  Antes del desarrollo de esta actividad,  se deberán preparar

los términos de referencia de los estudios de valoración económica de los

impactos sociales y ambientales identificados en los EIA y en los EIS del Lote

88.  El paso siguiente será la formulación de la propuesta técnica de valoración

de impactos sociales y ambientales,  la que determinará los montos de las

compensaciones que se entregarán a las comunidades y poblaciones locales.  A

partir de esta propuesta técnica se inicia el proceso de negociaciones entre la

empresa y la población.  Se recomienda altamente que la ejecución de estos

estudiós sean realizádos a través de una consultora especializada en el tema.

Unidad de Medida:

N° de TdR elaborados

1 N° de estudios de valoración realizados
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Meta:

Por definir

Actividad 2:  Identificación de daños indemnizatorios.  Esta actividad se inicia

con el registro de los posibles daños indemnizatorios que surgen de las

demandas comunales o individuales.  El siguiente paso supone el desarrollo de

una investigación que debe ser sustentada en un informe técnico.  Si como

resultado de la investigación se determina que el daño no existió, se comunica al

supuesto afectado mediante una carta la no aceptación de su demanda.  Si

existe el daño,  se procede a su valoración y negociación a fin de que se pueda
Ilegar a un acuerdo,  que debe ser registrado en un acta de aceptación.  El

proceso concluye con la indemnización propiamente dicha,  la que debe ser

ace ptada a través de un acta de conformidad.

Unidad de Medida:

N° de daños registrados
N° de daños comprobados
N° de indemnizaciones efectuadas

Meta:

Por definir

Actividad 3:   información adecuada v oportuna sobre procesos de

compensación.  Esta actividad se ejecuta a través de reuniones de información

con las comurndades receptoras de impactos sociales y ambientales directos e

indirectos,  con la finalidad de informar por medio de talleres,  reuniones de

trabajo u otras metodologías participativas y culturalmente adecuadas,  el I

significado de las compensaciones y el beneficio que produce en las

comuñidades involucradas.  El desarrollo de esta actividad supone el concurso

t del Programa de Comunicación y Consulta y su diseño deberá partir de las

consideraciones conceptuales y metodológicas que dicho Programa tiene

establecido para el desarrollo de sus actividades.  Para la identificación de las

i comunidades por tipo de impacto social y ambiental,  se tomará como referencia

la propuesta técnica de compensaciones elaborada por la empresa consultora y

1
aprobada por Pluspetrol.

Unidad de Medida:

N° de reuniones de información

t N° de talleres de información I

N° de participantes por comunidad

Metas:

I ~

Por definir

1 ~
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Actividad 4:   Talleres o asambleas comunales de presentación de

propuestas técnicas de valoración de impactos.  Esta actividad se realiza

inmediatamente después de concluidos los estudios de valoración económica de

impactos ambientales con fines de compensación. Su desarrollo debe responder
a un cronograma de trabajo en el que se identifiquen las comunidades con las

que se Ilevará a cabo esta actividad,  lugar,  hora y fecha de los talleres,  número

de participantes y metodologías participativas a emplear,  de modo tal que el

proceso de información sea culturalmente adecuado.   La elaboración del

cronograma supone la realización previa de un proceso partieipativo de

coordinación y planificación con las juntas directivas y autoridades comunales

con la finalidad de garantizar el éxito de la actividad.

L
Unidad de Medida:

N° de reuniones de coordinación
N° de eventos de presentación de la propuesta
N° de documentos

Metas:

Por definir

Actividad 5:  Reuniones de neqociación de compensaciones.  Esta actividad

se realiza con cada comunidad por separado y puede suponer un conjunto de

rondas de trabajo hasta Ilegar al establecimiento de acuerdos,  los mismos que

deben ser concretados en un convenio.  El proceso puede hacerse con la

participación de las organizaciones federativas, de asesores de ONGs locales, o

con los participantes que la mesa directiva de las comunidades crea pertinente
invitar.  El equipo,  a su vez,  debe propiciar la participación de las instituciones

estatales competentes con la finalidad de que el proceso esté libre de vicios y

sea lo más participativo y transparente posible.

Unidad de Medida:

N° de reuniones de compensación por comunidades

N° de comunidades participantes
N° de federaciones participantes
N° de instituciones estatales participando
N° de personas participando por reunión

N° de convenios firmados y montos aprobados

Metas:

Por definir

Actividad 6:  Procesos de comuensación imalementados.  Esta actividad está

referida á lá _ cóncretización del proceso de compensación,  lo que supone la

ejecución del cronograma de desembolsos,  el mismo que debe estar en

i concordancia con el plan de inversión social de la comunidad.  Es decir, para la

ejecución de los desembolsos es importante que el plan de inversión social

comunal esté aprobado por ambas partes.
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Unidad de Medida:

N° de documentos

N° de planes de inversión aprobados
Monto desembolsado por comunidad

de ejecución de las compensaciones
N° de comunidades participando en el proceso de compensación directa e

indirecta.

N° de obras ejecutadas con fondos de compensación e indemnización

Metas:

Por definir

Actividad 7:   Diseño de un mecanismo eficiente ara el mane'o

distribución de los fondos de comaensación e indemnización.  Para el

desarrollo de está actividad, se deberá sistematizar la experiencia de la empresa

en el proceso de implementación del programa de compensaciones durante la

etapa de construcción del Lote 88 y se identificarán los aprendizajes que le

permitan contar con un mecanismo eficiente y válido para la zona de

intervención,  en lo que respecta al manejo y distribución de los fondos.  Esta

actividad puede realizarse por encargo a terceros a través de la contratación de

una consultoría.

Unidad de Medida:

N° de estudios de sistemátización de distribución y manejo de fondos.

Meta:

01

Actividad 8:  Acomuañamiento v asesoramiento para la formulación e

implementación de Planes de Inversión Social v Productiva a

comunidades.  El desarrollo de esta actividad supone una acción previa de

verificar si la comunidad materia de compensación y/o indemnización cuenta con

planes de desarrollo comunal.  En caso de que no fuera así,  será necesario

desarrollar un proceso de formulación de dichos planes.  Una vez elaborado el

plan de desarrollo comunal que cubre un horizonte temporal de mayor alcance,
se procederá a construir los planes de inversión social y productiva de las

comunidades,   los mismos que serán financiados con los fondos de la

compensación.   Estos planes pueden ser de corto y/o mediano plazo,
dependiendo de la magnitud de los proyectos priorizados.  Por la carga laboral

que  _representa esta actividad,   la formulación de ambos planes deberá

tercerizarse a través de la contratáción de una coñsultoríá especializada en el

tema.   Asimismo,   bajo esta actividad se desarrollarán las acciones de

acompañamiento y asesoramiento para la implementación de obras, facilitándole

a la comunidad la identificación de empresas regionales o de la localidad
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prioritariamente)  para la ejecución de las obras propuestas en los planes de

inversión.

Unidad de Medida:

t N° de planes de desarrollo comunal

N° de planes de inversión social y productiva con compensaciones

Meta:

Por definir

1 Actividad 9:   Fortalecimiento de iuntas directivas comunales para la

sostenibilidad de la inversión social.  Esta actividad está encaminada a

generar capacidades comunales de gestión del desarrollo a fin de garantizar que

la inversión realmente vaya orientada a mejorar las condiciones de vida de la

población beneficiaria.   Para ello,   será necesario desarrollar acciones de

capacitación en temas de liderazgo,  planificación y gestión, entre otros aspectos,

y complementariamente implementar pasantías que permitan a las dirigencias y

líderes comunales ampliar su visión,  a partir del descubrimiento de experiencias
exitosas en otras comunidades de la zona o de otros ámbitos.

Unidad de Medida:

N° de eventos de capacitación
N° de líderes capacitados y aplicando conocimientos adquiridos
N° de pasantías realizadas

Metas:

I ~Por

definirI 5.4.    Pro9rama de Promoción del

Desarrollo Local La etapa de operaciones del Proyecto tiene previsto un horizonte

temporal de I~más de tres décadas.   Esta presencia prolongada en la
región del Bajo Urubamba requiere ser considerada de manera especial,  sobre

todo desde el enfoque de la Responsabilidad Social, unode los ejes

articuladores del PRC. Cada vez son mayores las necesidades de los actores locales

por definir sus agendas de desarrollo y priocizar las actividades y proyectos

que desde su perspectiva se constituyen en los ejes centrales de

sus demandas y preocupaciones.   Como parte del proceso de
fortalecimiento de capacidades locales, se espera que la conformación del Comité de Gestión

para el Desarrollo del Bajo Urubamba esté_ en posibilidad de asumir

responsabilidades propias de un organismo de base propulsor de propuestas

de desarrollo local.Si se precisan los espacios de actuación,  las competencias

institucionalesy las líneas estratégicas que pueden guiar el desarrollo de las

comunidades del Bajo Plan de Relaciones Comunitarias delProyecto Camisea I.otes
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Urubamba,  será posible establecer las alianzas necesarias para la construcción Nunr=pos
de una agenda común en la que se defina el rol que le corresponde jugar a la

empresa, sin desligarse de su actividad fundamental vinculada a la extracción de

gas y condensados.

El desarrollo de las actividades de este Programa,  se focalizará en las

1
comunidades y centros poblados del área de influencia directa e indirecta del

Proyecto.  El objetivo del Programa,  entre otros aspectos,  debe orientarse a

complementar las iniciativas locales que puedan haberse desarrollado como

parte de los planes de compensación y mitigación social.

OBJETIVO GENERAL

Promover,  con una visión de mediano y largo plazo,  iniciativas de

desarrollo local,  social y culturalmente adecuadas y económicamente

sostenibles,  que respondan a una planificación concertada de los actores

sociales.

OBJETIVOS ESPECÍFICOS

Contribuir en el proceso de aplicación del concepto de Responsabilidad
Social comprometiendo esfuerzos para coadyuvar al desarrollo de las

1 poblaciones locales.

Establecer alianzas estratégicas con actores locales y regionales,  para

encaminar los esfuerzos empresariales al cumplimiento del objetivo
general.

1 Apoyar la puesta en marcha de iniciativas locales validadas en espacios
de concertación para el desarrollo,   surgidas de los procesos de

compensación de impactos sociales y ambientales.

ESTRATEGIAS DE IMPLEMENTACIÓN DEL PROGRAMA

Propiciar y participar en espacios de concertación para el desarrollo local.

Identificar y priorizar líneas de apoyo al desarrollo local,  a las cuales la I,
empresa pueda contribuir. I

Evaluar las iniciativas de desarrollo local priorizadas y asegurar su

ejecución de forma participativa.

1
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Efectuar el seguimiento de la implementación de las iniciativas y evaluar

su impacto en las condiciones de vida de las comunidades.

Contribuir al fortalecimiento de las capacidades de los actores sociales

para la gestión de las iniciativas de desarrollo en el ámbito de influencia

del Proyecto.

EJES TEMÁTICOS DEL PROGRAMA

Fortalecer las capacidades locales y los espacios de concertación para el

desarrollo.

Promover las iniciativas locales en el campo socio-cultural  (educación,
salud,  organización local,  revalorización cultural),  productivo  (crianza de

animales, piscicultura, etc.), de manejo de recursos naturales y de gestión
empresarial.

Articular el Programa de Compensaciones con las iniciativas del

Programa de Promoción del Desarrollo Local.

INDICADORES DE CUMPLIMIENTO

Indicadores de obietivo qeneral:

t Número de iniciativas comunales derivadas de los Planes de Desarrollo

Comunal.

Indicadores de obietivos esaecíficos:

i Número de iniciativas locales financiadas con montos provenientes de la

t empresa.

Números de reuniones y de espacios de concertación realizados con fines

de desarrollo local.

Número de actores institucionales participando en la formulación y

ejecución de iniciativas locales de desarrollo.

Beneficios concretos
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DESCRIPCIÓN DE ACTIVIDADES DEL PROGRAMA DE PROMOCION DEL DESARROLLO

LOCAL

Actividad 1.   Identificar v validar líneas de aaovo al desarrollo local.  La '

participación de la empresa en el Comité de Gestión para el Desarrollo del Bajo
Urubamba abre una importante oportunidad para compartir visiones del I
desarrollo local y apoyar iniciativas dirigidas a la identificación de propuestas que I

respondan a las inquietudes de las comunidades y a las características sociales,
económicas y ambientales de la región.

Desde el punto de vista de la empresa,  su aporte a las iniciativas del desarrollo

local puede estar dirigido a promover propuestas que implementen actividades

en las áreas de los programas sociales como:  salud,  educación y revalorización

cultural o en los campos del desarrollo económico sustentable,  manejo de

recursos naturales y gestión empresarial,  entre otros.   El enfoque de los

proyectos debe girar alrededor de temas con posibilidades de generar impactos
sociales,  económicos y ambientales,  culturalmente adecuados y sostenibles en

el tiempo.

Unidad de Medida:

N° de documentos

Meta:

Por definir

Actividad 2.  Apovar mecanismos participativos para la eiecución de

proauestas para el desarrollo local.  Una vez priorizadas las iniciativas será

conveniente dinamizar los mecanismos de planificación y desarrollo existentes

en la región del Bajo Urubamba,  a fin de dar paso a la implementación de las

propuestas.  Una posibilidad interesante podría ser tercerizar la ejecución de las

actividades,  creando mecanismos idóneos para la selección de consultores o

instituciones con capacidad para desarrollar las propuestas.

La participación en el Comité de Gestión o en otros espacios de concertación

para el desarrollo regional/local,  puede contribuir a que se creen alianzas

i estratégicas con actores de la sociedad civil, gobíernos locales y organizaciones
indígenas,  con capacidad para implementar las iniciativas contando con el

respaldo social requerido.  El rol del DAC será importante en el desarrollo de

estos procesos.

Unidad de Medida:

N° de acciones

N° de reuniones_ de trabajo
N° de expedientes elaborados

Meta:

Por definir
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Actividad 3.  Fortalecer las capacidades locales para la adecuada qestión

de las aroauestas de desarrollo.  Esta actividad resulta clave en el proceso de

implementación de las iniciativas de desarrollo local.  La contribución de la

empresa puede muy bien servir como elemento dinamizador en esta

perspectiva.   Un proceso de cambio como el que están atravesando las

comunidades indígenas en la región de intervención del Proyecto,  va a requerir
de un trabajo intenso en programas de apoyo a la gestión de las iniciativas

comunales,  en temas organizativos,  de administración,  manejo empresarial,
desarrollo de negocios, etc., así como en aquellos más ligados a la problemática
social y ambiental de las iniciativas.  Estas tareas pueden contar con el concurso

de consultores especializados en los temas de interés,  que con el apoyo de la

empresa desarrollen los aspectos relevantes a la temática señalada.   El

acompañámiento,  asesoramiento y supervisión de dichas acciones será una

responsabilidad propia del DAC.

Unidad de Medida:

N° de eventos

1
N° de capacitados

Meta:

Por definir

Actividad 4 Maneiar socialmente las acciones de apovo cívico empresarial.

Durante la fase de operaciones del Proyecto Camisea,  se implementarán una

serie de acciones de apoyo cívico a las comunidades e instituciones locales,  en

las cuales el DAC cumple una función de enlace,  apoyo y de coordinación.  Es

necesario que la gestión de estas acciones cuente con referentes de manejo

social,  como parte de una política de  "Buen Vecino".  En este sentido,  es

importante consolidar los convenios de cóoperación gue se han suscrito para

tales efectos con instituciones públicas y las propias comunidades.

Unidad de Medida:

N° de convenios establecidos

t N° de iniciativas de apoyo ejecutadas

Meta:

Por definir

Actividad 5 Evaluar el impacto de las actividades uropuestas v

sistematizar las experiencias de desarrollo. Consolidar acciones de desarrollo

local implica también construir instrumentos de evaluación y monitoreo de

impactos producidos como resultado de la ejecución de las iniciativas sociales o

i productivas  (entre otras)  impulsadas por la empresa como parte de su

contribución al desarrollo.  La evaluación puede ejecutarse con el concurso de

terceros y con el apoyo del DAC,   utilizando mecanismos de evaluación
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participativa,  que brinden oportunidades de aprendizaje a las organizaciones e

instituciones locales.

Finalmente,  la sistematización de las experiencias favorecerá la generación de

conocimientos que sirvan para socializar y replicar experiencias exitosas y

aprender de los procesos de gestión local.  También puede contribuir a

posicionar el desempeño de la empresa en temas de responsabilidad social.

Unidad de Medida:

N° de documentos

Meta:

Por definir

5.5.    Programa de Capacitación para Persona/   de Pluspetro/   y
Contratistas

El establecimiento de relaciones armoniosas con la población local será posible
a través de la implementación de este Programa dirigido al personal que labora

en el Proyecto de ambos lotes,  no sólo para el que está directamente contratado

por la empresa,  sino también para aquellos que trabajan para las empresas

contratistas.  La capacitación incluirá el estudio de las políticas empresariales, en

particular el Código de Conducta y la política de EHS,  además de una

sensibilización acerca de la cultura y formas de vida de las comunidades nativas

del área de influencia del Proyecto.

Las actividades del Programa deben contribuir a prevenir conductas y actitudes

que vulneren los derechos sociales y culturales de la población nativa o que

impliquen cualquier forma de exclusión hacia los miembros de las comunidades,

particularmente en lo referido a su idioma, prácticas culturales, etc.

Durante el desarrollo del Proyecto,  las acciones de capacitación deben incidir en

mejorar el desempeño social del personal,  poniendo énfasis en los mecanismos

internos de supervisión que deben ser adoptados por tales empresas.

Para el desarrollo del presente Programa,  será preciso tomar en cuenta las

necesidades de capacitación de los trabajadores en general (población objetivo),
en función del trabajo que realizan y del escenario en el que desarrollan sus

actividades.   Asimismo,   se deberá tener presente las necesidades de

capacitación de los trabajadores eventuales que interactúan con la población
nativa del Proyecto.
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OBJETIVO GENERAL

Contribuir a generar una relación respetuosa y armónica entre el personal
de la Empresa, contratistas y la población local, particularmente la nativa.

OBJETIVOS ESPECÍFICOS

Incrementar el nivel de conocimiento del personal de la empresa y de sus

contratistas acerca de las formas de vida,  prácticas culturales y derechos

I'
de la población nativa del área de influencia del Proyecto.

Mejorar el desempeño social del personal del Proyecto,  particularmente
en relación a sus responsabilidades laborales,  cuando estás impliquen
vínculos con la población local o desarrollo de tareas en tierras

comunales.

Prevenir,   durante el desarrollo del Proyecto,   formas y prácticas
discriminatorias de parte del personal de la empresa y de sus contratistas

I con relación a la población nativa y trabajadores locales .

Interiorizar en el personal de la empresa y de sus contratistas,  las

políticas de EHS, normas de conducta y políticas sociales empresariales.

ESTRATEGIAS DE IMPLEMENTACIbN DEL PROGRAMA I'I
Sensibilizar al personal de la empresa y de las contratistas en aspectos
básicos sobre derechos de los pueblos indígenas,  relaciones sociales y

aspectos socio-culturales del área de intervención.

Capacitación activa y constante al personal del Proyecto en aspectos
relativos a políticas empresariales de EHS,   código de conducta y

prevención de conflictos sociales y ambientales. I

Capacitar a la población local sobre las normas de conducta social y las

políticas de EHS a ser aplicadas por la empresa.

Identificar grupos de trabajadores para su capacitación según el nivel de

interacción con las poblaciones locales.

EJES TEMÁTICOS DEL PROGRAMA

1 Normatividad vigente en temas ambientales y sociales aplicables al

desarrollo de las actividades del Proyecto.

I
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Política empresarial en EHS,   relaciones sociales en contextos

interculturales,  aspectos ambientales y manejo de recursos por las

comunidades locales.

Derechos de los pueblos indígenas y consideraciones socio-culturales del

área de influencia del Proyecto.

Prevención,  manejo y resolución de conflictos socio-ambientales.

I INDICADORES DE CUMPLIMIENTO

1 Indicadores de obietivo qeneral:

Número de quejas y reclamos presentados por las poblaciones locales.

Indicadores de ob'etivos es ecíficos:

i N°  de personal clave del proyecto,  capacitados en conocimientos socio-

culturales de la población nativa del ámbito de intervención.

N°  de personal clave de las contratistas,  capacitados en conocimientos

socio-culturales de la población nativa del ámbito de intervención.

N° de casos verificados en relación a las prácticas discriminatorias contra

los trabajadores locales.

I DESCRIPCIÓN DE ACTIVIDADES DEL PROGRAMA DE CAPACITACIÓN PARA PERSONAL DE

PLUSPETROL Y CONTRATISTAS

Actividad 1:   Diseño de módulos de caaacitación qara aersonal del

Provecto del Lote 56,  en EHS v en asaectos socio-culturales del ámbito de

intervención.   El proceso de capacitación al personal del Proyecto debe

distinguirse de las tareas de ind.ucción, que por su naturaleza son puntuales y de

corta duración.  La capacitación implica una acción a mayor profundidad en

relación al desarrollo de sus contenidos y requiere de una metodología
apropiada, dependiendo del público objetivo y de la naturaleza de las materias a

abordar.

Ello supone que se preparen y diseñen módulos de capacitación específicos y

apropiados en términos de duración,  profundidad de conocimientos a impartirse

y nivel educativo de la población a quien irá dirigido el proceso.  La temática

estará relacionada a normas básicas de EHS, código de conducta del personal y

aspectos socio-culturales del ámbito de intervención del Proyecto.
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Se deberá preparar material de capacitación específicamente diseñado para el

personal que labora en forma regular en áreas de comunidades o en actividades

que supongan una relación más constante con la población nativa de la zona.

Asimismo,  será necesario incidir en la capacitación en temas de EHS para

trabajadores locales,  haciendo uso de metodologías apropiadas al contexto

lingüístico y cultural.

Unidad de Medida:

N° de módulos diseñados

N° de materiales de capacitación diseñados

Metas:

Por definir.

Actividad 2:   Desarrollo de actividades de capacitación a personal

profesional con carqos eiecutivos en la empresa v contratistas.  Las

actividades de capacitación a personal ejecutivo,  en aspectos vinculados a la

legislación nacional e internacional sobre derechos indígenas,  características

socio-culturales del área de intervención del Proyecto y posibles impactos
sociales y ambientales,  resultan de particular importancia porque posibilitan que

desde los niveles de toma de decisiones empresariales se adopten iniciativas y

compromisos que reduzcan de forma significativa la posibilidad de generación
de conflictos socio-ambientales.

Las actividades de capacitación a este nivel deberán desarrollarse al inicio de

las actividades del Proyecto,  con actualizaciones periódicas a lo largo de la

duración del mismo.

t Unidad de Medida:

N° de eventos de capacitación realizados

N° de personas capacitadas

Metas:

Por definir

Actividad 3:  Ca acitación a oblación traba'adores locales en olíticas

empresariales de EHS,  desarrollo del PMA v PRC.  El manejo social del

Proyecto en el Lote 56 se desarrollará con un menor nivel de conflictos sociales

si la población local,  y en particular los líderes y dirigentes comunales y de las

organizaciones federativas,  toman conocimiento de aspectos tales como:  las

t prácticas sociales y ambientales que la empresa desarrollará para la ejecución
de las diversas etapas del Proyecto,  las políticas relativas a las acciones de

supérvisión a lo largo de-tódó ef proceso,  las empresas contratistás y las

i estrategias de comunicación e información a la población local.

Para tal efecto,  debe diseñarse el desarrollo de espacios de capacitación e

información sobre estos temas dirigidos a los formadores de opinión en las
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comunidades,  lo que supone trabajar en un proceso de diálogo permanente,
explicitar las políticas empresariales en los aspectos sociales y ambientales y
abrir espacios a las iniciativas locales para la mejora del desempeño social de la

empresa y de sus contratistas.  Asimismo,  será necesario aplicar el módulo de

capacitación en temas de EHS a trabajadores indígenas de Pluspetrol y de las

contratistas.

Unidad de Medida:

N° de eventos de capacitación dirigidos a líderes comunales
N° de líderes comunales capacitados
N° de eventos de capacitación a trabajadores indígenas
N° de trabajadores indígenas capacitados

Metas:

Por definir

Actividad 4:  Entrenar a personal clave en la prevención v resolución de

conflictos.  El manejo social del Proyecto,  por la complejidad de sus actividades

y el volumen de trabajadores empleado,  deberá contar con personal capaz de

hacerse cargo de la prevención y manejo de los posibles conflictos sociales que

puedan presentarse.  Integrantes del DAC,  del área de Medio Ambiente y de la

Gerencia de Construcción deberán estar preparados para asumir dichas

funciones.

En la medida que los conflictos sociales o ambientales por lo general son

resultado de prácticas inadecuadas en el manejo de las relaciones con la

población local,  o por incumplimiento de las normas ambientales que regulan el

desarrollo de las actividades del Proyecto,  se considera imprescindible que las

áreas o gerencias implicadas estén capacitadas a fin de que,. con el apoyo de

especialistas en temas sociales, conduzcan de manera adecuada y responsable
los procesos de resolución de conflictos.

Unidad de Medida:

N° de eventos de capacitación en prevención y resolución de conflictos

N° de personal clave capacitado

Metas:

Por definir

Actividad 5:  Evaluación de los resultados del Proqrama de Capacitación.

Conocer el nivel de impacto de la aplicación del Programa es importante para

evaluar su pertinencia y eficacia en términos de la relación

empresa/comunidades locales,  aplicación de normas y políticas empresariales
en materia de EHS y asuntos comunitarios,  conocimiento de la realidad y

problemática local y disminución del nivel de riesgo de conflictos sociales.
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1
Si esta actividad cuenta con los mecanismos adecuados de evaluación y

monitoreo, se podrán efectuar los ajustes necesarios para hacer más eficiente el

Programa.

Unidad de Medida:

N° de reuniones de evaluación realizadas

N° de informes de evaluación

Meta:

1
Por definir

5.6.    Programa de Empleo Local

En el desarrollo del ProYecto Camisea,  Y en Particular en la e1'ecución de sus

actividades,  uno de los compromisos de la empresa con las comunidades y la

población del Bajo Urubamba está ligado a la implementación de un programa

de promoción y apoyo del empleo local,  como una forma de posibilitar a las

familias la obtención de fuentes de ingreso monetario,   aprovechar los

conocimientos y capacidades locales y reducir las posibilidades de conflictos

sociales.

Las demandas locales por acceder a un puesto de trabajo,  aunque sea de

naturaleza temporal,  son bastante altas debido a la falta de oportunidades para

obtener fuentes de ingresos monetarios que les permitan solventar los gastos

que deben efectuar para atender los requerimientos de bienes de consumo y la

satisfacción de las necesidades de salud,  educación y vivienda,  entre otros

aspectos.

Sin embargo,  las oportunidades de empleo en las actividades del Proyecto,

generan también riesgos de naturaleza social para los indígenas y contribuyen a

acelerar cambios en la esfera económica y de las relaciones domésticas.  En tal

sentido,  el diseño y la naturaleza del presente Programa deben contemplar una

necesaria adecuación cultural y un manejo.  eficiente de las relaciones sociales

con el personal local que sea contratado por la empresa o sus contratistas.

A este respecto,   la política empresarial está claramente definida en el

documento de política  "Condiciones de Contratación de Personal Local",
elaborado por la Gerencia de Medio Ambiente,  Seguridad y Acción Comunitaria,

siendo su cumplimiento de naturaleza obligatoria para las empresas contratistas.

OBJETIVO GENERAL

Brindar oportunidades de empleo temporal a la población local,  en las

actividades relacionadas con el desarrollo del Proyecto.
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OBJETIVOS ESPECÍFICOS

Contribuir a la generación de ingresos monetarios para dinamizar la

economía de la población local del área de influencia del Proyecto.

Reducir la posibilidad de generación de conflictos sociales por

desempleo,  brindando atención a una de las principales demandas de la

población local.

Promover la capacitación a la población local dotándolo de cierto nivel

de semi-calificación,  en diversas tareas relacionadas al proyecto y al

desarrollo local.

Coordinar acciones propias del Programa de Empleo Local con las del

Programa de Comunicación y Consulta.

Dar cumplimiento a la política empresarial de contratación de mano de

obra local.

ESTRATEGIA DE IMPLEMENTACIÓN DEL PROGRAMA

Cumplir con los compromisos establecidos en el EIA referente al

Programa de Empleo Local  .

Desarrollar un proceso idóneo y satisfactorio de selección y contratación

de mano de obra local.

Ofrecer a la población local,  condiciones de trabajo acordes con la

normatividad vigente en materia laboral y con la política empresarial para

la contratación de mano de obra local.

Efectuar tareas de inducción de personal nativo en materia de política de

EHS.

Incorporación y contratación de trabajadores locales en las empresas

1 contratistas.

Supervisión del desempeño de las contratistas en el cumplimiento de la

normatividad laboral y de las políticas empresariales de contratación de

mano de obra local.

EJES TEMÁTICOS DEL PROGRAMA

Comunicación y coordinación con las comunidades y organizaciones
locales para la implementación del Programa.
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Responsabilidad social y cumplimiento de los derechos laborales en la

contratación de mano de obra local.

Promoción de la capacitación a la población local para mejorar los niveles

de calificación laboral.

Evaluación de los impactos del desarrollo del Programa en la cultura y

economía de las comunidades nativas.

INDICADORES DE CUMPLIMIENTO

Indicadores de obietivo qeneral:

Número de empleos generados anualmente para trabajadores locales.

Número de familias locales beneficiadas anualmente.

Número de empresas contratistas aplicando la normatividad laboral

vigente.

II  ~ Indicadores de ob'etivos es ecíficos:

Incremento promedio anual de ingresos familiares provenientes del

empleo generado por el Proyecto.

j, Número de pobladores locales capacitados con nuevas habilidades •

Número de comunidades que participan del Programa de empleo local.

DESCRIPCIÓN DE ACTIVIDADES DEL PROGRAMA DE EMPLEO LOCAL

Actividad 1:  Aseaurar la participación de las comunidades v empresas

contratistas en el desarrollo del Proarama de Emaleo Local. El desarrollo de

la fase de construcción del Proyecto Camisea en el Lote 56 contempla la

ejecución de diversos sub-proyectos,  por lo que se requiere la necesaria

continuidad del Programa de Empleo Local.  Ello implica mantener los niveles de

coordinación y de acuerdos, tanto con las comunidades como con las empresas

t contratistas para asegurar la participación del personal nativo en dicho

Programa.

Las empresas contratistas deben garantizar el cumplimiento de la política de

contratación de personal local diseñada por Pluspetrol,  debiendo el DAC

efectuar las acciones de coordinación y supervisión necesarias para tal efecto.
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Unídad de Medida:

N° de comunidades participando
N° de contratistas participando
N° de acciones de supervisión realizadas

Metas:

Por definir

Actividad 2:   Selección v entrenamiento de personal nativo para su

incoraoración al Proqrama de Empleo Local.  Esta tarea deberá continuar

siendo desarrollada por el DAC,  como una forma de garantizar la idoneidad del

proceso de contratación y el entrenamiento laboral de la mano de obra local;  sin

embargo,   resulta indispensable el decidido apoyo y la intervención del

Departamento de Recursos Humanos, como un necesario soporte a la ejecución
de estas actividades.

Los criterios de selección deben responder a lo establecido en la documento de

política de la empresa  " Condiciones de Contratación de Personal Local",

aprobada por la Gerencia de Medio Ambiente,  Seguridad Industrial y Asuntos

Comunitarios.

El entrenamiento de personal local debe centrarse en los temas de salud,

seguridad y medio ambiente,  como lo estipulan las políticas empresariales y la

normatividad vigente en materia de hidrocarburos.  Sin embargo,  es preciso
adecuar las metodologías de entrenamiento y capacitación a las características

culturales y lingüísticas de los trabajadores nativos.

Unidad de Medida:

N° de trabajadores seleccionados

N° de trabajadores entrenados

Metas:

Por definir

Actividad 3:   Suuervisión del desempeño social de las empresas

contratistas v del cumplimiento de las condiciones laborales aara los

1
trabaiadores

locales:  
Una de las actividades más importantes vinculadas al

desarrollo del Programa de Empleo Local es asegurar el desempeño social de

las empresas contratistas,  ya que ello posibilitará que se eviten conductas

discriminatorias que afecten los derechos de los trabajadores nativos.

Las tareas de supervisión deben alcanzar a verificar el cumplimiento por parte
de las contratistas de las cuotas de empleo local acordadas con la empresa,  así

como las modalidades de contratación,  las condiciones de trabajo y en general
las normas establecidas en la política laboral de la empresa. I
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Los mecanismos de supervisión deben ser eficientes,  incluyéndose reuniones

periódicas con los responsables de las empresas contratistas y con los propios
trabajadores locales.   En coordinación con el área de Recursos Humanos de la

empresa se deben programar visitas de inspección a campamentos y lugares
donde labora el personal local para verificar el cumplimiento de las políticas
laborales.  Debe asegurarse que las recomendaciones impartidas para mejorar
las condiciones de trabajo y la provisión de servicios básicos sean debidamente

cumplidas por las empresas contratistas.

Unidad de Medida:

N° de visitas de supervisión

I
Metas:

Por definir

Actividad 4:  Comunicación e información a los trabaiadores locales acerca

de sus derechos laborales v condiciones de trabaio.  Las charlas de

inducción al personal local deberán incluir además de las desarrolladas sobre

EHS,  código de conducta,  etc.,  aspectos específicos sobre sus derechos

laborales y las condiciones de contratación a las que están sujetos.  Debe

tenerse en consideración que por lo general la población nativa desconoce la

normatividad referida a los contratos laborales,  y dado su bajo nivel educativo,
es imprescindible desarrollar acciones más adecuadas para mejorar su nivel de

conocimiento sobre el tema.

Particularmente,  es importante que al momento de su contratación el personal
nativo sea debidamente informado de los niveles de remuneración, del motivo de

los pagos adicionales o de los descuentos exigidos por las leyes laborales,  de

Ilos horarios de trabajo y en general de todos los aspectos relativos a sus

condiciones de contratación.  El uso de idiomas locales será imprescindible para

el mejor desarrollo de esta actividad,  asegurando con ello una adecuada

comprensión de dichos aspectos.   Ello contribuirá significativamente a la

reducción de conflictos sociales y garantizará el respeto a los derechos básicos

de los trabajadores locales.

Unidad de Medida:

1
N° de charlas de inducción

N° de temas transmitidos

Metas:

Por definir

Actividad 5: Sensibilización a personal de las empresás contratistas acerca

de las relaciones laborales v sociales con los trabaiadores locales.  El

personal de las empresas contratistas responsable del proceso de contratación

de los trabajadores locales y de la supervisión de su desempeño y condiciones
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I
de trabajo, debe poseer elementos básicos de la idiosincrasia local,  para lo cual

es necesario capacitarlos y sensibilizarlos frente a estos temas.  Tarea similar

debe realizarse con los capataces o coordinadores de las diferentes tareas,
como una forma de asegurar un trato justo y no discriminatorio a dicha

población.

Personal del DAC trabajará en el desarrollo de estas labores y asegurará que se

Ileven a cabo en forma oportuna las tareas de inducción,  capacitación y
sensibilización a los responsables de las empresas contratistas,  en materia de

relaciones sociales y laborales con personal nativo.  Ello contribuirá a disminuir

los riesgos de posibles conflictos sociales y a dar cumplimiento a la política
empresarial sobre condiciones de contratación de personal local.

Unidad de Medida

N° de eventos de capacitación
N° de personal clave capacitado

Metas:

1
Por definir

Actividad 6:  Evaluación v sistematización de las experiencias del Proarama
v de su imaacto en las comunidades nativas.  Como parte de las tareas del

i DAC vinculadas a este Programa,   es indispensable que se desarrollen

actividades de evaluación de la marcha del mismo en temas tales como:  el

cumplimiento de las cuotas para empleo local,  el nivel de comunicación y
coordinaciones con las comunidades,   el desempeño de las empresas
contratistas y en general todos los aspectos vinculados a esta problemática que
forman parte de las políticas empresariales en materia de empleo local.

Para ello,  deben establecerse criterios objetivos de evaluación,  formularse
indicadores claros y realizarse actividades regulares para dicho fin, incluyendo la

opinión del personal nativo contratado y la verificación de los contratos laborales,
entre otros aspectos,  todas ellas actividades en las que resulta necesaria la

participación del Área de Recursos Humanos.

Complementariamente, es preciso que se desarrollen labores de sistematización

de la experiencia y de resultados del Programa,  así como de su impacto en la

1 economía y formas de vida de la población nativa.  Ello contribuirá a implementar
medidas de ajuste al Programa,  en caso de que se evalúe que se están

produciendo transformaciones no deseadas para esta población.

Unidad de Medida:

N° de reuniones-de evaluación con contratistas

1
N° de reuniones de evaluación con trabajadores locales

N° de documentos de sistematización de experiencias

1
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Metas:

Por definir

5.7.- Programa de Supervisión,  Contro/ y Monitoreo

La existencia de este Programa está relacionada a la necesidad de la emprésa
de mantener altos estándares de calidad ambiental y social en la ejecución de

las actividades del Proyecto.  La vía para alcanzar el logro de altos estándares,
se encuentra en gran parte en el cumplimiento de la normatividad nacional e

internacional vigente.  Este hecho concreto de por sí contribuiría a prevenir la

posibilidad del surgimiento de conflictos sociales.

En ese sentido,  el Programa debe concentrarse en la supervisión,  control y
monitoreo a fin de que las recomendaciones sociales del EIA y del EIS estén

1
siendo estrictamente cumplidas por la empresa y sus contratistas.  Para que este

proceso sea efectivo y eficiente, se requiere del concurso de los actores sociales

involucrados:  población local,  empresa operadora y empresas contratistas y
subcontratistas.

Es importante diferenciar las acciones de este Programa de las tareas de

monitoreo y evaluación que tienen los diferentes Programas que conforman el

PRC del Proyecto.  En realidad se deberán definir las áreas y aspectos de

naturaleza social a ser monitoreados,  en función de las exigencias de los

EIA/EIS.

OBJETIVO GENERAL DEL PROGRAMA

i Supervisar,  controlar y monitorear el cumplimiento de las acciones de

naturaleza social, determinadas en los EIA y EIS, durante el desarrollo de

las actividades del Proyecto,  cuidando de que se ejecuten de acuerdo a

las exigencias de la normatividad nacional e internacional vigente.

OBJETIVOS ESPECÍFICOS DEL PROGRAMA

1
Fortalecer los es acios artici ativos ara la su ervisión controlP P P P P Y

monitoreo social y ambiental en las actividades del Proyecto.

o Generar Procesos de información Para la divul9ación Periódica de los

resultados del proceso de supervisión,  control y monitoreo ambiental y

i social en el desarrollo de las actividades del Proyecto.

Propiciar espacios de evaliaación de los resúltados con la finalidad de

j validar la eficiencia social del desarrollo de las actividades del Proyecto
y/o sugerir correcciones en caso de que las mismas no estén cumpliendo
con los compromisos asumidos.
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Identificar y seleccionar de manera participativa,  en coordinación con las

comunidades y sus autoridades,  a los vigilantes fluviales comunitarios e

implementar las acciones de vigilancia fluvial participativa.

ESTRATEGIA DE IMPLEMENTACIÓN DEL PROGRAMA

Identificar en el EIS las principales líneas de trabajo para las acciones de

supervisión, control y monitoreo social.

Elaborar a partir de la identificación de las principales líneas de acción,  un

plan de trabajo anual para la implementación de las acciones de

supervisión, control y monitoreo.

Propiciar el monitoreo participativo en las acciones definidas en el plan de

trabajo a través del diseño de instrumentos y mecanismos de fácil manejo

para la población.

Consolidar espacios sociales participativos de supervisión,  control y

monitoreo a partir de la definición y utilización de los instrumentos y

mecanismos diseñados.

Generar procesos de información de los resultados de las acciones de

supervisión, control y monitoreo socioambiental,  en estrecha coordinación

con el Programa de Comunicación y Consulta.

EJES TEMÁTICOS DEL PROGRAMA

Generación de espacios y procesos participativos de la población en la

supervisión, control y monitoreo.

Capacitación de la población en aspectos de supervisión,  control y

monitoreo participativo.

Desarrollo de procesos participativos de información de resultados del

monitoreo y evaluación.

1 INDICADORES DE CUMPLIMIENTO

Indicadores de obietivo qeneral:

Número de acciones de mitigación social y ambiental determinadas en el

EIA y EIS del Proyecto.

1
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Indicadores de obietivos específicos:

Número de espacios participativos para la supervisión, control y monitoreo de las

actividades del Proyecto

Número de acciones de supervisón, control y monitoreo participativo realizadas.

Número de eventos de información de resultados de supervisión,  control y

monitoreo ejecutados. I

j Número de materiales de información de resultados de supervisión,  control y

monitoreo producidos.

DESCRIPCIÓN DE ACTIVIDADES DEL PROGRAMA DE SUPERVISIÓN,  CONTROL,  Y I

MONITOREO I

Actividad 1:  Identificación de líneas de trabaio aara las acciones de

suaervisión,  control v monitoreo.  Esta actividad es el punto de partida de las

acciones de supervisión,  control y monitoreo.  Es imprescindible identificar los

aspectos a ser monitoreados,  en función de las exigencias establecidas en los

EIA/EIS del Lote 56,  para los temas sociales,  de salud,  seguridad y medio

ambiente que se encuentran determinados en el PMA y que exigen una

supervisión particular en términos sociales,  debido a la especificidad de la

población que habita en las comunidades de impacto directo e indirecto del Lote

56.

Unidad de Medida: 

N° de documentos de identificación de líneas de trabajo.
i
i

Meta:

01

Actividad 2:  Elaboración del plan de trabaio anual.  Sobre la base del

documento de identificación de las principales líneas de trabajo,  se procederá a

elaborar el plan de trabajo anual, que supone la programación de las actividades

que se desarrollarán durante el año programático,  las mismas que deben tener

metas cuantificables.  Asimismo,  será necesario presentar un presupuesto para

el desarrollo de tales actividades.

Unidad de Medida:

N° de reuniones de planificación
N° de planes de trabajo anual

i
Meta:

01
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Actividad 3:   Diseño de instrumentos v mecanismos de monitoreo

participativo.  Mediante esta actividad será importante diseñar y elaborar los

instrumentos de monitoreo,  los mismos que deben ser culturalmente adecuados

y de fácil aplicación,  pues de lo que se trata es de involucrar a la población en el

monitoreo social de las actividades del Lote 56.   Para el diseño de los

mecanismos de aplicación de esta actividad es recomendable partir de las

experiencias del Programa de Monitoreo Ambiental Comunitario ( PMAC), debido

a los enfoques participativos en los que se sustenta.

Unidad de Medida:

N° de reuniones de trabajo
N° de instrumentos diseñados

N° de mecanismos diseñados

Metas:

Por definir

Actividad 4.  Formación de espacios participativos para la supervisión,

control,  monitoreo v evaluación.  Se trabajará en la formación de espacios

participativos,  en los que los actores involucrados en las actividades de

construcción del Lote 56 establezcan coordinaciones y acuerdos,  definan

agendas,  cronogramas de trabajo,  visitas y acciones de supervisión,  control y

monitoreo a los lugares donde se están ejecutando dichas actividades.  Estos

espacios,  a su vez,  deben servir para la información, debate y evaluación de los

resultados de las acciones emprendidas bajo este Programa,  pudiendo Ilevarse

a cabo a través de mesas de trabajo y de talleres de coordinación y de

planificación de actividades, en los que se garantice la participación de todos los

actores involucrados.  Las comunidades deberán participar a través de sus

delegados elegidos en asambleas comunales.

Unidad de Medida:

1
N° de reuniones de trabajo para la formación de espacios participativos.
N° de visitas de supervisión, control y monitoreo realizadas

N° de participantes en las reuniones de coordinación.
N° de participantes en las visitas y acciones realizadas.

N° de miembros de las comunidades participando.

Metas:

Por definir

Actividad 5:   Información de resultados de supervisión,   control v

monitoreo.   El proceso de información de resultados debe hacerse en

coocdinación con el Programa de Comunicación_y Consulta y bajo los enfoques,
técnicas y modalidades que dicho Programa maneja en el ámbito del Bajo
Urubamba.  El proceso de información deberá ser culturalmente adecuado.
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Unidad de Medida:

N° de reuniones de información

N° de materiales producidos

Metas:

Por definir

5.8.    Programa de Arqueo/ogía y Estudios Especiales

La normatividad del sector Energía y Minas señala que para aprobar el EIA es

obligatorio coordinar con el Instituto Nacional de Cultura  (INC),  a fin de obtener

el Certificado de Inexistencia de Restos Arqueológicos  (CIRA).  Este certificado

se entrega sólo si se ha levantado la información necesaria para la identificación

de sitios de valor arqueológico en las zonas donde se realizan actividades de

construcción.

Un aspecto que se debe resaltar con relación a este Programa es que se trata

de una propuesta innovadora e inédita,   pues no existe una experiencia
precedente para el desarrollo de estudios arqueológicos,  en los proyectos de

explotación de hidrocarburos en el país,  habiéndose constituido un equipo

especial para Ilevar a cabo esta tarea en el Proyecto.    Las acciones

emprendidas en este campo han permitido realizar hallazgos arqueológicos en

territorios comunales en los que se están ejecutando actividades de

construcción.  El material arqueológico es registrado a través de procedimientos
y técnicas científicas,  emitiéndose informes que se envían a las instancias

gubernamentales especializadas en el tema.

Asimismo,  por medio de una muestra itinerante,  se difunden los resultados del

monitoreo arqueológico y de los hallazgos históricos,  con la finalidad de difundir

la importancia y el valor del rescate de la cultura de los pueblos amazónicos del

Bajo Urubamba.

Como parte del presente Programa,  también se Ilevarán a cabo actividades

relacionadas a la ejecución de estudios especiales que supongan un

acercamiento a la diversidad y complejidad social,  cultural y medio ambiental de

la zona del Bajo Urubamba.  En ese sentido,  se ejecutarán un conjunto de

estudios para determinar con mayor precisión los impactos y repercusiones
socio-culturales producidas por la presencia de la empresa en la zona.  Para la

materialización de dichos estudios se convocarán a instituciones diversas de la

sociedad civil,   universidades,   ONGs,   empresas consultoras,   etc.,   con

experiencia en los temas priorizados.
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OBJETIVO GENERAL DEL PROGRAMA

Contribuir al rescate y difusión del legado cultural de los pueblos
indígenas del Bajo Urubamba,  con la finalidad de afianzar la identidad

cultural de los mismos.

OBJETIVOS ESPECÍFICOS DEL PROGRAMA

Contribuir al conocimíento histórico cultural de los pueblos indígenas del

bajo Urubamba.

e Minimizar el impacto producido por actividades del Proyecto sobre zonas

arqueológicas.

Difundir los hallazgos arqueológicos y de restos históricos de las culturas

y pueblos indígenas del Bajo Urubamba,  a través de exposiciones,
materiales gráficos y otros medios de información pertinentes.

Formación de promotores culturales locales con proyección a la defensa y

conservación del patrimonio y difusión del legado cultural del bajo
Urubamba.

ESTRATEGIA DE IMPLEMENTACIÓN DEL PROGRAMA

Con relación a los aspectos arqueolóqicos:

Desarrollar acciones de monitoreo arqueológico en las zonas de trabajo
establecidas para la implementación de las actividades del Proyecto.

Determinación de hallazgos arqueológicos y elaboración de informes para

ser entregados a las instancias estatales pertinentes.

Difundir el valor y la importancia de los hallazgos arqueológicos.

o Desarrollo de metodologías de monitoreo arqueológico en zonas de selva.

Con relación a los estudios especiales:

Identificación y selección de temas prioritarios para el desarrollo de los

estudios especiales.

Desarrollo de estudios especiales a través de instituciones idóneas y

competentes.
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Acompañamiento y supervisión a las instituciones responsables del

desarrollo de los estudios.

Definición de mecanismos para la difusión y socialización de los hallazgos
resultantes de las investigaciones y estudios especiales.

EJES TEMÁTICOS DEL PROGRAMA

Afirmación de la identidad cultural de los pueblos del Bajo Urubamba,  a
través del rescaté arqueológico y cultural.

Conocimiento de los impactos culturales resultantes de la presencia del

Proyecto.

Conocimiento de la dinámica social e histórica del Bajo Urubamba.

INDICADORES DE CUMPLIMIENTO

Indicadores de obietivo general:

I Número de estudios arqueológicos.

Indicadores de obietivos esaecíficos:

1 Número de muestras de hallazgos arqueológicos y de restos históricos

del Bajo Urubamba.

Número de espacios creados para la difusión y socialización de los

estudios.

Número de medidas de mitigación de impactos a zonas arqueológicas
derivadas del desarrollo de los estudios especiales.

Número de experiencias sistematizadas como resultado de los estudios

especiales.

Número de asistentes por comunidad a espacios de socialización e

información de los resultados de los estudios.

t Número de Promotores culturales que participan en el Programa.
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DESCRIPCIÓN DE ACTIVIDADES DEL PROGRAMA DE ARQUEOLOGÍA Y ESTUDIOS

ESPECIALES

Actividad 1:   Monitoreo arqueolónico.   Esta actividad se encarga del

seguimiento de las actividades de campo del Lote 56 en sus tres sub-proyectos.
La finalidad es encontrar como resultado del movimiento de tierras,  desbroce y

apertura de trochas y accesos algunas evidencias arqueológícas de los grupos
humanos que habitaron en el pasado estos espacios amazónicos.  En caso de

hallazgos de restos arqueológicos,  se solicitará la presencia del INC para que
realice la supervisión respectiva y otorgue el permiso para la realización de

excavaciones arqueológicas.

Unidad de Medida:

N° de hallazgos
N° de permisos de excavación otorgados

Metas:

Por definir

Actividad 2:  Trabaios arQUeoló4icos de Qabinete.  Los materiales culturales y

arqueológicos recuperados serán tratados en gabinete.   Estas actividades

comprenden limpieza,   rotulación y análisis,  determinando la fecha de su

hallazgo.  La finalidad de este conjunto de acciones es definir la ubicación

cronológica de las piezas y conocer a qué proceso de ocupación humana de la

región pertenecen.

Unidad de Medida:

N° de materíales trabajados

Meta:

Por definir

Actividad 3:  Reqistro de sitios arqueolóqicos. Los sitios arqueológicos que se

registren serán trabajados según la ley de protección al patrimonio, a partir de la

elaboración de un expediente técnico y una poligonal que circunscriba el área de

interés.  El trabajo especializado en estos sitios arqueológicos se hará a través

de un proyecto de investigación arqueológica,  que debe formar parte de los

estudios especiales del Programa.

Unidad de Medida:

N° de expedientes elaborados

N° de proyectos de investigación arqueológica aprobados

Meta:

Por definir
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Actividad 4:  Acciones de difusión de hallazqos de restos arqueológicos.
Los hallazgos arqueológicos y los conocimientos derivados de los mismos

formarán parte de muestras itinerantes de la cultura machiguenga.  Para el

desarrollo de esta actividad se organizarán eventos de difusión en la misma

zona del Bajo Urubamba,  en la capital del país,  así como en la capital de la

región.  La presentación en las mismas comunidades es de importancia para el

desarrollo de una estrategia de revaloración de la identidad y de la cultura de

este pueblo indígena.  Asimismo,  bajo esta actividad también se diseñarán y

elaborarán materiales de difusión impresos, vídeos, trípticos, etc.

Unidad de Medida:

N° de muestras locales

N° de muestras nacionales

N° de muestras en otras regiones
N° de materiales de difusión elaborados

Metas:

Por definir

Actividad 5:   Identificación de temas estratéqicos a ser estudiados v

elaboración de términos de referencia.  Bajo esta actividad se identificarán los

temas materia de los estudios especiales,  bajo un criterio de evaluación que

determine la naturaleza de los principales impactos socio-culturales generados
por el desarrollo de las actividades del Proyecto,  o de las prioridades derivadas

de las medidas de mitigación socio-ambiental recomendadas en el PMA.  El paso

siguiente será elaborar los términos de referencia para concretar el desarrollo de I,
los estudios. Í

I
Unidad de Medida:

1
N° de estudios especiales seleccionados

N° de TdR elaborados

Metas:

Por definir

Actividad 6:  Selección de la empresa consultora para la elaboración de los

estudios.  Corresponderá a la Coordinación del DAC proponer a la Gerencia de

Medio Ambiente,  Seguridad y Asuntos Comunitarios,  los criterios de selección

de los consultores que asumirán la responsabilidad de efectuar los estudios,

garantizando la idoneidad y capacidad profesional de los mismos.

Unidad de Medida:

N° de consultoras seleccionadas
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Meta:

Por definir

Actividad 7: Supervisión v evaluación de los trabaios de consultoría para el

desarrollo de los estudios especiales.  El DAC desarrollará las tareas de

supervisión de los avances de los estudios especiales, garantizando su calidad y

el adecuado cumplimiento de los TdR,  a través de reuniones de trabajo de

revisión y evaluación de los informes de avance.

Unidad de Medida:

N° de estudios supervisados

Meta:

Por definir

Actividad 8:  Imalementar las recomendaciones derivadas de los estudios.

Con la finalidad de que los estudios se traduzcan en líneas concretas de

intervención,  corresponderá al DAC garantizar la puesta en práctica de las

recomendaciones que se deriven de los estudios especiales y promover la

difusión de tales estudios y de las recomendaciones entre las instituciones

públicas y privadas vinculadas al desarrollo del Proyecto o con

responsabilidades en la planificación y generación de políticas para el desarrollo

regional.   De igual forma,  dichas recomendaciones deben ser puestas en

conocimiento de las autoridades locales y comunales,   así como de las

organizaciones representativas de la población del área.

Unidad de Medida: 

N° de líneas de trabajo derivadas de los estudios implementadas

Meta:

Por definir

5.9.    Programa de Contro/ de Accesos

Este Programa trata del establecimiento de políticas y procedimientos operativos
orientados a reducir al mínimo la migración no deseada como producto de las

expectativas de empleo generadas durante las actividades del Proyecto.

Es importante señalar que desde hace varias décadas,  la población cusqueña,

particularmente del _ Alto  _Urubamba ha tenido interés de colonizar el Bajo
Urubamba, incluso ha venido gestionando la construcción de una carretera hacia

i, esta zona.  El impulso de este proceso se ha visto determinado por varios

factores:  la posibilidad de explotación forestal de los bosques;  la gran extensión

de los territorios comunales,  que a pesar de estar titulados despiertan interés de
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los inmigrantes de diversos lugares;  la presencia de una importante diversidad

biológica,  y la ubicación estratégica de nodo comercial potencial entre los

departamentos de Cusco y Ucayali,  que favorecería a comerciantes y a

transportistas fluviales, entre otras actividades.

A partir del inicio de las actividades del Proyecto Camisea,  el Bajo Urubamba

nuevamente ha reactivado la atracción de población foránea en busca de

oportunidades de trabajo y de negocios.  La implementación de medidas de

control de acceso por parte de Pluspetrol para el Proyecto Camisea  (Plan de

Empleo Local y Plan de Control de Acceso) han posibilitado que desde el inicio

del proyecto no se produzcan casos de colonización hacia esta zona,

generándose,  en realidad una migración más de tipo individual por oferta de

mano de obra local, la misma que ha encontrado fuertes barreras disuasivas por

las medidas tomadas para controlar el mercado laboral generado por la

presencia del Proyecto.

i•El Programa de Empleo Local y el de Contingencia Antropológica forman parte
del Plan de Control de Acceso en la estructura programática del PRC.  En este

sentido,  las actividades de control y vigilancia fluvial,  el monitoreo ambiental

comunitario y otras medidas sugeridas en el EIA para el control de acceso al

Bajo Urubamba constituyen los ejes centrales del presente Programa.

OBJETIVO GENERAL DEL PROGRAMA

Mantener el conjunto de medidas,   políticas y procedimientos para

minimizar los factores potenciales de migración inducida hacia el Bajo
Urubamba que podrían provocarse a partir de las actividades

relacionadas con el desarrollo del Proyecto.

OBJETIVOS ESPECÍFICOS DEL PROGRAMA

Apoyar, acompañar y asesorar las actividades del Progcama de Monitoreo

Ambiental Comunitario, dentro del área de influencia del Proyecto.

Implementar acciones participativas de vigilancia de tránsito fluvial con las

comunidades del área de influencia del Proyecto y de apoyo al Programa

de Supervisión de Tránsito Fluvial.

Reforzar Ia vigilancia participativa en el control de acceso a las áreas de

actividad del Proyecto.

Apoyar el proceso de delimitación de linderos de las comunidades del I
área de influencia del Proyecto.

i
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ESTRATEGIA DE IMPLEMENTACIÓN DEL PROGRAMA

Sistematización de los registros diarios de los vigias fluviales comunitarios

correspondiente al ingreso de foráneos en la zona.

Facilitar las coordinaciones entre las autoridades comunales y las

instituciones públicas y privadas involucradas en el tema de protección de

los territorios de las comunidades nativas.

Acercamiento a comunidades ubicadas en puntos estratégicos (fuera del

área de influencia del proyecto)  de ingreso de población foránea al bajo
Urubamba.

Elaboración de estadística del movimiento migratorio del Bajo Urubamba

EJES TEMÁTICOS DEL PROGRAMA

Control de impactos sociales y ambientales en el proyecto a través del

control de la migración no deseada con participación comunitaria.

Fortalecimiento de los procesos de protección legal territorial de las

comunidades nativas del área de influencia del Proyecto.

Manejo y Control de información obtenida de comunidades sobre

presencia de población foránea.

INDICADORES DE CUMPLIMIENTO

Indicadores de obietivo qeneral:

N°  de ocurrencias de eventos migratorios reportados en el Derecho de

Vía y en la cuenca del bajo Urubamba .

Indicadores de obietivos específicos:

e N° de reportes de monitores comunitarios relacionados con migración no

deseada.

N°  de monitores comunitarios del área de influencia del proyecto

participando en el PMAC.

N° de comunidades participando activamente en la vigilancia fluvial.

N° de vigilantes de control de aceesos comunitarios trabajando.
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N° de comunidades nativas ejerciendo protección de sus territorios contra

migraciones no deseadas.

DESCRIPCIÓN DE ACTIVIDADES

Actividad 1:  Apovo a la implementación del PMAC.  Esta actividad se

encargará de apoyar,  acompañar y asesorar a los monitores comunales que

formen parte del PMAC.  Tomando como punto de partida la experiencia del

PMAC en el Lote 88,  que utilizó una estrategia participativa de trabajo entre

comunidades,  federaciones indígenas,  instituciones de la sociedad civil y la

empresa PI_uspetrol,  se procedió a ampliarlo a las_comunidades del área de
influencia del Lote 56.  Dentro del conjunto de actividades que implementarán los

monitores ambientales comunitarios,  se desarrollarán acciones de vigilancia y

registro de posibles desplazamientos migratorios no deseados al área del Lote

56 y su zona de influencia.

Unidad de Medida:

N° de acciones de acompañamiento y asesoramiento realizadas.

N° de comunicaciones de desplazamientos familiares y/o poblacionales.

Metas:

Por definir I

Actividad 2:  implementación de infraestructura para la viqilancia fluvial

participativa.  Esta actividad se refiere a la instalación de carteles,  en los que se

debe indicar la ubicación de los puertos comunales,  así como la instalación de

garitas de control con la autorización y el soporte del trabajo comunal.

Unidad de IVledida:

N° de carteles instalados

N° de garitas de control funcionando.

Metas:

Por definir

Actividad 3:  ViQilancia fluvial participativa.  Esta actividad consiste,  en primer
lugar,  en la identificación y selección de dos personas por comunidad para que

se encacguen de la vigilancia fluvial local.  Este proceso se realiza en estrecha

coordinación con la comunidad y sus autoridades.  Estas personas serán

remuneradas por la empresa,  implementadas con los medios necesarios al

desarrollo de sus funciones y-capacitadas-por el personal del DAC y del personal
de la empresa encargado de la supervisión fluvial.  Una vez capacitados los

vigilantes fluviales comunitarios desempeñarán su trabajo,   el mismo que

consiste en ejercer la supervisión del transporte fluvial registrando el paso de

todas las embarcaciones que circulen,  así como de los posibles incidentes
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producidos.  Actuarán como ente de enlace entre la comunidad,  la empresa

Pluspetrol y la empresa supervisora.   La finalidad de la vigilancia fluvial

participativa es verificar el cumplimiento de las normas de navegación
establecidas por Pluspetrol y que son de observancia obligatoria para todas las

embarcaciones involucradas en el Proyecto.

Unidad de Medida:

N° de personas seleccionadas.

N° de vigilantes comunitarios participando.
N° de eventos registrados.

Metas:

Por definir

i
Actividad 4:  Facilitar la protección leqal v social de los linderos comunales.

Bajo esta actividad se facilitará el nivel de interrelación entre las instituciones del

Estado que tienen responsabilidad en el tema de la protección y defensa legal
de los territorios comunales,  las federaciones nativas y las propias comunidades,
con la finalidad de garantizar su inviolabilidad y evitar cualquier tipo de conflictos

por linderos entre comunidades u otros asentamientos poblacionales. I

Unidad de Medida: I
N° de acciones de facilitación.
N° de comunidades apoyadas.
Meta:

i Por definir
I

Actividad 5:  Obtención de imá enes de alta resolución.  El desarrollo de estaQ I
actividad consta de la utilización de herramientas de percepción remota de alta

resolución  ( imágenes satelitales y regionales tipo Landsat e Ikonos)  para

monitorear cambios en el uso de la tierra y deforestación regional.  Estas

acciones deben hacerse con una periodicidad adecuada,  con la finalidad de

determinar cualquier sitúación de migración no identificada en el campo.  Esta

información será entregada a las autoridades gubernamentales a fin de que

puedan planificar las acciones pertinentes.

i
Unidad de Medida:

N° imágenes de alta resolución obtenidas.

N° de eventos identificados.

Metas:

Por definir
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6. Monitoreo y Evaluáción

1
El proceso de monitoreo y evaluación es una acción programática de carácter

transversal y permanente que debe ser realizada por cada responsable de los

programas para cada una de las actividades consideradas.

El monitoreo determinará si se están cumpliendo las metas de las actividades en

los plazos previstos.  Este proceso debe suponer la materialización de espacios
conjuntos de sistematización de información cuando se requiera determinar el

grado de avance periódico de las actividades del PRC de los Lotes 88 y 56.  Los

resultados serán plasmados en un informe o reporte de actividades,  que puede
ser mensual, trimestral, semestral y/o anual, dependiendo de la necesidad que la

dinámica interna y externa exijan.

El monitoreo es la acción que se encarga de observar el desempeño del

Programa.  Esta acción de observación y de registro del cumplimiento de las

metas de actividades, brinda elementos de análisis que permiten determinar si la

marcha del Programa es la adecuada o no y ello a su vez permite validar o

reorientar la implementación del mismo.

La evaluación va más allá,  es una acción que se sustenta en la información que

el monitoreo va produciendo como resultado de la observación del desempeño
de un programa o plan,  y se concentra básicamente en el análisis de los

1
impactos producidos como consecuencia del proceso de intervención:  Este

proceso no es permanente como el monitoreo,  puede hacerse en lapsos de

tiempo mayores ( anualmente,  cada dos años o más), ya que los impactos no se

manifiestan en el corto plazo,  sino en el mediano y largo plazo principalmente.
Los impactos, a su vez, están referidos a los cambios cuantitativos o cualitativos

producidos por la intervención y pueden expresarse,  por ejemplo, en cambios de

actitud y de comportamiento de la población y de los actores locales,  respecto a

t una característica o hecho registrado antes de la intervención.  Es a través de la

evolución de los indicadores que se puede determinar dichos cambios.

El DAC debe desarrollar los mecanismos y métodos necesarios para asegurar el

cumplimiento de las actividades y metas previstas en cada uno de los programas

del PRC del Lote 56,  monitoreando y evaluando la marcha de los indicadores de

desempeño e impacto y estableciendo las medidas correctivas necesarias,  en

caso de se determine algún retraso en el cumplimiento de las metas trazadas.

1 El DAC debe desarrollar los mecanismos y métodos necesarios para asegurar el

cumplimiento de las actividades y_metas previstas en cada uno de los programas

del PRC de los Lotes 88 y 56,  monitoreando y evaluando la marcha de los

i indicadores de desempeño e impacto y estableciendo las medidas correctivas

necesarias, en caso de que se determine algún retraso en el cumplimiento de las

metas trazadas.
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ÍNDICE DE SIGLAS

CECONAMA Central de Comunidades Nativas Machi9uen9a Juan Santos

Atahualpa
COMARU Consejo Machiguenga del Río Urubamba

DAC Departamento de Asuntos Comunitarios

DGAA Dirección General de Asuntos Ambientales

EHS Environment, Hea/th & Safefy (Medio Ambiente, Salud y

Seguridad)
EIA Estudio de Impacto Ambiental

EIS Estudio de Impacto Social

EM Energía y Minas

ERM Environmenfal Resources Management

FECONAY Federación de Comunidades Nativas Yine Yami

INC Instituto Nacional de Cultura

INRENA Instituto Nacional de Recursos Naturales

MINSA Ministerio de Salud

ONG Organización No Gubernamental

PMA Plan de Manejo Ambiental

PMAC Programa de Moniforeo Ambiental Comunitario

PRC Plan de Relaciones Comunitarias

RRCC Relaciones Comunitarias

RRHH Recursos Humanos

TdR Términos de Referencia
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A.ANEXO1. MATRIZ DE PLANIFICACION DEL PLAN DE RELACIONES

COMUNITARIAS PLAN DE RELACIONES

COMUNITARIAS PROGRAMA: Comunicacióny

Consulta ÁREA DE INTERVENCIÓN: LOTES 88 y

56 PERIODO: 

AÑO METAS DE LAS ACTIVIDADES PREVISTAS DURANTE EL PERÍODO

OPERATIVO ACTIVIDAD Unidad de Medida Meta Física Meta Financiera

OBSERVACIONES Actividad1: Elaboración del lan detraba' o arala comunicación

consulta.1) Reuniones de trabajo parala planificación N° de reuniones

xx de las actividades del plan de trabajo N° de lanes

1 Actividad 2: Diseño del ma a de actores

sociales1) Reuniones de trabajo para la elaboración N° de reuniones

xx del mapa de actores sociales N° de ma as

1 Actividad 3: Diseñoy elaboraciónde metodologíase instrumentos para el proceso de implementación del Programa

de Comunicacióny

Consulta.1) Talleres de trabajo para la elaboración

de instrumentos metodológicos N° de talleres

xx2) Sistematización de la informacióny diseño N° de
instrumentos de instrumentos de comunicacióny consulta diseñados

xx Actividad4: !Diseño de mecanismose instrumentos de monitoreo de las

actividades.1) Talleres de trabajo para la elaboración

de instrumentos de
monitoreo N° de talleres

xx2) Sistematización de la información y diseño N° de

instrumentos de instrumentos de monitoreo diseñados

xx

ó' c'    
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PLAN DE RELACIONES COMUNITARIAS

PROGRAMA: Comunicación y Consulta

ÁREA DE INTERVENCIÓN: LOTES 88 y 56

PERIODO: AÑO

METAS DE LAS ACTIVIDADES PREVISTAS DURANTE EL PERÍODO OPERATIVO

ACTIVIDAD Unidad de Medida Meta Física Meta Financiera OBSERVACIONES

Actividad 5: Ca acitación al ersonal ara la im lementación del lan de trabá o.

1) Capacitación al personal del equipo N° de eventos xx

N° de ca acitados xx

2) Capacitación a comunicadores locales
N° de eventos xx

N° de ca acitados xx

Actividad 6: Comunicación y difusión de políticas EHS y de aspectos sociaculturales de las comunidades nativas para el

ersonal de la em resa contratistas.

1) Acciones de difusión de las políticas de N° de eventos EHS xx

EHS y de aspectos socioculturales de las
N° de eventos socio-

comunidades nativas para el personal de
culturales

Pluspetrol y las Contratistas
N° de ca acitados 1

Actividad 7: Im lementación del lan de traba'o ara la comunicación consulta*.

1) Implementación del plan de trabajo del N° de informes de

I Programa de Comunicacióny consulta avance

xx N° de reuniones

de evaluación

1 Total Programa de Comunicación

Consulta

0 Nota: Parala programación anual de las actividades del plan de trabajo del Programa, pueden utilizarse estas matrices de planificación.

ó'

OG)
oV~
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PLAN DE RELACIONES COMUNITARIAS

PROGRAMA: Contingencia Antropológica
ÁREA DE INTERVENCIÓN: LOTE 88

PERIODO:

METAS DE LAS ACTIVIDADES PREVISTAS DURANTE EL PERÍODO OPERATIVO

ACTIVIDAD Unidad de Medida Meta Física Meta Financiera OBSERVACIONES

Actividad 1: Desarrollo del roceso de evaluación de la situación social de la Reserva.

1) Coordinaciones interinstitucionales
N° de reuniones xx

2) Recojo de información de campo N° de acciones xx

3) Sistematización y elaboración del

documento de.la situación social de la

Reserva N° de documentos xx

Actividad 2: Establecimiento de acuerdos mecanismos de coordinación ermanente con las instituciones úblicas.

1) Reuniones de trabajo y coordinación

interinstitucional para la creación del espacio N° de reuniones de

de coordinación ermanente traba'o xx

N° de es acios xx

2) Creación del espacio permanente de N° de instituciones que

coordinación interinstitucional artici an xx

Actividad 3: A licación de medidas reventivas en los cam os de salud se uridad.

1) Cumplimiento de las medidas de control y

prevención del' Plan de Contingencia
Antropológica de Poblaciones en Contacto N° de medidas

Inicial reventivas xx

0

ó'

m

z:
c
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PLAN DE RELACIONES COMUNITARIAS

PROGRAMA: Contingencia Antropológica
ÁREA DE INTERVENCIÓN: LOTE 88

PERIODO:

METAS DE LAS ACTIVIDADES PREVISTAS DURANTE EL PERÍODO OPERATIVO

ACTIVIDAD ,   x~.-    Unidad de Medida l Meta Física Meta: Finánciera OBSERVACIONES

Actividad 4: Brindar so orte lo ístico a la Microrred Camisea.

1) Apoyo a las acciones de salud del MINSA N° de atenciones de
orientadas a la población nanty y nahua de salud re istradas xx

la Reserva
N° de atenciones de

inmunización xx

N° de acciones de

revención xx

Total Programa de Contingencia Antropológica

0
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Pluspetrol Pení Corporation S.A.

PLAN DE RELACIONES COMUNITARIAS

PROGRAMA: Acuerdos, Compensaciones e Indemnizaciones

ÁREA DE INTERVENCIÓN: LOTES 88 y 56

PERIODO: AÑO

METAS DE LAS ACTIVIDADES PREVISTAS DURANTE EL PERÍODO OPERATIVO

A OBSERVAGIONESCTIVIDAD
k

Unidad de Medida Meta Física,   Meta firianciera
Actividad 1:, Elaboración de ro uestas técnicas de valoración de com ensaciones.

1) Elaboración de los términos de referencia

para el estudio de valoración de impactos
N° de TdR xx

2) Formulación de la propuesta técnica de

valoración de impactos sociales y
ambientales N° de estudios xx

Actividad 2:Jdentificación de daños indemnizatorios.

1) Registro de posibles daños

indemnizatorios N° de daños re istrados xx

N° de daños

2 Investi aci "on de daños indemnizatorios com robados xx

3) Negociación e implementación de N° de indemnizaciones

indemnizaciones efectuadas xx

Actividad 3: información adecuada o ortuna sobre rocesos de com ensación.

1) Eventos de información sobre el

significado y beneficios de las
N° de reuniones xx

compensaciones N° de talleres xx

N° de artici antes xx

0
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Pluspetrol Pení Corporation S.A.

PLAN DE RELACIONES COMUNITARIAS

PROGRAM'A: Acuerdos, Compensaciones e Indemnizaciones

ÁREA DE INTERVENCIÓN: LOTES 88 y 56

PERIODO: AÑO

METAS DE LAS ACTIVIDADES PREVISTAS DURANTE EL PERÍODO OPERATIVO

ACTIVIDAD

7

Unidad de Medida Meta Física Meta Financiera OBSERVACIONES

Actividad 4: Talleres o asambleas comunales de resentación de ro uestas técnicas de valoración de im actos.

1) Elaboración de la guía de metodológica y N° de documentos xx

cronograma de trabajo para las reuniones
N° reuniones de

comunales
coordinación xx

2) Eventos de presentación de la propuesta
de compensación N° de eventos xx

Actividad 5: Reuniones de ne ociación de com ensaciones.

1) Reuniones comunales para el N° de reuniones or CC. xx

establecimiento de acuerdos N° de comunidades

artici antes xx

N° de federaciones

artici antes xx

N° de instituciones

artici antes xx

N° de personas por

reunión xx

N° de convenios

firmados xx

0

ó'
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Pluspetrol Perú Corporation S.A. S
I

PLAN DE RELACIONES COMUNITARIAS

PROGRAMA: Acuerdos, Compensaciones e Indemnizaciones

ÁREA DE INTERVENCIÓN: LOTES 88 y 56

PERIODO: AÑO

METAS DE LAS ACTIVIDADES PREVISTAS DURANTE EL PERÍODO OPERATIVO

ACTIVIDAD f.ie n`    Unidad de.Medida Meta Física Meta Fin'ánciera OBSERVACIONES

Actividad 6:;Procesos de com ensación im lementados.

1) Elaboración del cronograma de

desembolsos N° de documentos xx

2) Ejecución del cronograma de

desembolsos en comunidades afectadas N° de lanes a robados xx

directa e indirectamente Monto desembolsado por
comunidad xx

de ejecución de

com ensaciones xx

N° de comunidades

artici ando xx

N° de obras e'ecutadas xx

Actividad 7: Diseño de un mecanismo eficiente ara el mané o distribución de los fondos de com ensación e indemnización

1) Sistematización de la experiencia de

aplicación de compensaciones en la etapa N° de estudios de

de construcción del Lote 88 sistematízación 1

0
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w~    I Pluspetrol PerúCorporation

S.A.PLAN DE

RELACIONES COMUNITARIAS PROGRAMA: Acuerdos, Compensaciones

e Indemnizaciones ÁREA DE INTERVENCIÓN: LOTES 88

y 56

PERIODO: AÑO METAS DE LAS ACTIVIDADES PREVISTAS DURANTE EL

PERÍODO OPERATIVO ACTIVIDADUñidad dé-Medida Mefa Física°  [Meta Fin'

ánciera OBSERVACIONES Actividad 8: Acompañamiento y asesoramiento para la formulación e implementación de Planes de Inversión Social y

Productiva

a comunidadés. 1) Apoyo en la formulación de

planes de desarrollo comunal N° de lanes

elaboradosxx 2) Asesoramiento y facilitación

para la elaboración dé Planes de

Inversión Social Comunal N° de lanes

elaborados xx Actividad 9: Fortalecimiento de 'untas directivas comunales ara la sostenibilidad de la

inversión social.1) Fortalecimiento de capacidades de gestión N° de
eventos dede juntas directivas

de comunidades ca

acitación xx involucradas en el proceso de compensación N° 

de líderes ca

acitados xx N° 
de pasantías

realizadas xx Total Programa de Acuerdos Compensaciones

e
Indemnizaciones

ó
o'
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Pluspetrol Perú Corporation S.A. S

PLAN DE RELACIONES COMUNITARIAS

PROGRAMA: Promoción del Desarrollo Local

ÁREA DE INTERVENCIÓN: LOTES 88 y 56

PERIODO: AÑO

METAS DE LAS ACTIVIDADES PREVISTAS DURANTE EL PERÍODO OPERATIVO

ACTIVIDAD a.    Unidad de Medid`a Meta Física Meta Financiera  . OBSERVACIONES
Actividad 1:, Identificar validar líneas de a o o al desarrollo local.

1) Identificación participativa de iniciativas

locales y comunales de desarrollo N° de documentos xx

2) Validación participativa de las líneas y
áreas de desarrollo identificadas

N° de documentos xx

Actividad 2:,A o ar mecanismos artici ativos ara la e'ecución de ro uestas ara el desarrollo local.

1 Acciones ara la construcción de alianzas N° de acciones xx

2) Elaboración participativa de la agenda para N° de reuniones de

la lanificación de iniciativas traba'o xx

3) Elaboracióri de propuestas técnicas para la N° de expedientes
im lementación de iniciativas elaborados xx

Actividad 3: Fortalecer las ca acidades locales ara la adecuada estión de las ro uestas de desarrollo.

1) Implementación de acciones de N° de eventos xx

capacitación N° de ca acitados xx

Actividad 4: Mane'ar socialmente las acciones de a o o cívico em resarial.

1) Identificacióñ de acciones de apoyo cívico N° de convenios

establecidos xx

2) Implementación de acciones de apoyo N° de iniciativas de
cívico

a o o ejecutadas xx

ó
ó'
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Pluspetrol Perú Corporation S.A.

PLAN DE RELACIONES COMUNITARIAS

PROGRAMA: Promoción del Desarrollo Local

ÁREA DE INTERVENCIÓN: LOTES 88 y 56

PERIODO: AÑO

METAS DE LAS ACTIVIDADES PREVISTAS DURANTE EL PERÍODO OPERATIVO

ACTIVIDAD; Unidad de. Medida Meta Física Meta Financiera; OBSERVACIONES

Actividad 5: Evaluar el im acto de las actividades ro uestas sistematizar las ex eriencias de desarrollo.

1) Evaluación de impactos de las iniciativas

de desarrollo N° de documentos xx

2) Sistematización de la experiencia N° de documentos xx

Total Programa de Promoción de Desarrollo Local

ó

O  ~
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Pluspetrol Perú Corporation S.A.

PLAN DE RELACIONES COMUNITARIAS

PROGRAMA: Capacitación Para Personal de Pluspetrol y Contratistas

ÁREA DE INTERVENCIÓN: LOTE 88 y 56

PERIODO: AÑO

METAS DE LAS ACTIVIDADES PREVISTAS DURANTE EL PERÍODO OPERATIVO

ir,ACTIVIDAD Uñidad de Medidá'".. [  M.e.ta Física,  Meta Fin'anciera,: OBSERVAClONES

Actividad 4: Entrenar a ersonai clave en la revención resolución de conflictos.

1) Capacitación para la prevención y manejo N° de eventos de
de posibles conflictos sociales ca acitación xx

N° de personal clave

ca acitado xx

Actividad 5: Evaluación de los resultados del Pro rama de Ca acitación.

1) Ejecución de reuniones de evaluación de N° de reuniones xx

las acciones de capacitación N° de informes de

evaluación xx

Total Pro rama de Ca acitación

0

ó'
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Pluspetrol Perú Coryoration S.A.

III PLAN

DE RELACIONES COMUNITARIAS

PROGRAMA: Empleo Local ÁREA DE INTERVENCIÓN: LOTE

88 y

56 PERIODO: AÑO METAS DE LAS ACTIVIDADES PREVISTAS DURANTE

ELPERÍODO OPERATIVO ACTIV~ IDAD. Unidadde;Medida MetaFísica~.   Meta.Financiera
s.OBSERVACIONES'° u Actividad 1: Ase urar la artici ación de las comunidades em resas contratistas en el desarrollo del Pro rama de

Em leo Local.1) Coordinación y

acuerdos para la contratación de mano de obra
local con las

N° 
de comunidades comunidades

artici ando xx1) Coordinación y acuerdos para la
N° de contratistas contratación de mano de obra local con las

artici
ando xx Contratistas I

N° de acciones de

su ervisión realizadas xx Actividad 2: Selección entrenamiento del ersonal nativo ara su incor oración al Pro rama

de Em leo Local.1) Seguimiento al proceso de selección
y N° de trabajadores contratación de mano de

obra local contratados xx1) 
Entrenamiento de personallocal
N° de

trabajadores contratado entrenados xx Actividad 3: Supervisión del desempeño social de las empresas contratistas y del cumplimiento de

las condiciones laborales para

los traba' adores locales. 1) Supervisión

a contratistas para el cumplimiento del

Programa de Empleo Local N° de visitas

de
su

ervisión
xx

ó ó'O m

z :   C~

Jo
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Pluspetrol Perú Corparation S.A.

PLAN DE RELACIONES COMUNITARIAS

PROGRAM'A: Supervisión, Control y Monitoreo

ÁREA DE INTERVENCIÓN: LOTE 88 y 56

PERIODO: AÑO

METAS DE LAS ACTIVIDADES PREVISTAS DURANTE EL PERÍODO OPERATIVO

ACTIVIDAD Unidad de Medida Meta Física Meta Financiera OBSERVACIONES,,
Actividad 4:~Formación de es acios artici ativos ara la su ervisión, control, monitoreo evaluación.

1) Formación de espacios de supervisión y N° de reuniones de

monitoreo participativo trabajo para la

conformación xx

2) Implementación de acciones de N° de participantes en

supervisión y monitoreo reuniones de

coordinación xx

N° de visitas de

supervisión xx

N° de participantes en las

visitas xx

N° de comuneros

artici ando xx

Actividad 5: Información de resultados de su ervisión, control monitoreo.

1) Reuniones de información de resultados N°   de reuniones de

información xx

N° de materiales

roducidos xx

Total Programa de Supervisión, Control y Monitoreo

ó
ó'

O Rn

c
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Pluspetrol Perú Corporation S.A.

PLAN DE RELACIONES COMUNITARIAS

PROGRAMA: Arqueología y Estudios Especiales
ÁREA DE INTERVENCION: LOTE 88 y 56

PERIODO: AÑO
METAS DE LAS ACTIVIDADES PREVISTAS DURANTE EL PERÍODO OPERATIVO

e

ACTIVIDÁD a~- Un'idad dé Medicla Méta Fisica'   Meta Fiñ ànciera' OBSERVACIONES

Actividad 1:, Monitoreo ar ueoló ico.

1) Implementación de acciones de monitoreo

arqueológico
N° de hallaz os xx

1) Solicitud de permisos de excavación

arqueológica al INC
N° de permisos
otor ados xx

Actividad 2:. Trabá os ar ueoló icos de abinete.

1) Limpieza; rótulación y análisis de N° de materiales

hallaz os ar úeoÍó icos traba'ados xx

Actividad 3: Re istro de sitios ar ueoló icos.

1) Elaboración de expedientes técnicos de N° de expedientes
determinación de áreas de interés para elaborados xx

proyectos de investigación arqueológica N° de proyectos
a robados xx

Actividad 4:1Acciones de difusión de hallazgos de restos ar ueológicos.

1) Eventos locales de difusión de hallazgos

arqueológicos N° de muestras locales

N° de materiales

elaborados xx

2) Eventos nacionales de difusión de N° de muestras

hallazgos arqueológicos nacionales

N° de materiales

elaborados xx

0

O
m
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Pluspetrol Perú Córporation S.A.

PLAN DE RELACIOIVES COMUNITARIAS

PROGRAMA: Arqueología y Estudios Especiales
ÁREA DE INTERVENCIÓN: LOTE 88 y 56

PERIODO: ÁÑO

METAS DE LAS ACTIVIDADES PREVISTAS DURANTE EL PERÍODO OPERATIVO

r

CTIUIDAD' Unidad Medida`    Meta Física F~  Métá~Fi1náñciera OBSERVACIOÑESs

Actividad 5: ildentificación de temas estraté icos a ser estudiados elaboración de términos de referencía.

1) Identificación y preparación de términos N° de estudios

de referencia de estudios especiales a ser
es eciales seleccionados

realizados
N° de términos de

I
referencia elaborados

Actividad 6::Selección de la em resa consultora ara la elaboración de los estudios.

1) Elaboracióri de criterios y selección de N° de consultóras
empresas con'sultoras seleccionadas

Actividad 7:, Su ervisión evaluación de los trabáos de consultoría ara el desarrollo d;e los estudios es eciales.

1) Acompañamiento y supervisión de N° de estudios
estudios especiales su ervisados

Actividad 8:1 Im lementar las recomendaciones derivadas de los estudios.

2) Aplicación áe recomendaciones derivadas N° de líneas de trabajo
de los estudios especiales im lementadas

Total Prorama de Ar ueolo ía Estudios Es ecíales

ó

O~

Plan de Relacionés Comunitarras del Proyecto Camisea Lotes 88 y 56
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Pluspetrol Perú Corporation S.A.

PLAN DE RELACIONES COMUNITARIAS

PROGRAMA: Control de Acceso

ÁREA DE INTERVENCIÓN: LOTE 88 y 56

PERIODO: AÑO

METAS DE LAS ACTIVIDADES PREVISTAS DURANTE EL PERÍODO OPERATIVO

ACTIVIDAD Unidad de Medida Meta Física Meta Fiñanciera  " OBSERVACIONÉS
Actividad 1: A o o a la im lementación del PMAC.

1) Actividades de acompañamiento y N° de acciones de

asesoramiento a monitores comunales del acompañamiento y
PMAC asesoramiento xx

N° de comunicaciones

de des lazamientos xx

Actividad 2: im lementación de infraestructura ara la vi ilancia fluvial artici ativa.

N° de carteles instalados xx

1) Instalación de garitas y carteles de N° de garitas
vigilancia fluvial funcionando xx

Actividad 3: Vi ilancia fluvial artici ativa.

1) Identificación y selección de vigilantes N° de personas
fluviales comunales seleccionadas xx

1) Implementación de vigilancia fluvial N° de vigilantes
comunitarios

artici ando xx

N° de eventos

re istrados xx
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Pluspetrol Perú Corporation S.A.

i I PLANDE

RELACIONES COMUNITARIAS PROGRAMA: Control

de Acceso ÁREA DE INTERVENCIÓN: LOTE 88

y 56

PERIODO: AÑO METAS DE LAS ACTIVIDADES PREVISTAS DURANTE EL

PERÍODO OPERATIVO ACTIVIDAD ,Unidad; de,Medida Meta Física Meta Fiñ; anciera

ÓBSERVACIONES,     µ9 Actividad 4: Facilitar la rotección le al social de

los linderos comunales. 1) Facilitación para la inviolabilidadyN° 
de acciones de solución de pósibles conflictos por

linderos
facilitación xx comunales

N° de comunidades a

o adas xx Actividad 5: Obtención de imá enes

de alta resolución.1) Obtención de imágenes satelitales y N° de

imá enes xx regionales tipo
Landsat e Ikonos

N° de

eventos identificados xx Total Programa de

Control

de

Acceso

0
o'
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Mapa de Ubicación de la Locación San Martín 3
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1 pluspetrol MANUAL DE SALUD PLUSPETROL

I. INTRODUCCION

Pluspetrol está comprometido en proteger y promover condiciones de trabajo que garanticen la salud

de sus trabajadores y de los trabajadores de sus empresas contratistas, previniendo los accidentes de

trabajo y las enfermedades ocupacionales,  de acuerdo con la Politica Corporativa sobre Medio

Ambiente, Seguridad y Salud.

i De acuerdo a la normatividad legal vigente,  Pluspetrol cumplirá con las disposiciones laborales,  de

seguridad y de salud de sus trabajadores y de aquellos de empresas contratistas destacados a sus

instalaciones de trabajo, así como la adopción de medidas que preserven la salud de la colectividad y el

medio ambiente.

El Manual de Salud de Pluspetrol se actualizará conforme se produzcan cambios en la legislación en

materia de salud y en el sector de Hidrocarburos.

t II. OBJETIVOS

El documento tiene como objetivos:

1.   Que Pluspetrol y los contratistas cumplan con la legislación vigente en materia de salud.

2.   Apoyar a Pluspetrol y contratistas a identificar y manejar los riesgos de salud de sus actividades

laborales habituales.

3.   Definir las normas en materia de salud, que se aplicarán a todo contrato o compromiso que celebre

Pluspetrol con las compañías contratistas.

III.     BASE LEGAL

Las normas de salud aplicables a las operaciones,  así como las coberturas de salud,  seguro

complementario de trabajo de riesgo,  gastos de sepelio e invalidez para los trabajadores,  están

normadas por los siguientes dispositivos legales:

Ley General de Salud N° 26842.

Ley 26790. Ley de Modernización de la Seguridad Social en Salud; y su Reglamento D.S. 009-97-

SA.

Decreto Supremo N°  003-98-S.A.  Normas Técnicas que regulan el Seguro Complementario de

Trabajo de Riesgo.

Directiva que define los formatos sobre Aviso e Investigacion de Accidentes de Trabajo
Resolución de Gereñciá Generál, N° 1041-GG-ESSALUD-99.

Reglamento sobre Vigilancia y Control Sanitario de Alimentos y Bebidas,  Decreto Supremo N°

007-98-SA.

Ley General de Inspección del Trabajo y Defensa del Trabajador. D.L. 910 (El Peruano 17/03/01).

Normas módificatorias, ampliatorias y complementarias.

I!
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Reglamento Sanitario para las actividades de Saneamiento en Viviendas y Establecimientos

Comerciales, Industriales y de Servicios Decreto Supremo N° 022-2001-SA.

Decreto Supremo N° 032-2004-EM. Reglamento de las Actividades de Exploración y Explotación
de Hidrocarburos.

Decreto Supremo N°  009-2005-TR Reglamento de Seguridad y Salud en el Trabajo;  y,  demás

normas modificatorias, sustitutorias y complementarias de los mismos.

Decreto Supremo N°  043-2007-EM.  Reglamento de Seguridad para las Actividades de

Hidrocarburos y modifican diversas disposiciones.

IV.     COBERTURA DE SALUD Y SEGURO COMPLEMENTARIO DE TRABAJO DE

RIESGO

Todo trabajador asignado a las operaciones de Pluspetrol deberá contar con las siguientes coberturas de

ley.

1.   Seguro de Salud (ESSALUD / EPS).

2.   Seguro Complementario de Trabajo de Riesgo, SCTR - SALUD ( ESSALUD / EPS).

3.   Seguro Complementario de Trabajo de Riesgo,  SCTR  -  PENSIONES  ( COMPAÑIA DE

SEGUROS / ONP).

4.   Seguro de Vida Ley (Compañía de Seguros).

El SCTR deberá ser contratado para toda persona que ingrese a laborar a las operaciones de campo,

incluyendo aquellas cuyas empresas no se encuentran comprendidas en el listado de actividades de alto

riesgo.

V. EXAMENES MEDICOS OCUPACIONALES

1.   De acuerdo al Artículo N° 53 del Reglamento de Seguridad para las Actividades de Hidrocarburos

DS 043-2007-EM,   Examen médico para los postulantes:  El postulante seleccionado para

cualquier trabajo de una Actividad de Hidrocarburos,  deberá someterse a un examen médico de

acuerdo con lo que establezca la Empresa Autorizada".   Este examen médico ocupacional pre-

empleo será de cargo de Pluspetrol o de la compañía contratista.

I 2.   Pluspetrol se exigirá a si mismo y a las empresas contratistas cumplan con este requisito; para

ello I,Pluspetrol a través de los Centros Médicos autorizados ( ver Anexo 7) emitirá un pase médico

a los trabajadores que hayan sido declarados  " APTO AL PUESTO DE TRABAJO"  en

el examen médicoocupacional pre- ernpleoy que cumplan con las vacunaciones requeridas pará cada

Lote. Lá aptitud para el trabajo está determinada por los requerimientos del puesto o las

tareas a realizar,  el examen médico que no haya tomado en cuenta estas consideraciones

podrá ser considerado como

no válido.3.   Los exámenes médicos ocupacionales a realizarse en cumplimiento conel D.S.  009-2005-

TR de responsabilidad del empleador son: Preempleo, periódico
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4.   El protocolo mínimo para los exámenes médicos ocupacionales pre-empleo y periódico,  es el

establecido en el Anexo 2 del presente Manual de Salud.

5.   La compañía Contratista cuyo personal ha sido habilitado por el área de Compliance en el Master

General de Contratistas,  tendrá un plazo no mayor de 30 días desde su habilitación para que

cumpla con entregar la copia del examen médico ocupacional pre-empleo o periódico a la Unidad

Médica del Lote donde el colaborador ha sido asignado.

I
6.   Los Centros Médicos autorizados por Pluspetrol deberán tener en consideración la Salud

Ocupacional, riesgo laboral según las funciones del perfil del puesto y el listado de enfermedades

inaceptables para locaciones remotas (ver Anexo 1).

7.   La empresa contratista,  si así lo cree conveniente,  podrá solicitar a Pluspetrol la revisión del

expediente médico original de los trabajadores declarados no aptos, para lo cual adicionalmente

presentará al Departamento Médico  ( oficina Lima)  la descripción del puesto de trabajo con el

análisis de riesgo. I

8.   El examen médico ocupacional es obligatorio para todos los trabajadores de Pluspetrol y I!
Contratistas ( incluye a los trabajadores regulares, ocasionales y visitantes frecuentes); éste examen

médico ocupacional tiene validez de un año.

9.   El protocolo de examen médico ocupacional general  (ver Anexo 2)  es un protocolo mínimo, I

Pluspetrol y/o el Contratista podrá adicionar exámenes complementarios de acuerdo a los riesgos

1 de sus operaciones.

10.  Los manipuladores de alimentos: trabajadores que realizan funciones de preparación; dispensación I

de alimentos, tienen que cumplir como mínimo con el protocolo de examen médico ocupacional
para manipuladores de alimentos ( ver Anexo 3).

11.  Los trabajadores de transporte fluvial deberán cumplir como mínimo con el protocolo de examen

médico ocupacional para trabajadores de transporte fluvial (ver Anexo 4).

12.  Deberán ser consultados con anticipación al Departamento Médico  ( oficina Lima)  los casos li

e excepcionales de exámenes médicos ocupacionales realizados en el extranjero o en la FAP por la I
DGAC, para evaluar cumplimiento del protocolo y aptitud al puesto de trabajo antes de la entrega
del Pase Médico.

Certificado Médico Post Accidente o Enfermedad:

l.   Después de un accidente de trabajo,  el trabajador no podrá reingresar a las operaciones sin el
I

certificado médico de alta.

2.   Todo trabajador que enferma o sufre un accidente común en su periodo de descanso ó vacaciones,
deberá obtener del médico tratante un certificado médico de alta o la constancia de que los

medicamentos que utiliza no le impiden realizar sus labores habituales.

Desnistaie de Enfermedades Endémicas:

III
Los trabajadores locales procedentes de CCNN que ingresan a las Operaciones en selva deben tener:

1.   Examen de Gota Gruesa periódico,   para todos los trabajadores locales,   nativos o

procedentes/residentes en zonas con alta incidencia de malaria falciparum o maligna

I
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I

departamentos de Tumbes, Piura, Loreto y Ucayali).  El examen puede ser realizado por el centro

I

del Ministerio de Salud en su localídad.

2.   Despistaje de leishmaniasis periódico, para todos los trabajadores locales, nativos o procedentes de

zonas con alta incidencia de leishmaniasis ( Loreto, Iquitos, Ucayali, San Martín, selva del Cuzco y

Ayacucho,   selva central y Madre de Dios).   Para fines epidemiológicos se usa la

Intradermoreacción de Montenegro con Leishmanina.

No podrán ingresar / permanecer en los campamentos trabajadores con procesos infecciosos agudos o

crónicos,  sin tratamiento o mientras dure la fase de contagio.  Cada caso será evaluado en forma

individual por el médico supervisor del campamento.

De detectarse en el ingreso a campo de algún portador con proceso infeccioso agudo o crónico,  será

retornado previa comunicación a su supervisor operacional.

Pluspetrol revertirá al contratista los costos de evacuación y traslado de los trabajadores por razones

médicas, si estas recomendaciones no se toman en cuenta.

VI.    MEDIDAS PREVENTIVAS Y VACUNACIONES

Todas las medidas preventivas serán a cargo del empleador Pluspetrol o de la compañía Contratista

1
según corresponda, y deberán estar disponibles para todos sus trabajadores.

Protección Personal

1 Las empresas que realicen actividades en zonas endémicas con presencia de vectores  ( insectos,

artrópodos etc.)  y hacen uso de campamentos móviles deberán cumplir con las condiciones

habitacionales y las medidas individuales contempladas en el Título III del Reglamento de Seguridad

1 para las Actividades de Hidrocarburos.

Para los grupos de mayor exposición, las medidas de protección personal deberán incluir lo siguiente:

Uso de mosquiteros personales con celdas no mayor de 2 mm impregnados con permetrina al 2%,

producto de acción residual.

Tratamiento de carpas con insecticidas Piretroides biodegradables de acción residual.

Tratamiento de colchones y ropa de cama con permetrina.

Tratamiento repelente para ropa y uniformes.

Proveer a los trabajadores jabón en base a permetrina.

Productos Recomendados:

a)   Permetrina, repelente insecticida para ropa.  (Peripel)

b)  Permetrina al 1%, polvo seco para tratamiento de pisos, colchones. (Permax).

c)   Alfacypermetrina para aplicación en carpas y mosquiteros.  (Point ALPHAMAX 6% SC).

d)  Jabón espuma repelente en base a permetrina.
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Profilaxis contra la malaria

No se recomienda profilaxis para malaria por indicación del Ministerio de Salud,  para evitar la

resistencia a los fármacos usados en el programa Nacional de Malaria.  La profilaxis sólo es

recomendable para aquellos trabajadores con álto riesgo en los Lotes 8 y lAB y por periodos cortos. Su

indicación deberá ser consultada con el médico supervisor de campo.

I Se recomienda el examen de Gota Gruesa, si el trabajador presenta fiebre, hasta seis meses después de

salir del área.

Vacunaciones

Trabajadores:  Pluspetrol y la compañía contratista deberá tener presente que es requisito
indispensable que toda persona que ingrese a las operaciones en zona de selva,  debe contar con la

vacuna de fiebre amarilla, y que no podrá ingresar hasta 10 días después de su aplicación.  La dosis de

refuerzo es válida el mismo día.

El esquema básico se aplica para los trabajadores de los Lotes 8 y IAB. En el Lote 88 para Malvinas,
se incluye al esquema básico la vacunacíón contra la gripe o influenza, (Ver anexo 5).

El esquema ampliado se aplica a las operaciones en el Lote 88 - Camisea ( fuera de Malvinas) y Lote

56, a los trabajadores en alto riesgo, por ejemplo:  trabajadores en trocha, campamentos volantes con

condiciones de habitación y saneamiento temporal, trabajadores que se desplazan a comunidades, SM1,
SM3, Pagoreni, Cashiriari, CCNNs, etc.  (Ver anexo 5).

Para la Planta de Fraccionamiento de Pisco serequiere sólo vacuna contra tétanos.

Visitantes: Se consideran visitantes a: Autoridades de Gobierno Central, Regional, Local; Gerentes de

las empresas contratistas,  Dirigentes de Organizaciones de las Comunidades,  Periodistas.  Pueden

considerarse también visitantes a:  Auditores, Capacitadores, ONGs, proveedores, postores, siempre y

I cuando no estén involucrados en tareas de riesgo. Todos los visitantes requieren de Pase Médico cuya

vigencia será sólo por los días que dure su visita.

Para el lote 8 y IAB, todo visitante debe contar con vacunación efectiva (>10 días) contra la Fiebre

Amarilla y la Declaración Jurada de Salud.

Para e1 Lote 88 - Camisea ( sólo en Malvinas), el visitante requiere adicionalmente la vacuna contra la

gripe o influenza.

Para el lote 88 - Camisea ( fuera de Malvinas) y Lote 56, si el visitante pernocta en Malvinas requiere
sólo vacunás contra la fiebre amarilla e influenza mas la Declaración Jurada de Salud; y si el visitante

pernocta fuera de Malvinas (SM1, SM3, Pagoreni, Cashiriari, CCNNs) requerirá el esquema ampliado
de vacunación ( fiebre amarilla, difterialtétanos, hepatitis B, influenza, polio, trivírica y rabia) mas la

Declaración Jurada de Salud.

Se considera visitante frecuente,_si la persona_tiene más- de 4 ingresos_ a campo_ durante el transcurso

de un año, debiendo c.umplir con la vacunación del esquema básico del lote o esquema ampliado si

pernocta fuera de Malvinas, además del examen médico ocupacional ( ver anexo 5).

Se considera transeúntes:  A1 personal de tránsito de otras compañías que utilizan el aeródromo de

Andoas,  Trompeteros o Malvinas para trasladarse a sus locaciones.  Requieren de Pase Médico de

Transeúnte validado máximo por un año o el tiempo menor que indica su compañía, previa entrega de
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1 la Declaración Jurada de Salud y certificado de vacuna de fiebre amarilla ( Lote 8 y lAB) mas vacuna

contra influenza ( Lote 88). No requieren examen médico.

En caso de pacientes de comunidades nativas o personal del Minsa de la Microrred,  se consideran

también transeúntes, pero no requieren Pase Médico.

I
Los casos excepcionales deberán ser consultados con anticipación al Jefe del Departamento Médico en

Lima o al Médico Supervisor del lote.

Prevención de Micosis Superficiales de Piel

Las micosis ( hongos) en la piel son muy frecuentes dadas las altas temperaturas y humedad en la zona

de selva;  estas infecciones son causa de gran disconfort y pueden complicarse hasta requerir
eventualmente evacuación médica. Se recomienda incluir talco antimicótico como parte del equipo de

limpieza e higiene personal

Se recomienda realizar medidas higiénico-sanitarias en los baños públicos aplicando productos
desinfectantes de limpieza y hacer uso de sandalias.

I VII.    MEDIDAS DE HIGIENE OCUPACIONAL

Pluspetrol y el contratista deberá realizar la identificación de los agentes fisicos, químicos, biológicos,
ergonómicos a los que están expuestos sus trabajadores en los ambientes de trabajo y/o las actividades

que desarrollan. Esta relación de riesgos así como los controles de los mismos deben ser documentados

y ser de conocimiento del personal de salud de la locación.

Pluspetrol o los contratistas que usen sustancias consideradas cancerígenas y matenal radiactivo,
además de cumplir con las regulaciones específicas dadas por la autoridad competente, deberán tener

1
un programa certificado  ( N° horas, contenidos, control de asistencia), de educación a los trabajadores
sobre los riesgos involucrados en la manipulación de tales sustancias.

Pluspetrol y el contratista deberá proveer lugares bajo sombra para cortos periodos de descanso, agua y
sales en áreas de trabajo con temperatura ambiental igual o mayor de 30 T.

Hoia de Seguridad de materiales ( MSDS)

Pluspetrol o los contratistas que trabajan con productos quirrucos, msecticidas, etc. deberan mantener

una copia actualizada del MSDS de cada uno de los productos en su área involucrada.  Otra copia lIdeberá permanecer en un archivo en el área de salud de la locación y otra copia en el área de seguridad
e higiene industrial.

Equiuo de Protección Personal

El empleador proveerá protección auditiva cuando las condiciones lo requieran, obligatoriamente si el

nivel de ruido en el ámbiénte de trabájo sea igual o triáyor a los 85 decibeles para 8 horas de trabajo 0

su equivalente en dB para 12 horas de trabajo. Para exposiciones a ruidos de corta duración pero de

ialta intensidad, mayor de 95 decibeles, se recomienda doble protección auditiva. No debe exponerse al

trabajador a ruido continuo,  intermitente o de impacto por encima de un nivel ponderado de 140

decibeles.  La Empresa deberá contar con un programa de protección auditiva, que considere tanto el

control del ruido, la protección personal, la educación y control médico de los trabajadores expuestos.
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1 El Equipo de Protección Personal debe ser adecuado a las labores que se realizan, ejemplo:  cascos y

zapatos de seguridad de uso obligatorio para instalaciones que así lo requieran;  guantes para

manipulación de hidrocarburos y solventes,  lentes protectores,  mascarillas con filtro para polvo,
vapores orgánicos; para soldadores y ayudantes deberá proporcionarse caretas, lentes para soldadura,
mandil, guantes, etc.

Las. labores que requieren de Permiso de Trabajo,  deben cumplir con las medidas de protección
personal pertinentes.

Los trabajadores de salud y saneamiento ambiental, que tienen exposición a virus, bacterias y hongos,
sus componentes y en general a elementos biológicos,  deberán contar y cumplir con las medidas de

bioseguridad.

i VIII.   CONTRATISTAS DE SERVICIOS DE ALIMENTACION

Los contratistas de Serviciós de Alimentación deberán conocer y aplicar el Reglarnento sobre

Vigilancia y Control Sanitario de Alimentos y Bebidas, Decreto Supremo N° 007-98-SA, en lo que

se aplique a sus actividades en el campamento.

Será obligatorio el Plan de Control de Riesgos, aprobado como condición para la adjudicación del

contrato.

Deberá contár con un Plan de Monitoreo Bromatológico y Microbiológico, para lo cual podrán I
contratar los servicios de un Laboratorio de Análisis acreditado por INDECOPI. La frecuencia de

los exámenes se establecerá de acuerdo al Plan de Control de Riesgos o HACCP.

Deberá mantener un Programa de Educación Continua certificada  ( N°  horas,  contenidos,

asistencia)  para los manipuladores de alimentos.  No deberá asignar funciones en la cocina a

personal no entrenado.

Todo trabajador que asuma funciones de preparación y servicio de alimentos deberá pasar un

examen médico ocupacional completo previo al inicio de sus labores y seguir un programa de

monitoreo continuo en campo (ver Protocolo de Examen Médico Ocupacional en el Anexo 3).

IX.     CONTRATISTAS DE SISMICA

Las empresas contratistas que realizan exploración  (actividades relacionadas con las operaciones
geológicas, geofisicas y afines); además de las medidas de prevención antes descritas deberán tener en

consideración lo siguiente.

Aptitud Física del Trabaiador

El personal que trabaja en sísmica no deberá presentar ninguna de las contracondiciones de salud que

se especifican para trabajos en zonas aisladas o locaciones remotas ( ver Anexo 1).

Según el Reglamento de Seguridad para las Actividades de Hidrocarburos, los trabajadores no deberán

cargar rnás de 40 Kg de peso, idealmente la máxima carga deberia ser entre 25-30 Kg, dependiendo de

la aptitud física del trabajador.
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Perfil del Personal de Salud

Enfermero o técnico de enfermeria, con experiencia en trabajos de sísmica, no mayor de 50 años, con

capacitación o curso de actualización en:

I
Primeros Auxilios Avanzado. I

Manejo Inicial del Trauma.

I

Manejo Inicial de Accidentes de Ofidismo.

Experiencia en Saneamiento Básico. I

Experiencia en Suturas.

Botipuín de Primeros Auxilios

El botiquín deberá contener además de lo convencional ( ver Anexo 6), lo siguiente:

1.   Suero antiofidico polivalente liofilizado.

j 2.   Tratamiento completo para la malaria.

3.   Equipo de sutura, con campos y gasa estéril.

4.   Camilla plegable para transporte de pacientes.

5.   Vendas tubulares ( Tubi grip) para miembros superior, inferior y tórax.

6.   Pastillas potabilizadoras de agua.

7.   Permetrina en crema (Destolit) il
8.   Férulas inflables ( kit de miembro superior e inferior). I

9.   Collarin cervical.

I
10.  Otros no mencionados de acuerdo a las necesidades identificadas.

i

X. CONTRATISTAS DE TRANSPORTE FLWIAL

Todos los trabajadores deberán pasar un Examen Médico Ocupacional general (ver Anexo 4) a fin de

minimizar el riesgo de introducir enfermedades infecto contagiosas en la región y deberán contar con

su pase médico actualizado.

En el caso de la operación en Pisco, todo el personal de Pluspetrol o de contratistas de la Plataforma

Marítima deberá ceñirse a las leyes de "Control y Vigilancia de las Actividades Marítimas".

I
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XI.     CONTRATISTAS CON SERVICIOS MEDICOS PROPIOS

Si el contratista cuenta con médico en forma permanente o regular,  deberá comunicar al

Departamento Médico de Pluspetrol el nombre, CMP y datos personales del profesional, así como

el de todo personal de salud asignado ( enfermeros licenciados y técnicos).

Los servicios médicos que el contratista mantenga en las instalaciones de Pluspetrol no podrán
tener estándares de calidad menores que los servicios de Pluspetrol de la misma complejidad, a su

vez deben entregar una copia de los currículum vitae al Departamento Médico del Lote.

El médico de la empresa contratista tiene la responsabilidad de la atención médica de los

trabajadores de la empresa, así como la supervisión del personal de salud a su cargo, sin embargo
tiene una dependencia funcional técnica al Médico Supervisor de Pluspetrol con quien deberá

mantener comunicación fluida y coordinar acciones que mejoren la calidad de la atención de los

trabajadores.  Deberá comunicar inmediatamente al Supervisor Médico de Pluspetrol de todo

accidente de trabajo atendido en su ámbito de acción.

t Si la empresa contratista no cuenta con profesionales médicos,  las actividades del personal de

salud serán supervisadas regularmente por el Médico Supervisor de Pluspetrol.

El servicio médico de la empresa contratista deberá compatibilizar sus procedimientos, registros de

atención y comunicaciones a las autoridades de salud de acuerdo a lo establecido para las

I
operaciones de Pluspetrol.  El médico designado por el contratista recibirá el Manual de

Procedimientos del Servicio de Medicina Laboral.

Si la empresa contratista cuenta con un tópico de Primeros Auxilios a cargo de un médico o I
enfermero, además del botiquín; deberá contar con medicamentos e insumos para proveer soporte
de vida básico.

El servicio médico del contratista deberá mantener las historias clínicas y otros registros de

acuerdo a lo dispuesto por ley para estos casos y al final de su contrato entregarlos a Pluspetrol. I

XII. BOTIQUINES

Los trabajadores cuyas actividades se realicen lejos de los Servicios Médicos del campamento base

deberá contar con un botiquín conteniendo los medicamentos y material médico especificado en el

Anexo 6; el contenido del mismo deberá ser suministrado por su empleador.

La dotación de medicamentos debe tener abastecimiento mínimo para un mes y deberá estar a cargo de

I~I

personal capacitado. XIII. FAGILIDADES DE ALOJAMIENTO Y

SERVICIOS HIGIENICOS Según la Ley General de Salud, "las condiciones higiénicas y sanitarias de todo centro de

trabajo deben ser uniformes y acordes con la naturaleza de la actividad que se realiza,  sin distinción de

rango 0 categoría, edad

o sexo". Según el Reglamento de Seguridad para las Actividades de Hidrocarburos  ( D.  S.  043-
2007- EM),deberán seguir las recomendaciones generáles contenidas en el Título Segundo:  
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I~ Condiciones habitacionales y sanitarias;  Título Cuarto:  Capítulo I- Condiciones de alojamiento del

personal,  Capítulo II- Campamento base instalado en zona endémica,  Capítulo III - Campamento
móvil instalado en zona endémica.

De manera específica Pluspetrol considera como un standard mínimo:

Para campamentos provisionales: 2 m2/persona como mínimo considerando áreas de pasadizos por

separado y hasta 10 personas como máximo en un mismo ambiente.

Para campamentos permanentes: 4 mZ/persona como mínimo considerando áreas de pasadizos por

I  ~ separado.

Camas unipersonales provistas de colchón adecuado.  Para campamentos provisionales, catres de

campaña individuales, livianos.

Agua potable corriente para uso personal, aproximadamente 20 lt/día/persona.

Servicios higiénicos en cantidad suficiente y condiciones de limpieza adecuadas. Mínimo 2 baños,
2 urinarios, 2 duchas y 2 lavabos, para 20 trabajadores.

XIV.     SANEAMIENTO AMBIENTAL

Pluspetrol o las empresas contratistas que tienen a su cargo el saneamiento ambiental en campamentos
deberán cumplir con lo dispuesto en el Reglamento Sanitario para las Actividades de Saneamiento en

Viviendas y Establecimientos Comerciales,  Industriales y de Servicios  -  Decreto Supremo N°  022- I

1
2001-SA.

Las empresas que tengan plantas de tratamiento de agua bajo su responsabilidad, deberán contar con

métodos de análisis cualitativo y cuantitativo en relación a la determinación de la calidad de agua

potable, agua servida, así como el agua de ducha.

XV. NOTIFICACION DE ACCIDENTES DE TRABAJO

Según el Reglamento de la Ley del Seguro Complementario de Trabajo de Riesgo  (SCTR),  la
notiiicación del Accidente de Trabajo o el Diagnóstico de Enfermedad Ocupacional,  se realiza a las I
instituciones con la que se ha contratado la póliza de salud y pensiones,  independientemente de la

I
notificación a OSINERGMIN, reglamentada por el Ministerio de Energía y Minas, y al Ministerio de Í
Trabaj o.

1. Coberiura Salud del SCT; : ESSALUD o EPS.

2. Cobertura Pensiones: ONP o Compañía de Seguros.

En caso del Contratista,  todo trabajador víctima de accidente de trabajo,  debe ser visto por el

Servicio Médico de la Contratista y los Servicios Médicos de Pluspetrol de la locación.

En caso el personal sea de Pluspetrol, el trabajador accidentado es evaluado por el Servicio Médico

de Pluspetrol de la locación.

2 3n
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SCTR - SALUD

En caso de accidente de trabajo de un colaborador de Plúspetrol o de un Contratista, deberá cursar

aviso por escrito a ESSALUD o la EPS,  según institución que otorga la cobertura de salud por

trabajo de riesgo (art. 17.2, DS-003-98-SA).

La certificación médica del Formato de Accidente de Trabajo (ESSALUD / EPS) debe ser llenado

y firmado por el empleador reportante y el médico tratante de la empresa contratista o de Pluspetrol
según sea el caso.  Si el contratista no tiene médico será asumido por el médico supervisor de

Pluspetrol, quien además verificará que todo paciente evacuado cumpla con este requisito.

El Formato de Solicitud de Atención Médica por Accidente de Trabajo SCTR  -  Salud de

ESSALUD  /  EPS,  deberá ser entregado en la Emergencia del Hospital o Clínica a la cual es

referido / trasladado el trabajador.

Los controles médicos posteriores relacionados al diagnóstico por el accidente de trabajo deberá

realizarse con la Solicitud de Atención Médica formato SCTR otorgada por el empleador.  Los

formatos son entregados gratuitamente por las instituciones arriba meneionadas.

SCTR - PENSIONES

I
Independientemente de que se vayan a generar o no derechos a pensiones de invalidez, según sea el I

caso, Pluspetrol o la compañía contratista deberá también reportar el accidente de trabajo a la ONP

o Compañía de Seguros, dentro de las 48 horas siguientes.

El paciente de Pluspetrol o del Contratista deberá entregar copia en fisico o en electrónico la

Constancia de alta indicando que está en condiciones para trabajo habitual" al Médico Supervisor de

Pluspetrol en campo y/o al Jefe del Departamento Médico de Pluspetrol en Lima, independientemente
de si reineresa o no a las operaciones de campo. Para los casos de tratamiento prolongado se remitirán

informes periódicos. I,
El trabaJ'ador no Podrá rein8resar a las oPeraciones de camPo si no tiene el "Certificado de alta del

I
accidente de trabajo". El Certificado médico en especie valorada debe cumplir con todos los requisitos
del documento médico legal, nombre y colegiatura del médico tratante legible.

XVI.     PLAN DE EVACUACION MÉDICA

Pluspetrol y toda empresa contratista deberá tener un procedimiento escrito para la evacuación

médica de sus trabajadores o subcontratista, a los Servicios Médicos de la locación y de ser necesario a

Lima u otra ciudad como Ica, Iquitos o Cusco, según la facilidad y ubicación del Lote. En caso de los

Contratistas, dicho procedimiento debe ser de conocimiento del Departamento Médico de Pluspetrol
del Lote.

Toda evacuación médica de las operaciones de Pluspetrol,  será realizado a través del Departamento
Médico de Pluspetrol en cada uno de los lotes,  con la respectiva autorización de los Supervisores
Médicos.

Este procedimiento deberá tener como mínimo:

El nombre y número telefónico de los responsables de la empresa.
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El nombre de los trabajadores, N° autogenerado  / compañía o N° de póliza según corresponda.

El nombre y teléfonos de los contactos del trabajador en caso de emergencia.

El nombre y número telefónico del servicio de ambulancia contratado para recepción de pacientes
en el aeropuerto de Lima u otra ciudad.

El listado de trabajadores con conocimientos de Primeros Auxilios y/o RCP.

Flujograma indicando el proceso de evacuación médica MEDEVAC.

Afiliación a EsSalud / EPS para fines del Seguro de Salud.

Afiliación a EsSalud ó EPS para fines del SCTR-Salud.

Afiliación a la Compañía de Seguros ó ONP para fines del SCTR-Pensiones.

Dicho procedimiento debe incluir obligatoriamente que se cumpla la evaluación del Departamento
Médico de Pluspetrol del lote correspondiente.

El procedimiento debe ser simplificado en un Diagrama MEDEVAC ( Flujograma).

t

i
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ANEXO 1

CONDICIONES MÉDICAS INACEPTABLES PARA AREAS REMOTAS'

1.   Anémia  (Hb<11 gr°/a en mujeres, menor de 12gr% en hombres).
2.   Amputación de miembro.

3.   Abscesos, fistula, fisuras, hemorroides sangrantes.
4.   Amtmia cardiaca.

5.   Cardiomiopatía.
6.   Caries dental activa múltiple (a menos que sea tratada previamente).
7.   Cirugía mayor reciente (1-2 meses).
8.   Claudicación: Intermitente o aneurisma.

9.   Colostomía.

10.  Diabetes mellitus: Tipo I depen8iente de insulina, tipo II DM no controlada, neuropatía diabética complicada.
11.  Enfermedades de la sangre(trastornos de la coagulación otros).
12.  Epilepsia, desmayos, vértigo.
13.  Enfermedad del corazón:  Isquémica ( infarto al miocardio, angina), uso de marcapasos.
14.  Enfermedad del corazón:  Congénita sintomática.

15.  Enfermedad del corazón:  Valwlar sintomática.

16.  Enfermedad hepática crónica:  con/sin complicaciones.
17.  Enfermedad del oído intemo ( laberintitis, otitis media supurativa).
18.  Enfermedad crónica de los pulmones ( tuberculosis, asma, otros).
19.  Enfermedad del sistema nervioso y de los órganos de los sentidos.

20.  Enfermedades Infecciosas.

1
21.  Hernias sintomáticas ( diafragmática ! otros)
22.  Hipertensión arterial sin control, hipertensión severa o antecedentes de crisis hipertensiva.
23.  Hipoacusia severa ( sordera severa).
24.  Insuficiencia Renal Crónica terminal con/sin diálisis, cálculos renales, infecciones recurrentes.

25.  Neoplasias Malignas.

I
26.  Neumotórax  ( Historia de neumotórax espontáneo).
27.  Obesidad:  Indice de masa corporal superior a 35. i
28.  Pancreatitits:  Crónica o recurrente. II
29.  Prostatitis crónica.

30.  Retinopatía, Glaucoma.

31.  Sinusitis.

1
32.  Trastornos cerebro-vasculares.

33.  Tratamiento con Anticoagulantes,  agentes citotóxicos,  insulina,  anticonwlsivos,  inmunosupresores,  esteroides

orales.

34.  Tratamiento con medicamentos psicotrópicos  ( tranquilizantes mayores,  antidepresivos,  narcóticos,  hipnóticos,

i etc.).
35.  Trasplantados.
36.  Trastornos mentales ( incluyendo abuso de alcohol y drogas).
37.  Trastornos digestivos que causan síntomas severos o recurrentes ( ejm. litiasis vesicular)

II38.  Ulceras en la piel.
39.  Ulcera péptica activa.

I
40.  Ulceras varicosa.

41.  Visión mono ocular o déficit visual severo (glaucoma, cataratas, miopía severa, ambliopia).
42.  Discromatopsia:  Visión de colores aceptado hasta 13/15,  a partir de 12/15 o menos se reevaluará según la

descripción del puesto y análisis del riesgo.
43.  Otras no consideradas, que a juicio del médico pongan en peligro la integridad la integridad fisica del trabajador o

sus compañeros.

Health Management Guidelines for Remote Land-Based Geophysical Operations. The E&P Forum. Report N° 6.301190. April
1993.
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ANEXO 2

PROTOCOLO DE EXAMEN MEDICO OCUPACIONAL GENERAL

PREEMPLEO / PERIODICO

El protocolo es aplicable para los trabajadores regulares de campo, trabajadores ocasionales o de corta

permanencia que realizan tareas de alto riesgo, así como para los visitantes frecuentes.

El examen médico ocupacional pre-empleo conjuntamente con las vacunaciones son requisitos para la

emisión del pase médico y el examen médico ocupacional periódico para la renovación del pase

médico.

El examen médico ocupacional deberá tener como mínimo:

1.   Historia clínica ocupacional:
Filiación.

Antecedentes familiares / personales / ocupacionales y riesgos laborales.

Examen físico general.
Presión arterial, peso, talla, IMC.

Oidos (examen con otoscopio).
Examen visual completo.

Agudeza visual de lejos.
Agudeza visual de cerca.

Campimetria clínica o computarizada.
Tonometría.

Fondo de ojo.
Visión de colores.

Examen cardiovascular y respiratorio.
Examen de abdomen, aparato locomotor, extremidades, etc.

2.   Exámenes Auxiliares:

Hemoglobina, hemograma, plaquetas, grupo sanguíneo y factor Rh.

Colesterol, triglicéridos, HDL, LDL, ácido úrico, VDRL, glucosa, urea y creatinina.

Transarrunasas hepaticas (TGO, TGP).
VIH (previo consentimiento).
Examen completo de orina.

Drogas (THC, cocaina) en orina.

Odontograma.
Audiometría (previo examen de oidos con otoscopio).

Radiografia de Tórax.

Electrocardiograma en reposo.

Prueba de esfuerzo para todo trabajador de 50 ó más años, o personas con dos o más factores

de riesgo cardiovascular.

Espirometria ( según riesgo).

3. Certificado de aptitud al puesto de trabajo.

E-~~
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ANEXO 3

PROTOCOLO DE EXAMEN MEDICO OCUPACIONAL

PARA MANIPULADORES DE ALIMENTOS

PREEMPLEO / PERIODICO

I,
1.   Historia clínica ocupacional:

Filiación.

9 Antecedentes familiares / personales / ocupacionales y riesgos laborales.

Examen físico general.
Presión arterial, peso, talla, IMC.

Examen de piel, uñas.

IExamen de ganglios.
Cavidad oral, faringe.
Oidos (examen con otoscopio).
Agudeza visual.

Examen de cardiovascular y respiratorio.
Examen de abdomen.

Examen de aparato locomotor y extremidades, etc. I

2.   Exámenes Auxiliares:

Hemoglobina, hemograma, plaquetas, grupo sanguíneo y factor Rh.

Colesterol, triglicéridos, HDL, LDL, ácido úrico, VDRL, glucosa, urea y creatinina.

Transaminasas hepáticas, aglutinaciones.
Antígeno de superficie hepatitis B.

VIH (previo consentimiento).
Examen parasitológico seriado ( 3 muestras de heces).
Examen completo de orina.

Drogas (THC, cocaina) en orina.

Hisopado nasofaringeo.
Odontograma.
Radiografla de Tórax.

Electrocardiograma en reposo.

Prueba de esfuerzo para todo trabajador de 50 o más años, o personas con dos o más factores

de riesgo cardiovascular.

Audiometria ( según riesgo).

Pre-empleo: Examen psicológico.

3. Certificado de aptitud al puesto de trabajo.

Z_
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ANEXO 4

PROTOCOLO EXAMEN MEDICO OCUPACIONAL

PARA TRABAJADORES DE TRANSPORTE FLUVIAL

PREEMPLEO / PERIODICO

1.   Historia clínica ocupacional:
Filiación.

0 Antecedentes familiares / persoñales / ocupacionales y riesgos laborales.

Examen fisico general.
Presión arterial, peso, talla, IMC.

e Examen de piel.
Examen de ganglios.
Cavidad oral, faringe.

1 o Oídos  ( examen con otoscopio).

Agudeza visual.

Examen cardiovascular y respiratorio.
Examen de abdomen.

Examen de aparato locomotor y extremidades, etc.

2.   Exámenes Auxiliares:

0 Hemoglobina, hemograma, grupo sanguíneo y factor Rh.

Gota Gruesa.

PPD, VDRL.

Glucosa, transaminasas hepáticas.
Examen completo de orina.

Drogas (THC, cocaina) en orina.

VIH (previo consentimiento).
Odontograma.
Radiografia de Tórax.

Electrocardiograma en reposo.

t Prueba de esfuerzo para todo trabajador de 50 o más años, o personas con dos o más factores de riesgo
cardiovascular.

I 3.   Vacunaciones:

Fiebre amarilla.

Hepatitis B.

Tétaiios.

Difteria (sólo Lote 88 y 56).
Influenza (sólo Lote 88 y 56).

4.   Tratamiento profiláctico de portadores de malaria:

Para portadores de gametocitos se dará una dosis única de Primaquina de 45 mg.

S.   Despistaje de febriles:

El despistaje de febriles se hará tanto en el lugar de salida como de llegada. Los trabajadores con temperatura
ó> 38 °C, no podrán zarpar sin tratamiento previo.

2~~
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ANEXO 5

ESQUEMAS DE VACUNACIONES

1.   GENERALIDADES

1.1.  El transportista aéreo / fluvial,  negará el acceso a quien no cumpla con la presentación del

Pase Médico de Pluspetrol.

1.2.  La vacunación contra la fiebre amarilla sólo es efectiva después de 10 días de su aplicación.
No se dejará ingresar a las operaciones a trabajadores o visitantes, que no cumplan con este

requisito. La dosis de refuerzo es válida el mismo día.

1.3.  Los visitantes al Lote 8 y lAB requieren vacuna de fiebre amarilla, los visitantes al Lote 88 -

Malvinas requieren además de Fiebre Amarilla la vacuna de Influenza.

1.4.  Los visitantes al Lote 88 - Camisea ( fuera de Malvinas) y Lote 56, si pernoctan en Malvinas

requieren sólo vacuna contra la fiebre amarilla e influenza;  si pernoctan fuera de Malvinas

SM1, SM3, Pagoreni, Cashiriari, CCNNs, etc) requieren el esquema ampliado de vacunación.

1.5.  Todo visitante debe entregar la Declaración Jurada de Salud debidamente firmada.

2.   ESQUEMA BASICO:     LOTE 8 y lAB

Fiebre amarilla 0** 10 años

Tétanos T 0, 1, 6 meses 10 años

He atitis B 0, 1, 6 meses IMMUNIZADO

3.   ESQUEMA BASICO:     LOTE 88 - MALVINAS

ÁI.ÍDO POR'I x MP~CUNA ` ES..: iJEMA , V

Fiebre amarilla 0** 10 años

DifterialTétanos dT 0, 1, 6 meses 10 años i

He atitis B 0, 1, 6 meses IMMiJNIZADO

Influenza 1 dosis Ce a del año

4.   ESQUEMA AMPLIADO

yN~ ES UEMA VALIDO P,OR~ ~~.:ü~d

VACU NA
Rabia 0, 7, 28 díás. 3 años

Poliomielitis 1 dosis de REFUERZO IMMUNIZADO

Trivírica MMR 1 dosis de REFUERZO IMMiJNIZADO

2~~rY
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4.1.  El esquema ampliado se exigirá en las operaciones de Camisea Lote 88 y 56 a:

Trabajadores en trocha, campamentos volantes.

Trabajadores que se desplazan a comunidades.

Trabajadores en SM1, SM3, Pagoreni y Cashiriari.

5.   ESQUEMA BASICO:     PISCO

11 0~P,W..~`~.~
Tétanos T 0, 1, 6 meses. 10 años

Es recomendable seguir el esquema, pero en ningún caso se recomienda reinicio de dosis. El trabajador con

vacunación previa demostrable pero incompleta, que no se ajuste a los esquemas recomendados puede continuar

con su vacunación, no reiniciando el esquema.

0), equivale a la vacunación por primera vez.

No requiere refuerzo.

6.   ESQUEMA PARA GESTANTES

Sin Contraindicación Contraindicación

Vacunas Contraindicación Absoluta * Relativa Criterio Médico***

Fiebre Amarilla
X

Difteria - Tetanos X

He atitis B
X

Influenza X

Trivirica: ,

Sarampion X---------
Rubeola

X

X
Pa eras Parotiditis II
Polio

X

1 Rabia
X

Leyenda:
Se ha comprobado su teratogenicidad,  hay estudios en humanos y existe recomendaciones de no ser

usada durante el embarazo.

No hay estudios en humanos que demuestre ser teratogénicos y su uso debe reflejar una relación

riesgo-beneficio.

Tener presente el colocarle a una gestante sana,  que estará expuesta epidemiológicamente por I

permanecer en lugares endémicos de Alto Riesgo.

Referencias :

Insertos del fabricante

Recomendaciones OMS

II
Nota: Como norma general no se recomienda la aplicación de vacunas durante el pnmer tnmestre del

embarazo. I

1

1
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7.   CENTROS DE VACUNACIONES:

Instituto Nacional de Salud - INS, Cápac Yupanqui 1400, Jesús Maria, telf: 471-9920 anexo 174.

Centro de Vacunaciones del Instituto de Salud del Niño  - Av. Brasil cuadra 6. Telf: 33-000-66.

Centros Médicos y Hospitales MINSA / ESSALUD, a nivel nacional.

Sanidad del Aeropuerto Jorge Chávez. Telf: 575-1745 (sólo fiebre amarilla)
Centros Médicos Autorizados por Pluspetrol.
Laboratorios autorizados por el Minsa.

Pisco: Hospital San Juan de Dios - Calle San Juan de Dios N° 350, Teléfono: 056-532332

Nota.- Efectos adversos:  Son pocas las contraindicaciones absolutas para la vacunación, las vacunas

son muy seguras. Los posibles efectos secundarios de las vacunas serán informadas por los Centros de

Vacunación sugeridos, acudir a su médico en caso presente alguna reacción adversa de importancia.

1

1
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ANEXO 6

1.   Analgésicos.

BOTIQUINES

2.   Anti eméticos.

3.   Antipiréticos.
4.   Anti inflamatorios.

S.   Antisépticos.
6.   Antialérgicos (sin clorfeniramina).
7.   Anti gripales (sin clorfeniramina).
8.   Anti diarreicos.

I 9.   Gotas Oftálmicas.

10.  Cremas antimicóticas, acaricidas.

11.  Caladryl ( solución uso externos).
12.  Algodón, gasa estéril.

13.  Silverdiazina ( crema) para quemaduras menores.

14.  Talcos antimóticos.

15.  Esparadrapo.
16.  Vendas elásticas.

17.  Digestivos y antiflatulentos.

18.  Anti ácidos ( jarabe, tabletas).
19.  Anti migrañosos.
20.  Isorbide sublingual ( Medicamentos para la angina).
21.  Kit para Shock Anafiláctico.

22.  Sales de Rehidratación Oral.

23.  Soluciones Hidroelectrolíticas.

24.  Expansores Plasmáticos.

r
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ANEXO 7

CENTROS MEDICOS AUTORIZADOS POR PLUSPETROL PARA EXAMEN

MEDICO OCUPACIONAL Y EMISIÓN DE PASES MEDICOS

a El Dpto. Médico de Pluspetrol entregará al Área de Suministros la lista actualizada de los Centros

Médicos Autorizados por Pluspetrol, donde podrán realizar el Examen Médico Ocupacional y tramitar
la el Pase Médico, para el ingreso de los trabajadores al: Lote lAB, Lote 8, Lote 56, Lote 88 y Pisco.

Ver lista aparte).

Í~
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Declaración Jurada de Salud (Selva)

Las personas que visitan las operaciones de Pluspetrol en la selva deben ser conscientes de las limitaciones de

acceso a centros hospitalarios,  por lo que se reyuiere que esté en buen estado de salud fisica y mental a fin de

evitar cualquier inconveniente.

Debe tenerse en cuenta tales aspectos, asimismo, por cuanto los visitantes pueden introducir enfermedades infecto

contagiosas que pueden afectar a los trabajadores y a la población local.

Por tanto,  le solicitamos se abstenga de viajar, si en los últimos 7 días se ha enfermado o ha tenido contacto con

pacientes con las siguientes enfermedades: rubéola, sarampión, paperas, varicela, tos convulsiva.

Se deja constancia que Pluspetrol no autorizará su viaje si tuvieran síntomas de resfrio común,  gripe o

conjuntivitis.

Si usted toma algún medicamento en forma regular, asegúrese de Ilevarlo consigo en cantidad suficiente.

w Sírvase contestar el cuestionario adjunto.  Si tuviera alguna duda, contáctese con el médico supervisor del lote al

que realice la visita,  llamando al teléfono 411-7100, para el Lote lAB anexos 6254 / 6222, Lote 8 anexos 5587 /

5588, Lote 88 y 56 anexos 5911 / 5916.

j Declaración

SI NO

Tiene fobia a volar?

Sufre actualmente de al na infección?

Ha resentado en los 30 días revios al a de las si ientes condiciones?

Diabetes mellitus descom ensada  / o uso de insulina.

1 Infarto de miocardio, arritmia, an ina inestable.

Hemorra ia di estiva

Hos italización  /o ciru ia ma or.

Ha recibido medicamentos immunosupresores,  antineoplásicos, psiquiátricos,
antibuberculosos?

Indi ue su Gruo San uíneo

Es alér ico a al ún medicamento?, si la res uesta es SI or favor indí uelo.........

Tiene su índice de masa co oral IMC ma or a 35? I
Declaro estar de acuerdo con las condiciones establecidas por Pluspetrol Perú Corporation S.A. / Pluspetrol Norte

S.A.  en el presente documento, y no encontrarme afectado por ninguno de los supuestos que de acuerdo a las

mismas impedirian que viaje.  Asimismo,  declaro que estoy en buen estado de salud y que no tengo

contraindicáción médica para viajar por vía aérea.

t Eximo de responsabilidad a la empresa Pluspetrol Pení Corporation S.A. / Pluspetrol Norte S.A. y a cualquiera de

los titulares del contrato de licencia de los lotes 8, IAB, 88 y 56, por cualquier daño o lesión que se pueda generar

a mi salud como consecuencia del indicado viaje, o por omisión de información sobre mi estado de salud.
I

Declaro sujetarme a lo que disponga Pluspetrol Perú Corporation S.A.  / Pluspetrol Norte S.A.,  respecto a la

posibilidad o no de viajar; atendiendo a mi estado de salud y lo declarado en el presente documento: I

II
I

Nombre D.N.I o Pasaporte N° I

Firma : Fecha :     

2 X$
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Health Affidavit ( Jun¢le)

Visitors to Pluspetrol operations in the jungle, should be aware of the limited health services in the area; therefore

it is required that visitors are in good physical and mental health in order to avoid any inconveniences.

These aspects must also be taken into account since visitors may introduce infectious diseases to workers and the

local people.

For this reason, we ask you to refrain from traveling, if in the last seven days you have been ill or in contact with

patients suffering from any of the following illnesses : rubella, measles, mumps, chicken pox, whopping cough.

Please note that Pluspetrol will not authorize your trip of your show any symptoms of common cold, flu or

conjunctivitis.

If you take any drugs on a regular basis, please make sure you are carrying them with you in sufficient quantity.

Answer the following questions. If you have any doubts please contact to the Medical Supervisor of the block that

you are going to visit, calling to the telephone number 411-7100: Block lAB extension 6254 / 6222, Block 8

extension 5587 / 5588, Block 88 and 56 extension 5911 / 5916.

Statement

YES NO

Are ou afraid of fl'n  ?

Are ou currentl sufferin from an infection?

Have ou had an of the followin health roblems in the last 30 da s?

0 Uncom ensated diabetes mellitus and/or use Insulin.

M ocardial infarction, arrh hmia, unstable an ina .

Di estive haemorrha e.

Hos italization and/or ma'or sur e.

Have you been received medicine that immune suppressors,  antineoplasic
a ents,   s choactive drus,  anti-tuberculosis.

Please indicate ou blood type:

Are ou aller ic to an medicine? If the answer is YES lease s eci II
Is our bod mass index BDM reater than 35?

I declare to agree with the conditions established by Pluspetrol Perú Corporation S.A. / Pluspetrol Norte S.A. in

this document, and declare that I do not suffer any of the above-mentioned health problems that will restrict me

from traveling.  I also declare to be in good health and that I do not have medical restrictions to travel by air.

I hereby release Pluspetrol Perú Corporation S.A. / Pluspetrol Norte S.A. and any other licensee in the License

Contracts for Hydrocarbons Exploitation in blocks IAB, 8, 88 and 56, from liability for any damage or injury that

may be caused to my health as a result of the aforesaid trip, or by failing to provide information on my health

condition.

I declare that I will abide by any orders that Pluspetrol Perú Corporation S.A. / Pluspetrol Norte S.A., may give in

respect of the possibility of not traveling, by reason of my health condition and the statements contained herein.

I

Name : D.N.I N°

I

Signature : Date :     

SÓ
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li pluspetrol MANUAL DE SALUD PLUSPETROL

Declaración Jurada de Salud ( Pisco)

Las personas que visitan las operaciones de Pluspetrol, Planta de Fraccionamiento de Líquidos del Gas

Natural, deben ser conscientes de las limitaciones de acceso a Centros Hospitalarios de un nivel adecuado y a los

riesgos a los que se podrían estar exponiendo, por lo que se requiere que estén en buen estado de salud fisica y

mental a fin de evitar cualquier inconveniente.

Si usted toma algún medicamento en forma regular, asegúrese de llevarlo consigo en cantidad suficiente.

Sírvase contestar el cuestionario adjunto. Si tuviera alguna duda, contáctese con el Médico Supervisor de la

Planta de Pisco Dr. Lincoln Williamson, llamando al teléfono: 411-7100 anexo 6083 ó al Nextel: 9-819*1185 ó al

email: lwilliam@pluspetrol. net

Declaración

SI NO

Tiene temor al mar ?

Ha in resado al na vez a una Planta de Fraccionamiento ?

Sabe nadar ?

Sufre actualmente de al una mfección?

Ha resentado en los 30 días revios al na de las si ientes condiciones?

Diabetes mellitus descom ensada  / o uso de insulina.

Infarto de miocardio, arritmia ó an ina inestable.

Hemorra ia di estiva.

Hos italización  / o ciru ía ma or.

Ha recibido medicamentos immunosupresores,  antineoplásicos,  psiquiátricos ó

antibuberculosos?

Indi ue su Gru o San íneo

Es alérgico a algún medicamento?,  si la respuesta es SI favor indíquelo

Tiene su índice de masa co oral IMC ma or a 35?

Declaro estaz de acuerdo con las condiciones establecidas por Pluspetrol Perú Corporation S.A. en el presente
documento y no encontrarme afectado por ninguno de los supuestos que de acuerdo a las mismas impedirian que

ingrese a las áreas de operaciones de Pluspetrol Planta - Plataforma.

Asimismo, declaro que estoy en buen estado de salud y que no tengo contraindicación médica para acceder a

zonas de riesgo (Planta - Plataforma).

Eximo de responsabilidad a la empresa Pluspetrol Perú Corporation S.A. y a cualquiera de los titulares del

contrato de licencia de los lotes 88 y 56, por cualquier daño o lesión que se pueda generar a mi salud como

consecuencia del indicado viaje o visita, o por omisión de información sobre mi estado de salud.

Declaro sujetarme a lo que disponga Pluspetrol Perú Corporation S.A.,  respecto a la posibilidad o no de

ingresar a las instalaciones de la Planta o Plátaforma, atendiendo a mi estado de salud y lo declarado en el presente
documento.

Nombre DIVI ó Pasaporte N°............

Firma : Fecha :     

S~
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pluspetrol MANUAL DE SALUD PLUSPETROL

Health Affidavit ( Pisco)

People that visit to Pluspetrol operations in the Fractionation Plant of Natural Gas Liquid and Port sites

located near to the Pisco City, should be aware of the limited Health Services in that City, and the risks they are

exposed to. Therefore it is required that Visitors must be in good physical and mental condition to avoid any kind

ofinconveniences.

If you are taking any kind of inedicines prescribed, please be sure to have enough of them with you before

travelling to the Fractionation Plant and Port sites.

Please answer the following questions. If you have any doubts please contact to the Medical Supervisor of

the Pisco Plant and Port sites Dr. Lincoln Williamson, calling to the telephone number: 411-7100 extension 6083

or mobile phone: 9819-1185 or email: lwilliam@pluspetrol.net

Statement

SI NO

Are ou afraid of the sea?

Have ou ever visited a Fractionation Plant ?

Do ou know to swim?

Are ou currentl sufferin from an infection?

Have ou had an of the followin health roblems in the last 30 da s?

Uncom ensated diabetes mellitus and/or use insulin.

M ocardial Infarction, arrh ia or unstable an ina.

Di estive haemorrha e.

Hos italizátion and/or ma'or sur e.

Have you been received medicine that inmune suppresors,  antineoplasic agents,
s coactive drus, anti-tuberculosis?

Please indicate our Blood T e

Are ou aller ic to anmedicine? If the answer is YES lease s eci

Is our bod mass index BDM reater than 35?

I declare to agree with the conditions established by Pluspetrol Perú Corporation S.A in this document, and

declare that I do not suffer any of the above-mentioned health problems that will restrict me to enter to the

Pluspetrol operations in the Fractionation Plant and Port sites, and I also declare to be in good health and that I do

not have medical restrictions.

I hereby release Pluspetrol Perú Corporation S.A and any other licensee in the License Contracts for

Hydrocarbons Exploitation in blocks 88 and 56, from liability for any damage or injury that may be caused to my

health as a result of travelling to the Fractionation Plant and Port Sites, or by failing to provide information on my

health condition.

I declare that I will abide by any orders that Pluspetrol Perú Corporation S.A may give in respect of the

possibility of not entering to the Fractionation Plan and Port sites, by the reason of my health condition and the

statements contained herein.

Name : D1VI or Passport-N° :

Signature : Date:I~1

1
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DECENIO DE LAS PERSONAS CON DISCAPACIDAD EN EL PERU "

034tAÑO DE LA UNIÓN NACIONAL FRENTE A LA CRISIS EXTERNA°
FOJIO

Lima,   1 3 MAR.  2009

OFICIO N°   6. ~  -2009-EM/AAE

Señor

Mayta Cápac Alatrista Herrera

Presidente Ejecutivo
INDEPA

Presente

Asunto  :    Plan de Abandono Parcial de la

Locación San Martín 3, Lote 88.

Ref.     Escrito N° 1862738 (escrito N°

1815912).

Me dirijo a Usted, en relación al documento de la

referencia,  a fin de remitirle copia del escrito N°  1862738 presentado por la empresa

Pluspetrol Perú Corporation S.A.,  que da respuesta a su Oficio N°  014-2009-

INDEPA/GPDET.

Agradeceré remitir su Opinión en un plazo
máximo de 07 días calendario,  debido a que existen plazos perentorios que cumplir
para evaluación de Planes de Abandono en esta Dirección General.

Sin otro particular, quedo de Usted.

Atentamente,

RI..... S.. C....A................ P. IN........Eco. i:4DENAS O
DIRcCTORA GENERAL

ASUNTOS APd81ENTALES ENÉRGETICOS

I

Adj.: Copia del escrito NO 1862738.

Av. Las Artes Sur 260

wwvu.minem.gob.pe San Borja, Lima 41, Perú

T: (511) 618 8700

Errrail: webmaster@minem. gob.pe
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1872120

ESTADO: PENDIENTE

MINISTE - RIO ~ DE HOJA DE TRAMITE
Rf9EM-DGAAE

ENERGtA Y MINAS 3
FOIÍO

NUij:~, `JS
Remitente:   INSTITUTO NACIONAL DE DESARROLLO DE PUEBLOS ANDINOS, Documento :   OFICIO

AMAZONICOS Y AFROPERUANOS
OF. N° 063-2009-INDEPA / GPDET

Asunto :     MEDIO AMBIENTE

OF. N° 063-2009-INDEPA / GPDET REF. OFICIO N° 679-2009-EM ! AAE Recepcion  :   3110312009 15:39

Folios 1

Asunto

Adicional:

REMITIDO Ax ACCION FECHA FECHA- ADJUNTA rFIRMA
DERIV DOCUMEÑTO

AAWCCION
GRAL. DE ASUNTOS AMBIENTALES ENERGE' 3110312009 0110412009

15:39 16:42

C  -  I~~ñIE~ a6

c-, Z a

i

ACCIONES : 01. Aprobar 07. Coordinar 13. Notificar19. Revisar 25.

Otro 02. Archivar 08. Difundir14. Opinar20.Tomar Accion 26.

Conocimiento 03.Atención Prioritaria 09. Firmar 15. Preparar Respuesta 21.Tomar

Nota 04.Atender lo Solicitado10. Hablemos 16. Proyectar Resolución 22. 

Transcribir 05.Conocimientos y Fines 11. Hacer Seguimiento 17. Rehacer 23. Visto Bueno Va

Be 06. Consolidar 12. Informar al Suscrito 18. Responder Directamente 24. Para

Evaluar

OBSERVACIONES: I Nütá~_    La presente hoja de tramite no debe desprenderse del documento que
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Miiiisterio

DGAAE

Año de la Unión Nacional Frente a la Crisis Externa" FDf10:.......4.~.
NUffk=p

Lima, 25 de marzo de 2009

OFIGIO No. 4632009- INDEPA/GPDET

Econ.
N~~ t~  ~cu~ é

aErm;u

E,,repc~ión
R{0 OE ENERGIA Y MlNAS

IRIS CÁRDENAS PINO 31 MAR.  Zo~9
Directora General

Asuntos Ambientales Energéticos
rume

Ministerio de Energía y Minas eea
0f"'dód

Presente:

Asunto:   Plan de Abandono Parcial de la Locación San

Martín 3 - Lote 88

Ref. a) Oficio N° 679-2009-EM/AAE

b) Escrito N° 1862738 (escrito N° 1815912)

De mi consideración:

Es grato dirigirme a Usted, en atención al Oficio de la referencia, a fin de expresazle nuestro cordial

I

saludo y manifestazle que, en el marco de la aplicación de la Ley N° 28736, "Ley para la Protección de
Pueblos Indígenas u Originarios en Situación de Aislamiento y en Situación de Contacto Inicial"; y, en

cumplimiento del inciso e) del art. 7 del Reglamento de dicha Ley, aprobado mediante D.S 008-2007- •

MIMDES; emitimos nuestra opinión técnica en relación al levantamiento de las observaciones del

Plan de Abandono Parcial de la Locación San Martín 3, Lote 88.

A1 respecto, debemos indicaz que, con la información adicional adjunta a la Carta PPC-EHS-09-0102

del 23 de febrero pasado, la empresa Pluspetrol Peru Corporation S.A. absuelve las observaciones

emitidas a través de nuestro Oficio Ne 0 14-2009-INDEPA/GPDET, lo que informamos para los fines

pertinentes. No obstante, esperamos que Pluspetrol ponga en conocimiento del INDEPA, información
de las actividades que se desarrollan en el área del Lote 88, tal como se menciona en la respuesta de la

Observación 6. I
I

Sin otro particular,  hago propicia la oportunidad para expresar las muestras de mi especial
consideración y deferente estima.

I

Atentamente,

IN A DE DESARROLLO DE
A DINOS. AMA20NICOS V

ITOR VALER P7F¿!*****«**
me de Vrntttt~ón. Deanollc Eu+nómiA r Ten~toro>

I

I

II
I

I

II



u~~~ I°

q~~     Y
EiNa-DG
44i

INFORME N° 0043-2009-MEM-AAE/CIM
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Asunto  :   EVALUACIÓN DEL LEVANTAMIENTO DE OBSERVACIONES DEL PLAN DE

ABANDONO PARCIAL DE LA LOCACION SAN MARTÍN 3, LOTE 88.

NUMERO DEL EXPEDIE NTE 1815912

EMPRESA TITULAR PLUSPETROL PERU CORPORATION S.A.

1.    RESULTADO DE LA EVALUACION

APROBADO.

H.   ANTECEDENTES

Mediante R.D.  N°  121-2002-EM/DGAA del 24 de abril de 2002,  se aprobó el EIA del

Proyecto de Desarrollo del Yacimiento de Gas de Camisea - Lote 88, presentado por la

empresa Piuspetrol Perú Corporation S.A.

Mediante escrito N°  1815912 del 27 de agosto de 2008,  la empresa Pluspetroi Perú

Corporation S.A.  presentó ante la DGAAE,  para su evaluación y aprobación,  el Pian de

Abandono Parcial de la Locación San Martín 3, Lote 88.

Mediante Oficio N° 3115-2008-EM/AAE del 11 de noviembre de 2008, la DGAAE remitió

una copia del Plan de Abandono Parcial de la Locación San Martín 3, Lote 88, al INDEPA

para su conocimiento y fines pertinentes.

Mediante Oficio N° 3116-2008-EM/AAE del 11 de noviembre de 2008, la DGAAE remitió

una copia del Plan de Abandono Parcial de la Locación San Martín 3, Lote 88, al Instituto

Nacional de Recursos Naturales ( INRENA) para su conocimiento y fines pertinentes.

Mediante Auto Directoral N° 654-2008-MEM/AAE del 13 de noviembre de 2008, la DGAAE

comunicó a la empresa que el Plan de Abandono había sido observado,  detallándose

dichas observaciones en el Informe N° 0136-2008-MEM-AAE/CIM.

Mediante escrito N°  1841591 del 03 de diciembre de 2008,  la empresa presentó el

Levantamiento de Observaciones respectivo.

Mediante escrito N° 1846181 del 19 de diciembre de 2008, el INRENA presentó su Opinión
Técnica referida al Plan de Abandono.

Mediante Oficio N°  003-2009-EM/AAE del 05 de enero de 2009 la DGAAE reiteró la

solicitud al INDEPA, para que esta entidad se sirva a dar respuesta al Oficio N° 3115-2008-

EM/AAE, en el cual se le solicita dar Opinión al Plan de Abandono.

Mediante Auto Directoral N°  007-2009-MEM/AAE del 08 de enero de 2009,  la DGAAE

comunicó a la empresa que el Plan de Abandono había sido observado,  detallándose

dichas observaciones en el Informe N° 0001-2009-MEM-AAE/CIM.

Mediante escrito N°  1851456 del 13 de enero de 2009,  la empresa presentó el

Levantamiento de Observaciones correspondiente.

Mediante escritos N° 1853476 y 1854906 del 21 y 27 de enero de 2009, respectivamente,
el INDEPA presentó sus observaciones correspondientes al presente Plan de Abandono

Rarcial ( Oficio N° 014 2009-INDEPA/GPDET).

Mediante Auto Directoral N° 098-2009-MEM/AAE del 16 de febrero de 2009,  la DGAAE

remitió a la empresa las observaciones realizadas por el INDEPA ( Oficio N° 014-2009-

INDEPA/GPDET) y que fueran incluidas en el Informe N° 0014-2009-MEM-AAE/CIM.

Mediante escrito N°  1862738 del 23 de febrero de 2009,  la empresa dio respuesta al

Informe N° 0014-2009-MEM-AAE/CIM (Oficio N° 014-2009-INDEPA/GPDET).

1 de 3 Av. Las Artes Sur 260

www.mínem.gob.pe 5an Borja, Lima 41, Perú
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T: (511) 618 8700

Email: webmaster@minem.gob.pe
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Mediante Oficio N° 679-2009-EM/AAE del 13 de marzo de 2009,  la DGAAE remitió al

INDEPA, el Levantamiento de las Observaciones del Oficio N° 014-2009-INDEPA/ GPDET.

Mediante escrito N° 1872120 del 31 de marzo de 2009, el INDEPA remitió el Oficio N° 063-

2009-INDEPA/GPDET,  señalando que la empresa había absuelto la Observaciones

correspondientes al Oficio N° 014-2009-INDEPA/GPDET. 

III.   EVALUACION DEL PROYECTO

Obietivo del Provecto

El Objetivo del presente Proyecto es el abandono parcial de la Locación San Martín 3.

Ubicación del Provecto

El Proyecto se encuentra localizado a 26 Km. de la locación Malvinas y a 9 Km. de San

Martín 1. Asimismo,  se encuentra a 5 Km.  al Norte del río Camisea y a 15 Km.  de la

Comunidad de Cashiriari. Las coordenadas geográficas de referencia son: 110 47' 09.8" S,
720 42' 05.3" W.

W.  ANALISIS

Mediante Oficio N°  014-2009-INDEPA/GPDET,  el INDEPA realizó Observaciones al

presente Plan de Abandono Parcial.  Dichas Observaciones fueron alcanzadas a la

empresa mediante Auto Directoral N° 098-2009-MEM/AAE (Informe N° 0014-2009-MEM-

AAE/C I M

La empresa da respuesta al Auto Directoral N° 098-2009-MEM/AAE mediante el escrito N°

1862738,  el cual es remitido al INDEPA para que de su Opinión sobre dicho

Levantam iento.

El INDEPA,  mediante escrito N°  1872120  ( Oficio N°  063-2009-INDEPA/GPDET)  señaló

que la empresa había absuelto las Observaciones del Oficio N°   014-2009-

INDEPA/ GPDET.  No obstante,  esperan que la empresa ponga en conocimiento del

INDEPA, información de las actividades que se desarrollan en el área del Lote 88, tal como

se menciona en la respuesta a la Observación 6 del Oficio N° 014-2009-INDEPA/ GPDET.

Así mismo, mediante escrito N° 1846181 del 19 de diciembre de 2008, el INRENA presentó
el Oficio N°  1032-2008-INRENA-IANP/DOANP con el cual se da Opinión Técnica

Favorable a la aplicación del Plan de Abandono Parcial ( Informe N° 954-2008-INRENA-

IAN P-DOANP).
Por tanto,  luego de revisar el documento de la referencia,  el suscrito encuentra que la

información proporcionada en el Plan de Abandono Parcial y eI Levantamiento de las

Observaciones, cumplen con los requisitos dé normatividad ambiental nacional vigente.

V.   CONCLUSION

Por lo expuesto, el suscrito concluye:

El Plan de Abandono Parcial de la Locación San Martín 3, Lote 88, complementado con el

Levantamiento de las Observaciones,  contienen las medidas de control y mitigación
adecuadas para un manejo responsable del ambiente,  por lo que se extiende opinión
favorable para su aprobación, en concordancia a lo establecido en el D.S.  N° 015-2006-

EM.

La empresa deberá informar a INDEPA de las actividades que se desarrollarán en el Lote

88 tal como se comprometió al levantar la observación N°  6 del Oficio N°  014-2009-

INDEPA/ GPDET.

VI.  RECOMENDACION

Por lo expuesto, el suscrito recomienda:

A.  Aprobar el Plan de Abandono Parcial de la Locación San Martín 3, Lote 88, presentado
por la empresa Pluspetrol Perú Corporation S.A.,  sin perjuicio de la aplicacibn de las

sanciones pertinentes en caso de incumplimiento de las obligaciones asumidas por la

empresa, en virtud del presente estudio.
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B.  Remitir al OSINERGMIN copia del presente informe para los fines de fiscalización

correspondiente.

san Borj  ,13 ABR.  2009

ntero

P 70984

Lima,   1 5 ABR.  2009

Visto el Informe N°  0043-2009-MEM-AAE/CIM que antecede y estando de acuerdo con lo

expresado, EMÍTASE la Resolución Directoral de APROBACIÓN del Plan de Abandono Parcial

de la Locación San Martín 3,  Lote 88,  presentado por la empresa Pluspetrol Perú Corporation
S.A. PROSIGA SU TRÁMITE.

S

ECO. IRIS CAS PINO
DIRECTORA GENERAL

ASUNTOS AM81ENrqLES EblFHGÉTICOS

Adj:  Copia del Oflcio N° 1032-20084NRENA-IANP/DOANP.

Copia del Oficio N° 063-2009-INDEPA/GPDET.

3 d@ 3 Av. Las Artes Sur 260

www.minem.gab.pe San Borja, Lima 41, Perú
INFORME N° 0043-2009-MEM-AAE/CIM

T: (511) 618 8700

Email: webmaster@minem. gob.pe
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Señora
De 2008

IRIS
Hora:...........

AS PINO ugin.rr.:......_......,._.., 

Directora General t1......   3.`¡;   

Dirección Generai de Asuntos Ambientales y Energéticos
Ministerio de Energía y Minas

Presente.-

Asunto: Opinión acerca del Plan de Abandono Parcial de la

Locación San Martín 3, posterior a la etapa de

perforación

Referencia:    1) Oficio N° 3116-2008-EM/AAE

2) Informe N° 954-2008-INRENA-IANP-DPANP

Por medio del presente me dirijo`a usted,  con respecto ál documento de la referencia 1),
en la que se nos solicita opinión sobre el Plan de abandono parcial de la locación San

Martín 3,  posterior a la etapa de perforación,  préseñtado por la empresa Pluspetrol,
enmarcado dentro de las actividades que ella desarrolla en el Lote 88.

AI estar ubicada la locación San Martín 3 dentro de la zona de amortiguamiento del Parque
Naciqnal Manu,  procedemos a emitir opinión técnica favorabie a la aplicación dei plan
propuesto,  a través del documento de la referencia 2), el cuái se adjunta.

Hago propicia la ocasión para reiterarte los sentimientos de mi consideración personal.

Atentamente

á" .

i

t.4....,.•.~~,t.
y+    

s~-.~-'5 1 Jorge Ugaz Gómez

Nr•,~NA ntendente de Áreas Naturales Protegidas

Cc:  OGATEIRN - INRENA

Calle Diecisiete N°355, Te[éfor.o (5l 1) 2243298
Unb. El Palomar- San Isidro, Lima 2 7 Fax (SI 1) 224321$

Apartado Posta14452 LlAilfi - PERÚ
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Para Ing. Jorge Ugaz Gómez

Intendente de Áreas Náturales Protegidas

Asunto Opinión sobre el Plan de Abandono parcial de la lócación San
Martín 3,  Lote 88.

Referencia Oficio N° 3116-2008-EM/AAE

Fecha San Isidro,  16 de Diciembre del 2008

Tengo el agrado de dirigirme a usted,  para informarle lo siguiente:

ANTECEDENTES e

El Proyecto hidrocarburífero Camisea,  en el aspecto de producción que se desarrolia

en el Lote 88 a cargo de la empresa Pluspetrol,  tiene al pozo San Martín-3 como uno

de sus locaciones para esta actividad,  pozo que viene culminando la fase de

Perforación Y que se incorPora a la fase de Producción,  Por lo que una buena Parte de
los équipos e instalaciones que se ubicaron para este propósito,  ya no son necesarias

y procederán al re#iro respectivo de ellas.

Este retiro,  es denominado abandono o cierre parcial,  y que al estar situada dicha

locación en la zona de amortiguamiento dei Parque Nac.ional Manu,  debe realizarse,
contando dicho plan,  con la opinión del INRENA,  Intendencia de Áreas Naturales  -

Protegidas.

OBJETIVO

Analizar la propuesta de Plan de Abandono parcial dé la locación San Martín 3

posterior a la etapa de perforación,  Lote 88,  elaborado por la empresa Pluspetrol Perú

Corporation S.A.  y remitido por la autoridad sectorial competente,  Dirección General

de Asuntos Ambientáles y Energéticos  -  DGAAE para conocimiento y fines de la

intendencia de Áreas Naturales Protegidas - IANP.

MARCO NORMATIVO

El artículo 880 del Reglamento de la Ley de Áreas Naturales Protegidas,  Decreto

Supremo N°  038-2001-AG,  dispone que para el manejo de recursos naturales al

interior de dichas áreas y sus zonas de amortiguamiento,  el Estádo debe tener en

cuenta todas aquellas medidas necesarias para que las acciones de dicho

aprovechamiento,  aseguren la conservación de los mismos y de los servicios

ambientales que puec+an prestar;  es#e aprovechamiAnio requiere la opinión técnica

previa favorable del INRENA.

b I5EkA
r'fI t•"
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El Regiamento para la protección ambiental en tas actividades de hidrocarburos,

promulgado mediante Decreto Supremo N° 015-2006-EM, establece en su Título Xl los

procedimientos para la terminación de las actividades de hidrocarburos,  y el artículo

90° precisa dicho procedimiento en caso de un Plan de Abandono Parcial.

ANÁLISIS DEL PLAN DE CIERRE

El Regiamento para la protección ambiental en las actividades de hidrocarburos,

promulgado mediante Decreto Supremo N°  09 5-2006-EM,  establece las siguientes

acciónes para la presentación de un Plan de abandono parcial:

Descontaminación.

Restauración.

Reforestación.

Retiro de Instalaciones.

Cronograma de Ejecución.
Otras que sean necesarias para abandonar el área.

En el Plan propuesto por la empresa Pluspetrol,  contiene tres ejes,  dentro de los

cuales está contenido los aspectos requeridos en el Reglamento:
rE...j

Planeamiento. -    

Desmovilización. -    
Restauración Ambiental.

Descontaminación:

Si bien se entiende que una acción de descontaminación,  es para afrontar una
I

situación de contaminación,  estas situaciónes no han sido reportadas en el propuesta

del pian.   En todo caso,   dentro de las medidas que establecen medidas de

contingencias vinculadas a posibles situaciones de cónfaminación,  está el Plan

Integral de Manejo de Residuos. 

Restauración:

Se ha contemplado la caracterización previa del suelo en las áreas ocupadas por las

facilidades de servicio,  de encontrar afectación al suelo se procederá a su remoción y

tratamiento,  se descompactará el suelo y estabilizará el área en caso de ser necesario,

se restablecerán canales de drenaje.  Dentro de esto también puede considerarse a las

actividades propuestas par.a el control de erosión para estabilizar los suelos, teniéndo

en cüenta que el relieve original fue modificado para obtener una plataforma,  por.lo

tanto

P,eforestación:

No obstante que el Reglamento pará la peotección ámbiental en las actividades de

idrocafburos,  requiere que se proponga acciones de reforestación,  es coñveniente  .

a 13a r'epordar que la composición arbórea de un bosque similar al que se desboscó para

y
0

Z
1-„~•.~-
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instaiar los equipos para la perforacióri,  es consecuencia de un proceso de sucesión

ecológica,  durante el cual han ido variando tanto la composición vegetal como la

animal, y comenzó a partir de especies pioneras.  Por tanto, antes que plantar especies
arbóreas,  que corresponden a la etapa final del proceso de sucesión ecológica,
además donde es muy posible que la silviculturá de las especies en reposición sea

totalmente desconocida,  debe tomarse una acción que corresponda a la etapa inicial

de la sucesión ecológico,  acondicionando el suelo para propiciar la presencia y

desarrollo de las especies pioneras que darán inicio a este proceso de sucesiGn

ecológica;  ya que el topsoil que supuestamente han debido guardar al iniciar las obras

de ingenierira modificando el páisaje,  no existe como tal, y de haberlo seria insuficiente

ya que lós horizoñtes del suelo han sido modificados al igual que el paisaje,  y resultan

insuficientes para establecer especies forestales de estados avanzados de la sucesión

ecológica.

Es deseable,.a nuestro parecer,  que se permita el proceso de sucesión ecológicá de

manera natural,  a fin de que las especi(1s se establezcan naturalmente de acuerdo a

sus posibilidades;  esto quiere decir que si desea intervenir en apoyar al proceso de

sucesión ecológica,  a lo sumo se debe preparar el suelo aflojándoló y distribuir

mezclas de semillas de especies pioneras,  las cuáles se establecerán de acuérdó_a su

aptitud propia y su adaptación al suelo dégradado,  lo cuál a través del tiempo
establecerá las condiciones físico-ambientales necesarias Para que sé establezcan

otras especies vegetales correspondientes a las etapas de la sucesión ecológica.  Esto

en vez de estáblecer plantones forestales producidos en víveros sobre sustrato

contenido en bolsa,  dado que el sitema rádicular de una planta creciendo en bolsa se

encuentra disminuído frérite a la raíz de una planta establecido naturalmente que
conserva toda su potencia y guarda la proporción raíz-parte aérea en equilibrio,  no

siendo así pará las plantas producidas en viveros en bolsas de plástico.

Retiro de instalaciones:

Esta contemplado en la Desmovilizacióñ donde se precísá que úna vez culminada la

perforación,  se realizará el retiro de las instalaciones de superficie,  como los equipos
de perforación,  circuito de preparación,  bombeo y tratamiento de lodos,  portakabins y

generadores;  luego el retiro de las planchas sintéticas y desanclaje,  corte y acopio de

las geomembranas. Todo ello será retírado de la locación mediante uso de helicóptero.

Cronograma de Ejecución:

Se ha cronogramado los aspectos a desarrollar en el plan propuesto.

CONCLUSIONES

J11 E l contenido del Plañ es consisten#e con la disposición arnbiental aplicable a este

documento de géstión,  comó lo es e!  Réglamento para la protección ambieñtal eri lás

ctividades de hidrocarburos,  promulgádo mediante Decreto Supremó N°  015-2006-

E~.'ra~3
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Las medidas propuestas son adecuadas con el manejo adecuado con las
caracteristicas de la zona de amortiguamiento donde sé desarrolla esta actividad
hidrocarburífera.

RECOMENDACIONES

Incorporar los criterios veretidos en el análisis realizado a la acción de. reforestación

contemplado en la presente propuesta de Plan.

Es todo cuanto informo para los fines correspondientes.

Atentamente, 

Bigo. Javier Ic chea Monteza

Coordinador IANP

Visto el Informe que antecede,  procedo a suscribirlo por encontrarlo conforme en todos

scts-aspectos y lo elevo a su despacho para el trámite correspondiente.t2

Ye
IN~~r~~a

Blgo:   renzo Beck Alarco
d  .DfFec r (e)

ección de Operaciones
Intendencia de Áreas Natúrales Protegidas

INRENA/ IANP/DOANP

JUG/LBA/jim
H.E. N° 59009

16-12-2008

D:\AA JAVIER 2008\EMITIDOS 2008\informes Técnicos
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Directora General

Asuntos Ambientales Energéticos Nard;   F~rma:..................Hagiaho:..    Ministerio de Ener~a y Minas nlLarecepción de e a

Presente:

Asunto:   iPlan de Abandono Parcial de la Locación San

Martín 3 - Lote 88

Ref.    a) Oficio N° 679-2009-ENI/AAE

b) Escrito N° 1862738 (escrito N° 1815912)

De mi consideración:t

Es grato dirigirme a Usted, en atención al Oficio de la referencia, 'a fm de expresarle nuestro cordial
saludo y manifestarle que, en el marco de la aplicación de la Ley N° 28736, "Ley para la Protección de

Pueblos Indíjenas u Originarios en Situación de Aislamiento y en Situación de Contacto Inicial"; y, en

cumplimiento del inciso e) del art. 7 del Reglamento de dicha Ley, aprobado mediante D.S 008-2007-

MIMDES;  emitimos nuestra opinión técnica en relación a1 levantamiento de las observaciones del

Plan de Abandono Parcial de la Locación San Martín 3, Lote 88.

Al respecto, debemos indicar que, con la información adicional adjunta a la Carta PPC-EHS-09-0102
del 23 de febrero pasado, la empresa Pluspetrol Peru Corporation S.A.  absuelve las observaciones
emitidas a través de nuestro Oficio Ne 014-2009-INDEPA/GPDET, lo que informarnos para los fines

pertinentes. No obstante, esperamos que Pluspetrol ponga en conocimiento del IIIDEPA, información
de las actividades que se desarrollan en el área del Lote 88, tal como se menciona en la respuesta de la

Observación 6.

Sin otro particular,  hago propicia la oporhinidad para expresar e las muestras de mi especial
consideración y deferente estima.

a

Atentamente,

INS A DE OESAIIROLLO DE

A OINOS, AMAZONICOS V

t_-..°
TOR VALER PINTO

G reme Ae Pranttián.0rsanello Ecnnóm:ce v Tertimri,?
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N°  lyI  -2009- MEM/AAE

Lima,   1 5 ABR.  2009

Visto,  el escrito N°  1815912 de fecha 27 de agosto de 2008,  presentado por la

empresa PLUSPETROL PERU CORPORATION S.A.,  vía el cual solicita la Aprobación

del Plan de Abandono Parcial de la Locación de San Martín 3, Lote 88, ubicado en el

distrito Echarate,  provincia La Convención, departamento Cusco.

CONSIDERANDO:

Que,  de acuerdo a lo establecido en el artículo 910 del Decreto Supremo N° 031-

2007-EM,  Reglamento de Organización y Funciones del Ministerio de Energía y Minas, la

Dirección General de Asuntos Ambientales Energéticos,  tiene entre sus funciones el

evaluar y aprobar los estudios ambientales y sociales referidos al sector Energía así como

el expedir resoluciones directorales en el ámbito de su competencia;

Que,  por Decreto Supremo N°  015-2006-EM,  se aprueba el nuevo Reglamento
para la Protección Ambiental en las Actividades de Hidrocarburos,  el cual deroga de

manera expresa al Decreto Supremo N° 046-93-EM;

Que, el artículo 40 del citado Decreto Supremo define el Plan de Abandono Parcial

como el conjunto de acciones para abandonar parte de un área o instalación,  el mismo

que debe de cumplir con ciertos requisitos,  siendo obligación del responsable vigilar las

instalaciones y el área para evitar y controlar del ser el caso,  la ocurrencia de incidentes

de contaminación o daños ambientales;

Que,  en virtud a lo dispuesto por el artículo 890 y el 900 del Decreto Supremo N°

015-2006-EM,  los titulares que den por terminada las actividades de hidrocarburos,
deberán cumplir con los requisitos establecidos en los artículos citados, a fin de adecuar

el cese de sus actividades a lo establecido en el presente Decreto Supremo;

Que,  el artículo 640 del Reglamento de la Ley No 26834,  Ley dé Área Naturales

Protegidas,  Decreto Supremo No 038-2001-AG señala que los Estudios de Impacto
Ambiental-EIA y Programas de Adecuación y Manejo Ambiental- PAMA o documentos

rp

análogos de los sectores productivos que consideren actividades o acciones que

9eá E9~ modifican el estado natural de los recursos naturales renovables ubicados en las zonas de

amortiguamiento de las Áreas Naturales Protegidas, requieren la opinión técnica favorable

de INRENA, previa a la aprobación de los mismos por la autoridad sectorial competente;
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0 3 56 Que, 'él inciso e)  del artículo 70 del Reglamento de la Ley para la Protección de
Fo~~~ : v

P.... ~[Qigenas y Originarios en Situación de Aislamiento y en Situación de Contacto

Inicial,  Ley N° 28736,  establece como función del MIMDES,  la de emitir opinibn técnica
relacionada al componente social dentro de los plazos de aprobación de los estudios
ambientales relacionada a las actividades de exploración y explotación de recurso

naturales no tradicionales en las reservas indígenas;

Que,  mediante Resolución Directoral N°  121-2002-MEM/DGAA de fecha 24 de

abril de 2002, se aprobó el Estudio de Impacto Ambiental (EIA) del Proyecto de Desarrollo
del Yacimiento de Gas de Camisea -Lote 88, presentado por la empresa Plúspetrol Peru

Corporation S.A.;

Que,  mediante escrito N°  1846181 de fecha 19 de diciembre  : de 2008,  la
Intendencia Nacional de Recursos Naturales  (INRENA)  a través del Oficio N°  1032-
INRENA-IANP/DOANP remitió el Informe N° 954-2008- INRENA-IANP-DOANP, en el cual
se emite opinión técnica favorable al proyecto presentado;

Que,  mediante escrito N°  1872120 de fecha 31 de ma2o de 2009,  la Oficina de

Protección,  Desarrollo Económico y Territorio del Instituto Nacional de Desarrollo de

Pueblos Andinos, Amazónicos y Afroperuanos (INDEPA),  a través de Oficio N° 063-209-
INDEPA/GPDET de fecha 25 de marzo de 2009,  emite Opinión Técnica relacionada al

Plan de Abandono Parcial de la Locación San Martín 3, Lote 88;

Que,   mediante Informes N°   0136-2008-MEM/AAE/CIM,   N°   0001-2009-
MEM/AAE/CIM y N° 00142009-MEM/AAE/CIM de fechas 12 de noviembre de 2008,  07
de enero y 13 de febrero de 2009, respectivamente, la DGAAE evaluó el presente Plan dee

y~a`"   Abandono Parcial, concluyéndose por su observación;
0

Que, en concordancia con la legislación vigente, el Ministerio de Energía y Minas,
a través de los Autos Directorales N° 654-2008-MEM/AAE,  N° 007-2009-1VIEM/AAE y N°

098-2009-1VIEM/AAE de fechas 13 de noviembre de 2008, 08 de enero y 16 de febrero de

2009,  respectivamente,  se corrió traslado del requerimiento al solicitante para que pueda
levantar dichas observaciones;

Que,  mediante escritos N° 1841591,  N° 1851456 y N° 1862738 de fechas 03 de
diciembre de 2008,  13 de enero y 23 de febrero de 2009,  respectivamente,  la recurrente

presentó el levantamiento de observaciones correspondiente;

Que, la Dirección General de Asuntos Ambientales Energéticos, mediante Informe
N°.0043-2009-MEM-AAE/CIM de fecha 13 de abril de 2009, evaluó el Plan de Abandono
Parcial presentado,  recaído en el proveído de la Directora General de Asuntos
Ambientales Energéticos de fecha 15 de abril de 2009, a través de los cuales se concluye
Por la aprobación del presente Plan de Abandono;

De conformidad con la Ley N° 28611,  Decreto Supremo N° 031-2007-EM, Decreto

Supremo N° 015-2006-EM y demás normas vigentes;
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SE RESUELVE:

Artículo 10.-  Aprobar el Plan de Abandono Parcial de la Locación de San

Martín 3,  Lote 88,  ubicado en el distrito Echarate,    provincia La Convención,

departamento Cusco,  presentado por la empresa PLUSPETROL PERU CORPORATION

S.A.   

Artículo 20.-  La aprobación del presente Plan de Abandono no constituye el

otorgamiento de autorizaciones,  permisos y otros,  que por leyes orgánicas o especiales
son de competencia de otras autoridades nacionales, sectoriales, regionales o locales.

G Rp0 :
Artículo 311.- Remitir a OSINERGMIN,  copia de la presente Resolución Directoral y

de los documentos que  ` sustentan la misma,   para los fines de fiscalización

correspondientes.

Regístrese y Comuníquese,

A~8
ECO. IRIS C

DIRECTORA GENE qPfNOS~~Nr~S41-*2'EMTAlFS F.NF.RGÉ7ICQS

i+IORNi.AL 96 HORAS MENSAJERIA E~.TERNA.SALIDA: 301778 REFERENCIA: 1815912 ~ r y~ r: E q  ~ 
ta•    GFhpDESTINATARIO: GERENCIA DE FISCALIZACION EN HIDROCARBUfJO~'""

5 G.ORGANISMO SUPERVISOR DE LA INVERSION EN ~NEF~G
P. 

IA R~~alijlV~
DOCUMENTO: AAE  - CopiaResDirec- 0141-2009/MEM-AAE

L FZE~Y~~~o
DIRECCION: Cvf). U~~2~~_J9¡.. 

FG~d
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PARCIAL

N° ESCRITO 1815912

HFecha
echa Ingreso al MEM 27/08/2008 Direccidn General de Asuntos

AmbienWles Energéticos

N° ARCHIVO 08-000051 Ingreso Dirección 2810812008

Nombre de Empresa o Titular PLUSPETROL PERU CORPORATION S.A.

Nombre del Proyecto PLAN DE ABANDONO PARCIAL DE LA LOCACION SAN MARTIN 3 POSTERIOR A LA ETAPA DE PEF

Estudio realizado por

Evaluador IBAÑEZ, CARLOS Situación APROBADO

Sub Sector HIDROCARBUROS N° Resolución 141-2009-MEM/AAE Fecha RD 1510412009

Departamento CUSCO Provincia LA CONVENCION Distrito ECHARATE

Punto Representativo ( UTM)    E 760,000.0 N 8,692,500.0 Zona 18 Altura (msnm) 390

Eflu.Lfq.Domésticos ( m3/día) Eflu.L(q.industriales ( m3/día) Eflu. Gaseosos (m3/hora)

Material Particulado (TM/día) Cons.Agua Dom (m3/día) Cons.Agua Ind (m3/día)

Residuo Sólido Dom. (m3lhr) Residuo Sólido Ind. (m3/Día) N° Trabajadores

Tipo Piso Ecológico

Areas Protegidas

Uso Area antes del Cierre

Otros

INFORMES DE EVALUACION

N°  N° Informe Fecha Informe Evaluador Recomendación N° Oficio Fecha de Oficio PDF

N°  Observaciones

136-2008-1WIEM-AAE/CIM 1211112008 IBANEZ, CARLOS OBSERVADO 654-2008-MEM/AAE 1311712008

1

001-2009-MEM-AAE/CIM 0710112009 IBAÑEZ, CARLOS OBSERVADO 007-2009-MEM/AAE 0810112009

1

074-2009-MEM-AAE/CIM 1310212009 IBAÑEZ, CARLOS OBSERVADO 098-2009-MEM/AAE 1610212009

1

043-2009-MEM-AAE/CIM 1310412009 IBAÑEZ, CARLOS APROBADO

LEVANTAMIENTOS DE OBSERVACIONES

N° N° Escrito Fecha MEM Fecha Dirección

N°  Respuestas a las Observacíones

1 1841591 0311212008 0411212008

1

2 1851456 1310112009 13101/2009

1

3 1862738 2310212009 24/0212009

1

DOCUMENTOS ANEXOS

N°   Fecha Ingreso N° Escrito Descripción
1 1911212008 1846181 I NRE NA

2 2110112009 1853476 EL INDEPA PRESENTA SUS OBSERVACIONES AL PLAN DE ABANDONO

3 2710112009 1854906 EL INDEPA PRESENTA OTRAS OBSERVACIONES.

4 1310312009 1 SE ENVIA EL OFICIO N° 679-2009-MEM/AAE DE FECHA 13-03-09 AL INDEPA PARA QUE'DE SU OPINION

AL ESCRITO PRESENTADO POR LA EMPRESA PLUSPETROL AL OFICIO 01

5 3110312009 1872120 INDEPA RESPUESTA A L OFICIO 679-2009
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